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Online
operating instructions

. E Scannen Sie fiir weitere Informationen

v ":'1 Scan for more information

3 T

h'h;"- Scannez pour plus d"informations
]

JWL Y Escanee para mas informaciones
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T Laser Radiation. Donot !
EN50689:2021
& IE060825 1 2014 stare into beam. Class 2
5nm | Consumer Laser Product
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Deutsch

Sicherheitshinweise

Samtliche Anweisungen sind zu lesen
und zu beachten, um mit dem Mess-
werkzeug gefahrlos und sicher zu arbei-
ten. Wenn das Messwerkzeug nicht ent-
sprechend den vorliegenden Anweisun-
gen verwendet wird, konnen die integrierten Schutzvor-
kehrungen im Messwerkzeug beeintréachtigt werden. Ma-
chen Sie Warnschilder am Messwerkzeug niemals un-
kenntlich. BEWAHREN SIE DIESE ANWEISUNGEN GUT AUF

UND GEBEN SIE SIE BEI WEITERGABE DES MESSWERK-

ZEUGS MIT.

» Vorsicht - wenn andere als die hier angegebenen Bedie-
nungs- oder Justiereinrichtungen benutzt oder andere
Verfahrensweisen ausgefiihrt werden, kann dies zu ge-
fahrlicher Strahlungsexposition fiihren.

» Das Messwerkzeug wird mit einem Laser-Warnschild
ausgeliefert (in der Darstellung des Messwerkzeugs auf
der Grafikseite gekennzeichnet).

» Ist der Text des Laser-Warnschildes nicht in lhrer Lan-
dessprache, dann iiberkleben Sie ihn vor der ersten In-
betriebnahme mit dem mitgelieferten Aufkleber in lhrer
Landessprache.

Richten Sie den Laserstrahl nicht auf Perso-
nen oder Tiere und blicken Sie nicht selbst in
den direkten oder reflektierten Laserstrahl.

Dadurch kdnnen Sie Personen blenden, Unfalle
verursachen oder das Auge schadigen.
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» Falls Laserstrahlung ins Auge trifft, sind die Augen be-
wusst zu schlieBen und der Kopf sofort aus dem Strahl
zu bewegen.

» Nehmen Sie keine Anderungen an der Lasereinrichtung
vor.

» Lassen Sie das Messwerkzeug nur von qualifiziertem
Fachpersonal und nur mit Original-Ersatzteilen reparie-
ren. Damit wird sichergestellt, dass die Sicherheit des
Messwerkzeuges erhalten bleibt.

» Lassen Sie Kinder das Laser-Messwerkzeug nicht unbe-
aufsichtigt benutzen. Sie konnten unbeabsichtigt andere
Personen oder sich selber blenden.

» Arbeiten Sie mit dem Messwerkzeug nicht in explosi-
onsgefihrdeter Umgebung, in der sich brennbare Fliis-
sigkeiten, Gase oder Staube befinden. Im Messwerkzeug
konnen Funken erzeugt werden, die den Staub oder die
Déampfe entziinden.

» Das Messwerkzeug ist mit einer Funkschnittstelle aus-
gestattet. Lokale Betriebseinschrankungen, z.B. in Flug-
zeugen oder Krankenhausern, sind zu beachten.

Die Wortmarke Bluetooth® wie auch die Bildzeichen (Lo-

gos) sind eingetragene Marken und Eigentum der

Bluetooth SIG, Inc. Jegliche Verwendung dieser Wortmar-

ke/Bildzeichen durch die Robert Bosch Power Tools GmbH

erfolgt unter Lizenz.

» Vorsicht! Bei der Verwendung des Messwerkzeugs mit
Bluetooth® kann eine Storung anderer Gerdte und An-
lagen, Flugzeuge und medizinischer Gerite (z.B. Herz-
schrittmacher, Horgerate) auftreten. Ebenfalls kann ei-
ne Schadigung von Menschen und Tieren in unmittelba-
rer Umgebung nicht ganz ausgeschlossen werden. Ver-
wenden Sie das Messwerkzeug mit Bluetooth® nichtin
der Nahe von medizinischen Geraten, Tankstellen, che-
mischen Anlagen, Gebieten mit Explosionsgefahr und in
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Sprenggebieten. Verwenden Sie das Messwerkzeug mit
Bluetooth® nicht in Flugzeugen. Vermeiden Sie den Be-
trieb iiber einen ldngeren Zeitraum in direkter Korper-
nahe.

Produkt- und Leistungsbeschreibung

BestimmungsgemaBer Gebrauch

Das Messwerkzeug ist bestimmt zum Messen von Entfernun-
gen, Langen, Hohen, Abstéanden und zum Berechnen von Fla-
chen, Volumina und Hohen.

Das Messwerkzeug ist zur Verwendung im Innenbereich geeig-
net.

Dieses Produkt ist ein Verbraucher-Laser-Produkt gemaB
EN 50689.

Die Messergebnisse kdnnen (iber Bluetooth® zu anderen Gera-
ten (ibertragen werden.

Abgebildete Komponenten

Die Nummerierung der abgebildeten Komponenten bezieht
sich auf die Darstellung des Messwerkzeugs in den Abbildun-
gen.

(1) = Plustaste

(2) 3 Funktionstaste

(3) 3P TasteBluetooth’

(4) O Vesstaste

(5) Display

(6) [l Taste Wahl der Bezugsebene
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(7) = Minustaste

(8) @ Ein-Aus-Taste

(9)  Batteriefachdeckel

(10) Arretierung des Batteriefachdeckels
(11) Seriennummer

(12) Empfangslinse

(13) Ausgang Laserstrahlung

(14) Laser-Warnschild

(15) Schutztasche

Anzeigenelemente

(a) Status Bluetooth®
% Bluetooth® aktiviert, Verbindung nicht hergestellt
% 9) Bluetooth’ aktiviert, Verbindung hergestellt

(b) Batterieanzeige

(c) Messwertzeilen

(d) Ergebniszeile

(e) Laser eingeschaltet

(f) Bezugsebene der Messung

(g) Anzeige Messfunktion

(h) Fehleranzeige “Error"

Technische Daten

Digitaler Laser-Entfernungs- Universal Universal

messer Distance 40C Distance 50C
Sachnummer 3603F721.. 3603F723..

Bosch Power Tools 1609 92AA4D|(21.01.2025)
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Digitaler Laser-Entfernungs- Universal Universal
messer Distance 40C Distance 50C
Messbereich® 0,05-40m  0,05-50m
Messgenauigkeit® +2,0 mm +2,0 mm
Betriebstemperatur -10°C... -10°C...
+40°C +40°C
Lagertemperatur -20°C... -20°C...
+70°C +70°C
relative Luftfeuchte max. 90 % 90 %
max. Einsatzhohe liber Be- 2000 m 2000 m
zugshche
Verschmutzungsgrad entspre- PRl 20
chend [EC61010-1
Laserklasse 2 2
Lasertyp 635nm,<1 635nm,<1
mW mwW
Divergenz des Laserstrahls <1,5mrad <1,5mrad

(Vollwinkel)  (Vollwinkel)

Abschaltautomatik nach ca.

- Laser 20s 20s
- Messwerkzeug (ohne Mes- 5 min 5min
sung)

- Bluetooth® (wenn inaktiv) 3 min 3 min
Batterien 2x1,5V 2x1,5V
LRO3 (AAA)  LRO3 (AAA)

Dateniibertragung
Bluetooth® Bluetooth®  Bluetooth®
Low Energy” Low Energy”
Betriebsfrequenzbereich 2402-2480 2402-2480
MHz MHz
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Digitaler Laser-Entfernungs- Universal Universal

messer Distance 40C Distance 50C

max. Sendeleistung 20dBm 20dBm

A) BeiMessung ab Vorderkante. Bei ungiinstigen Bedingungen wie
z.B. sehr starker Beleuchtung, stark von 20 °C abweichender Tem-
peratur oder schlecht reflektierender Oberflache kann der Mess-
bereich eingeschrankt sein.

B) Dies gilt fiir ein hohes Reflexionsvermogen des Messobjekts (z. B.
eine weif gestrichene Wand), eine schwache Hintergrundbeleuch-
tung und eine Betriebstemperatur von 20 °C. Dariiber hinaus ist
eine Abweichung von +0,05 mm/m zu beriicksichtigen. Unter un-
glinstigen Bedingungen wie starker Beleuchtung, groBen Héhen
oder einer schlecht reflektierenden Oberflache und bei einer Be-
triebstemperatur von 20 °C kann die Abweichung +4 mm betra-
gen. Dariiber hinaus ist eine Abweichung von +0,15 mm/m zu be-
rlicksichtigen.

C) Estritt nur eine nicht leitfahige Verschmutzung auf, wobei jedoch
gelegentlich eine voriibergehende durch Betauung verursachte
Leitfahigkeit erwartet wird.

D) BeiBluetooth® Low Energy-Geraten kann je nach Modell und Be-
triebssystem kein Verbindungsaufbau moglich sein. Bluetooth®
Gerate miissen das GATT-Profil unterstiitzen.

Zur eindeutigen Identifizierung lhres Messwerkzeugs dient die Serien-

nummer (11) auf dem Typenschild.

Batterie einsetzen/wechseln

Ersetzen Sie immer alle Batterien gleichzeitig. Verwen-
den Sie nur Batterien eines Herstellers und mit gleicher
Kapazitat.

Achten Sie dabei auf die richtige Polung entsprechend
der Darstellung auf der Innenseite des Batteriefachs.

» Nehmen Sie die Batterien aus dem Messwerkzeug,
wenn Sie es langere Zeit nicht benutzen. Die Batterien
konnen bei langerer Lagerung im Messwerkzeug korrodie-
ren.

Bosch Power Tools 1609 92AA4D|(21.01.2025)
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Betrieb

Inbetriebnahme

» Lassen Sie das eingeschaltete Messwerkzeug nicht un-
beaufsichtigt und schalten Sie das Messwerkzeug nach
Gebrauch ab. Andere Personen konnten vom Laserstrahl
geblendet werden.

Schiitzen Sie das Messwerkzeug vor Nasse und direkter
Sonneneinstrahlung.

Setzen Sie das Messwerkzeug keinen extremen Tempe-
raturen oder Temperaturschwankungen aus. Lassen Sie
es z.B. nicht langere Zeit im Auto liegen. Lassen Sie das
Messwerkzeug bei groBeren Temperaturschwankungen erst
austemperieren, bevor Sie es in Betrieb nehmen. Bei extre-
men Temperaturen oder Temperaturschwankungen kann
die Prézision des Messwerkzeugs beeintrachtigt werden.
Vermeiden Sie heftige StoBe oder Stiirze des Messwerk-
zeugs. Nach starken auBeren Einwirkungen auf das Mess-
werkzeug sollten Sie vor dem Weiterarbeiten immer eine
Genauigkeitstiberpriifung (siehe ,Genauigkeitstiberpri-
fung", Seite 18) durchfiihren.

Ein-/Ausschalten

» Driicken Sie die Taste é , um das Messwerkzeug einzu-
schalten.
Sie konnen das Messwerkzeug auch einschalten, indem Sie
die Taste 9 driicken.

— Beim Einschalten des Messwerkzeugs wird der Laser-
strahl noch nicht eingeschaltet.

» Halten Sie die Taste (?) gedriickt, um das Messwerkzeug
auszuschalten.

1609 92AA4D|(21.01.2025) Bosch Power Tools
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Wird ca. 5 min lang keine Taste am Messwerkzeug gedriickt,
dann schaltet sich das Messwerkzeug zur Schonung der Batte-
rien automatisch ab.

Messvorgang

Nach dem Einschalten befindet sich das Messwerkzeug in der
Funktion Langenmessung.
Als Bezugsebene fiir die Messung ist nach dem Einschalten die
Hinterkante des Messwerkzeugs ausgewahlt. Sie konnen die
Bezugsebene andern (siehe ,Bezugsebene wahlen®, Sei-
te 16).

» Legen Sie das Messwerkzeug an den gewiinschten Start-

punkt der Messung (z.B. Wand) an.

» Driicken Sie kurz die Taste Q um den Laser einzuschal-
ten.
» Richten Sie den Laserpunkt auf das Ziel.

» Driicken Sie die Taste Q erneut, um die Messung auszulo-
sen.

Nach dem Messvorgang wird der Laserstrahl ausgeschaltet.

Fiir eine weitere Messung wiederholen Sie diesen Vorgang.

Messwerte oder Endergebnisse konnen addiert oder subtra-

hiert werden.

In der Funktion Dauermessung beginnt die Messung bereits

nach dem ersten Driicken der Taste Q
:@ Fiir zusatzliche Informationen besuchen Sie die On-
line-Betriebsanleitung:
- www.bosch-pt.com/manuals
Das Messwerkzeug darf wéahrend einer Messung nicht
bewegt werden (mit Ausnahme der Funktion Dauermes-

sung). Legen Sie deshalb das Messwerkzeug moglichst an eine
feste Anschlag- oder Auflageflache an.

Bosch Power Tools 1609 92AA4D|(21.01.2025)
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Die Empfangslinse (12) und der Ausgang der
Laserstrahlung (13) diirfen bei einer Messung nicht ab-
gedeckt sein.

Bezugsebene wahlen

Fiir die Messung konnen Sie unter verschiedenen Bezugsebe-
nen wahlen:
die Hinterkante des Messwerkzeugs (z.B. beim An-
EJ legen an Wande)

Messen ab einer Tischkante)

4 die Vorderkante des Messwerkzeugs (z.B. beim

- Fiir zusétzliche Informationen besuchen Sie die On-
line-Betriebsanleitung:
www.bosch-pt.com/manuals

Messfunktionen

Messfunktionen auswahlen/andern
Im Funktionsmendi finden Sie folgende Funktionen:
- HLangenmessung

- DFIéchenmessung
- @Volumenmessung
- F-~IDauermessung

1609 92AA4D|(21.01.2025) Bosch Power Tools


http://www.bosch-pt.com/manuals

Deutsch |17

1| » Driicken Sie die Taste 77750 oft, bis
im Display (5) die Anzeige fiir die
gewiinschte Funktion erscheint.

» Um die Auswahl zu bestatigen,
driicken Sie die Taste Q
) Fiir zusatzliche Informationen besuchen Sie die On-

line-Betriebsanleitung:
www.bosch-pt.com/manuals

Bluetooth®-Schnittstelle

Aktivierung der Bluetooth®- Schnittstelle zur
Dateniibertragung auf ein mobiles Endgerit

v Stellen Sie sicher, dass die Schnittstelle Bluetooth® an |h-
rem mobilen Endgerat aktiviert ist.

» Driicken Sie die Taste * .

Der Verbindungsstatus sowie die aktive
Verbindung (a) wird im Display (5) an-
gezeigt.

Zur Erweiterung des Funktionsumfan-
ges stehen Bosch-Apps zur Verfiigung.
Diese konnen Sie je nach Endgerat in
den entsprechenden App-Stores herun-
terladen.

Nach dem Start der Bosch-Applikation
wird die Verbindung zwischen mobilem Endgerat und Mess-
werkzeug hergestellt. Werden mehrere aktive Messwerkzeuge
gefunden, wahlen Sie das passende Messwerkzeug anhand
der Seriennummer aus. Die Seriennummer (11) finden Sie auf
dem Typenschild lhres Messwerkzeugs.

Bosch Power Tools 160992AA4D|(21.01.2025)
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Kann innerhalb von 3 Minuten nach Driicken der Taste * kei-
ne Verbindung aufgebaut werden, schaltet sich Bluetooth® zur
Schonung der Batterien automatisch ab.

Deaktivierung der Bluetooth®-Schnittstelle

» Driicken Sie die Taste * , um Bluetooth® zu deaktivieren,
oder schalten Sie das Messwerkzeug aus.

Genauigkeitsiiberpriifung
Priifen Sie regelmaBig die Genauigkeit des Messwerkzeugs.

- [EI Fiir zusétzliche Informationen besuchen Sie die On-
line-Betriebsanleitung:

www.bosch-pt.com/manuals

Fehlermeldung

Das Messwerkzeug tiberwacht die korrekte Funkti-
& on bei jeder Messung. Wird ein Defekt festgestellt,

zeigt das Display nur noch nebenstehendes Sym-

bol, und das Messwerkzeug schaltet sich ab. In die-
sem Fall fiihren Sie das Messwerkzeug tiber lhren Handler dem

Bosch-Kundendienst zu.

Wartung und Service

Wartung und Reinigung

Lagern und transportieren Sie das Messwerkzeug nur in der
mitgelieferten Schutztasche.

Halten Sie das Messwerkzeug stets sauber.

Tauchen Sie das Messwerkzeug nicht ins Wasser oder andere
Flissigkeiten.

1609 92AA4D|(21.01.2025) Bosch Power Tools
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Wischen Sie Verschmutzungen mit einem feuchten, weichen
Tuch ab. Verwenden Sie keine Reinigungs- oder Losemittel.
Pflegen Sie insbesondere die Empfangslinse (12) mit der glei-
chen Sorgfalt, mit der eine Brille oder die Linse eines Fotoap-
parats behandelt werden miissen.

Senden Sie im Reparaturfall das Messwerkzeug in der
Schutztasche (15) ein.

Kundendienst und Anwendungsheratung

Der Kundendienst beantwortet lhre Fragen zu Reparatur und
Wartung lhres Produkts sowie zu Ersatzteilen. Explosions-
zeichnungen und Informationen zu Ersatzteilen finden Sie auch
unter: www.bosch-pt.com

Das Bosch-Anwendungsberatungs-Team hilft lhnen gerne bei
Fragen zu unseren Produkten und deren Zubehér.

Geben Sie bei allen Riickfragen und Ersatzteilbestellungen bit-
te unbedingt die 10-stellige Sachnummer laut Typenschild des
Produkts an.

Deutschland

Robert Bosch Power Tools GmbH

Servicezentrum Elektrowerkzeuge

Zur Luhne 2

37589 Kalefeld - Willershausen

Kundendienst: Tel.: (0711) 400 40 480

E-Mail: Servicezentrum.Elektrowerkzeuge@de.bosch.com
Unter www.bosch-pt.de konnen Sie online Ersatzteile bestel-
len oder Reparaturen anmelden.

Anwendungsberatung:

Tel.: (0711) 400 40 480

Fax: (0711) 400 40 482

E-Mail: kundenberatung.ew@de.bosch.com

Weitere Serviceadressen finden Sie unter:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

Bosch Power Tools 1609 92AA4D|(21.01.2025)
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Entsorgung

Messwerkzeuge, Akkus/Batterien, Zubehdr und Verpackungen
sollen einer umweltgerechten Wiederverwertung zugefiihrt
werden.
Werfen Sie Messwerkzeuge und Akkus/Batterien
nicht in den Hausmiill!

Nur fiir EU-Lander:

Nicht mehr gebrauchsféhige Messwerkzeuge und defekte oder
verbrauchte Akkus/Batterien miissen getrennt entsorgt wer-
den. Nutzen Sie die vorgesehenen Sammelsysteme.

Bei unsachgemaBer Entsorgung konnen Elektro- und Elektro-
nik-Altgerate aufgrund des méglichen Vorhandenseins gefahr-
licher Stoffe schadliche Auswirkungen auf die Umwelt und die
menschliche Gesundheit haben.

Nur fiir Deutschland:

Informationen zur Riicknahme von Elektro-Altgeraten fiir
private Haushalte

Wie im Folgenden naher beschrieben, sind bestimmte Vertrei-
ber zur unentgeltlichen Riicknahme von Altgeraten verpflich-
tet.

Vertreiber mit einer Verkaufsflache fiir Elektro- und Elektronik-
gerate von mindestens 400 m? sowie Vertreiber von Lebens-
mitteln mit einer Gesamtverkaufsflache von mindestens

800 m?, die mehrmals im Kalenderjahr oder dauerhaft Elektro-

und Elektronikgerate anbieten und auf dem Markt bereitstel-

len, sind verpflichtet,

1. beider Abgabe eines neuen Elektro- oder Elektronikgerats
an einen Endnutzer ein Altgerat des Endnutzers der glei-
chen Gerdteart, das im Wesentlichen die gleichen Funktio-
nen wie das neue Gerat erfiillt, am Ort der Abgabe oder in
unmittelbarer Nahe hierzu unentgeltlich zuriickzunehmen;
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Ort der Abgabe ist auch der private Haushalt, sofern dort
durch Auslieferung die Abgabe erfolgt: In diesem Fall ist
die Abholung des Altgerdts fiir den Endnutzer unentgelt-
lich; und
2. auf Verlangen des Endnutzers Altgerate, die in keiner du-
Beren Abmessung groBer als 25 cm sind, im Einzelhan-
delsgeschift oder in unmittelbarer Ndhe hierzu unentgelt-
lich zuriickzunehmen; die Riicknahme darf nicht an den
Kauf eines Elektro- oder Elektronikgerates gekniipft wer-
den und ist auf drei Altgerate pro Gerateart beschrénkt.
Der Vertreiber hat beim Abschluss des Kaufvertrags fir das
neue Elektro- oder Elektronikgerat den Endnutzer liber die
Moglichkeit zur unentgeltlichen Riickgabe bzw. Abholung des
Altgeréts zu informieren und den Endnutzer nach seiner Ab-
sicht zu befragen, ob bei der Auslieferung des neuen Gerats
ein Altgerat zuriickgegeben wird.
Dies gilt auch bei Vertrieb unter Verwendung von Fernkommu-
nikationsmitteln, wenn die Lager- und Versandflachen fiir Elek-
tro- und Elektronikgerite mindestens 400 m? betragen oder
die gesamten Lager- und Versandflachen mindestens 800 m?
betragen, wobei die unentgeltliche Abholung auf Elektro- und
Elektronikgerate der Kategorien 1 (Warmeiibertrager), 2 (Bild-
schirmgerate) und 4 (GroBgerate mit mindestens einer dauBe-
ren Abmessung iiber 50 cm) beschrankt ist. Fiir alle iibrigen
Elektro- und Elektronikgerate muss der Vertreiber geeignete
Riickgabemdglichkeiten in zumutbarer Entfernung zum jeweili-
gen Endnutzer gewahrleisten; das gilt auch fiir Altgerate, die in
keiner duBeren Abmessung groBer als 25 cm sind, die der End-
nutzer zuriickgeben will, ohne ein neues Gerat zu kaufen.

Bosch Power Tools 1609 92AA4D|(21.01.2025)
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English

Safety Instructions

Allinstructions must be read and ob-
served in order for the measuring tool
to function safely. The safeguards in-
tegrated into the measuring tool may be
compromised if the measuring tool is
not used in accordance with these instructions. Never
make warning signs on the measuring tool unrecognisable.

SAVE THESE INSTRUCTIONS FOR FUTURE REFERENCE

AND INCLUDE THEM WITH THE MEASURING TOOL WHEN

TRANSFERRING IT TO A THIRD PARTY.

» Warning! If operating or adjustment devices other than
those specified here are used or other procedures are
carried out, this can lead to dangerous exposure to radi-
ation.

» The measuring tool is delivered with a laser warning
sign (marked in the illustration of the measuring tool on
the graphics page).

» If the text of the laser warning label is not in your na-
tional language, stick the provided warning label in your
national language over it before operating for the first
time.

Do not direct the laser beam at persons or an-
imals and do not stare into the direct or reflec-
ted laser beam yourself. You could blind some-
body, cause accidents or damage your eyes.

» If laser radiation hits your eye, you must close your eyes
and immediately turn your head away from the beam.
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» Do not make any modifications to the laser equipment.

» Have the measuring tool repaired only by a qualified
specialist using only original replacement parts. This will
ensure that the safety of the measuring tool is maintained.

» Do not let children use the laser measuring tool unsu-
pervised. They could unintentionally blind themselves or
other persons.

» Do not use the measuring tool in explosive atmospheres
which contain flammable liquids, gases or dust. Sparks
may be produced inside the measuring tool, which can ig-
nite dust or fumes.

» The measuring tool is equipped with a wireless inter-
face. Local operating restrictions, e.g. in aeroplanes or
hospitals, must be observed.

The Bluetooth® word mark and logos are registered trade-

marks owned by Bluetooth SIG, Inc. and any use of such

marks by Robert Bosch Power Tools GmbH is under li-

cense.

» Caution! When using the measuring tool with
Bluetooth®, a fault may occur in other devices and sys-
tems, aeroplanes and medical devices (e.g. pace-
makers, hearing aids). Also, damage to people and an-
imals in the immediate vicinity cannot be completely ex-
cluded. Do not use the measuring tool with Bluetooth® in
the vicinity of medical devices, petrol stations, chemical
plants, areas with a potentially explosive atmosphere
and in blasting areas. Do not use the measuring tool
with Bluetooth® on aeroplanes. Avoid using the product
near your body for extended periods.
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Product Description and
Specifications

Intended Use

The measuring tool is intended for measuring distances,
lengths, heights and clearances, and for calculating areas,
volumes and heights.

The measuring tool is suitable for indoor use.

This product is a consumer laser product in accordance with
EN 50689.

The measuring results can be transferred to other devices via
Bluetooth®.

Product Features

The numbering of the product features refers to the represent-
ation of the measuring tool in the images.

(1) - Plusbutton

(2) 5 Function button
(3) 3 Bluetooth® button
(4) @ Measuring button

(5) Display
(6) [l Reference level selection button
(7) = Minus button

(8) @ On/offbutton
(9) Battery compartment cover

(10) Battery compartment cover locking mechanism
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(11) Serial number
(12) Reception lens
(13) Laser beam output
(14) Laser warning label
(15) Protective bag

Display elements

(a) Bluetooth’ status
% Bluetooth’ activated, connection not established
% ) Bluetooth’ activated, connection established

(b) Battery indicator

(c) Measured value lines

(d) Resultline

(e) Laserswitched on

(f) Reference level of measurement

(g) Measuring function display

(h) Errordisplay "Error"

Technical data
Digital laser measure Universal Universal
Distance 40C Distance 50C
Article number 3603F721.. 3603F723..
Measuring range” 0.05-40m  0.05-50m
Measuring accuracy” +2.0mm +2.0mm
Operating temperature -10°Cto -10°Cto
+40°C +40°C
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Digital laser measure

Universal Universal

Distance 40C Distance 50C

Storage temperature -20°Cto -20°Cto
+70°C +70°C
Relative air humidity max. 90 % 90 %
Max. altitude 2000 m 2000 m
Pollution degree according to 20 20
IEC61010-1
Laser class 2 2
Laser type 635nm,<1 635nm,<1
mwW mwW
Divergence of the laser beam <1.5mrad <1.5mrad
(full angle) (full angle)
Automatic switch-off after ap-
prox.
- Laser 20s 20s
- Measuring tool (without 5min 5min
measurement)
- Bluetooth® (when inactive) 3min 3min
Batteries 2x1.5V 2x1.5V
LRO3 (AAA)  LRO3 (AAA)
Data Transfer
Bluetooth® Bluetooth®  Bluetooth®
Low Energy” Low Energy”
Operating frequency range 2402~ 2402~
2480MHz 2480 MHz
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Digital laser measure Universal Universal

Distance 40C Distance 50C

Max. transmission power 20dBm 20dBm

A)  When measuring from front edge. In unfavourable conditions such
as very strong lighting, a temperature greatly deviating from 20 °C
or a poorly reflecting surface, the measuring range can be restric-
ted.

B) This applies for high reflectivity of the target (e.g. wall painted
white), weak background lighting and a 20 °C operating temperat-
ure. In addition a deviation of +0.05 mm/m needs to be taken into
account. In unfavourable conditions such as strong lighting, high
altitudes or a poorly reflecting surface, and at a 20 °C operating
temperature, the deviation can be +4 mm. In addition, a deviation
of +0.15 mm/m must be taken into account.

Only non-conductive deposits occur, whereby occasional tempor-
ary conductivity caused by condensation is expected.

When using Bluetooth® Low Energy devices, it may not be possible
to establish a connection depending on the model and operating
system. Bluetooth® tools must support the GATT profile.

The serial number (11) on the type plate is used to clearly identify your
measuring tool.

C

=)

Inserting/Changing the Battery

Always replace all the non-rechargeable batteries at the
same time. Only use non-rechargeable batteries from
the same manufacturer and which have the same capacity.

When inserting the batteries, ensure that the polarity is
correct according to the illustration on the inside of the
battery compartment.

» Take the batteries out of the measuring tool when you
are not using it for a prolonged period of time. The bat-
teries can corrode during prolonged storage in the measur-
ing tool.
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Operation

Starting Operation

» Never leave the measuring tool unattended when
switched on, and ensure the measuring tool is switched
off after use. Others may be dazzled by the laser beam.

» Protect the measuring tool from moisture and direct
sunlight.

» Do not expose the measuring tool to any extreme tem-
peratures or variations in temperature. For example, do
not leave it in a car for extended periods of time. In case of
large variations in temperature, allow the measuring tool to
adjust to the ambient temperature before putting it into op-
eration. The precision of the measuring tool may be com-
promised if exposed to extreme temperatures or variations
in temperature.

» Avoid substantial knocks to the measuring tool and
avoid dropping it. After strong external influences on the
measuring tool, you should always carry out an accuracy
check (see "Accuracy Check", page 32) before further
work.

Switching On and Off
» Press the é) button to switch on the measuring tool.
You can also switch on the measuring tool by pressing
the 9 button.

— Upon switching on the measuring tool, the laser beam
is not yet switched on.

» Press and hold the é) button to switch off the measuring
tool.
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If no button on the measuring tool is pressed for approx.
5 min, the measuring tool will switch off automatically to pre-
serve the non-rechargeable batteries.

Measuring Process

Once switched on, the measuring tool is in the length measure-
ment function.

Once the measuring tool has been switched on, the rear edge
of the measuring tool is selected as the reference level for
measurement. You can change the reference level. (see "Se-
lecting the Reference Level", page 30)
» Apply the measuring tool to the point at which you want to
start the measurement (e.g. wall).

» Briefly press the Q button to switch on the laser.
» Aim the laser point at the target.

» Press the Q button again to start the measurement.

Once the measurement process is complete, the laser beam
will switch off. For a further measurement, repeat this pro-
cess.

Measured values or end results can be added or subtracted.
In the continuous measurement function, the measurement
begins immediately after the first press of the Q button.

) Formore information, you can access the online op-
erating instructions at
www.bosch-pt.com/manuals

The measuring tool must not be moved during a meas-

urement (with the exception of the continuous meas-
urement function). Therefore, place the measuring tool, as far
as this is possible, against or on a firm stop or supporting sur-
face.
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The reception lens (12) and the laser beam output (13)
must not be covered during the measuring process.

Selecting the Reference Level

For the measurement, you can select from various reference
levels:

The rear edge of the measuring tool (e.g. when plac-
ing against walls)

The front edge of the measuring tool (e.g. when
measuring from a table edge)

For more information, you can access the online op-
erating instructions at
www.bosch-pt.com/manuals

Measuring functions

Selecting/Changing Measuring Function

You will find the following functions in the Functions menu:

- - Length measurement

- D Area measurement

- @ Volume measurement

- F--1Continuous measurement

» Press the 555 button as many times
as needed for the indicator for the
required function to appear in the
display (5).

» To confirm the selection, press
the Q button.
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") For more information, you can access the online op-
erating instructions at
www.bosch-pt.com/manuals

Bluetooth® interface

Activating the Bluetooth® interface for transmitting data
to a mobile device

v Ensure that the Bluetooth® interface is activated on your
mobile device.

» Press the * button.

The connection status and the (a) act-
ive connection are shown in the
display (5).

Bosch apps are available to expand the
range of functions. These can be down-
loaded in the respective app stores, de-
pending on the device.

The connection between mobile device
and measuring tool is established after
the Bosch application has started. If multiple active measuring
tools are found, select the appropriate measuring tool using
the serial number. You can find the serial number (11) on your
measuring tool's type plate.

If no connection can be established within 3 minutes after

pressing the * button, Bluetooth® switches off automatically
to preserve the batteries.

Deactivating the Bluetooth® interface

» Press the * button to deactivate Bluetooth®, or switch
the measuring tool off.
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Accuracy Check

Regularly check the accuracy of the measuring tool.

- For more information, you can access the online op-
erating instructions at

www.bosch-pt.com/manuals

Error Message

The measuring tool monitors correct operation in
& every measurement. If a defect is detected, the dis-

play will indicate only the symbol shown opposite

and the measuring tool switches itself off. In this
case, have the measuring tool checked by an after-sales ser-

vice agent for Bosch power tools.

Maintenance and Service

Maintenance and Cleaning

Only store and transport the measuring tool in the protective
bag provided.

Keep the measuring tool clean at all times.

Never immerse the measuring tool in water or other liquids.
Wipe off any dirt using a damp, soft cloth. Do not use any de-
tergents or solvents.

Take particular care of the reception lens (12), which must be
handled with the same level of care you would give to a pair of
glasses or a camera lens.

If the measuring tool needs to be repaired, send it off in the
protective bag (15).
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After-Sales Service and Application Service

Our after-sales service responds to your questions concerning
maintenance and repair of your product as well as spare parts.
You can find explosion drawings and information on spare
parts at: www.bosch-pt.com

The Bosch product use advice team will be happy to help you
with any questions about our products and their accessories.
In all correspondence and spare parts orders, please always
include the 10-digit article number given on the nameplate of
the product.

Great Britain

Robert Bosch Ltd. (B.S.C.)

P.0.Box 98

Broadwater Park

North Orbital Road

Denham Uxbridge

UB95HJ

At www.hosch-pt.co.uk you can order spare parts or arrange
the collection of a product in need of servicing or repair.
Tel. Service: (0344) 7360109

E-Mail: boschservicecentre@bosch.com

You can find further service addresses at:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

Disposal

Measuring tools, rechargeable/non-rechargeable batteries, ac-
cessories and packaging should be sorted for environmental-
friendly recycling.
Do not dispose of the measuring tools or battery
packs/batteries with household waste.
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Only for EU countries:

Measuring tools that are no longer suitable for use and defect-
ive or used rechargeable batteries/batteries must be disposed
of separately. Use the designated collection systems.

If disposed incorrectly, waste electrical and electronic equip-
ment may have harmful effects on the environment and human
health, due to the potential presence of hazardous sub-
stances.

Only for United Kingdom:

According to The Waste Electrical and Electronic Equipment
Regulations 2013 (S12013/3113) (as amended) and the
Waste Batteries and Accumulators Regulations 2009
(S12009/890) (as amended), products that are no longer us-
able must be collected separately and disposed of in an envir-
onmentally friendly manner.

Further information for South Africa
You can have the ICASA certification logo shown in the display
of the measuring tool.

To do so, press and hold the * button until the logo appears
in the display.
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Francais

Consignes de sécurité

Pour une utilisation sans danger et en
toute sécurité de I'appareil de mesure,
lisez attentivement toutes les instruc-
tions et tenez-en compte. En cas de
non-respect des présentes instructions,
les fonctions de protection de I'appareil de mesure
risquent d’étre altérées. Faites en sorte que les étiquettes
d’avertissement se trouvant sur appareil de mesure res-
tent toujours lisibles. CONSERVEZ CES INSTRUCTIONS

DANS UN LIEU SOR ET REMETTEZ-LES A TOUT NOUVEL

UTILISATEUR DE L’APPAREIL DE MESURE.

» Attention - L'utilisation d’autres dispositifs de com-
mande ou d’ajustage que ceux indiqués ici ou 'exécu-
tion d’autres procédures risque de provoquer une expo-
sition dangereuse aux rayonnements.

» L’appareil de mesure est fourni avec une étiquette
d’avertissement laser (repérée dans la représentation
de I'appareil de mesure sur la page des graphiques).

» Sile texte de I'étiquette d’avertissement laser n’est pas
dans votre langue, recouvrez I'étiquette par I'autocol-
lant dans votre langue qui est fourni, avant de procéder
ala premiére mise en service.

Ne dirigez jamais le faisceau laser vers des
personnes ou des animaux et ne regardez ja-
mais dans le faisceau laser projeté par I'appa-
reil ou réfléchi. Vous risqueriez d’éblouir des
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personnes, de provoquer des accidents ou de
causer des Iésions oculaires.

» Au cas oli le faisceau laser frappe un ceil, fermez immé-
diatement les yeux et déplacez la téte pour I’éloigner du
faisceau. N’apportez jamais de modifications au disposi-
tif laser.

» N’apportez aucune modification au dispositif laser.

» Ne confiez la réparation de I'appareil de mesure qu’a un
réparateur qualifié utilisant uniquement des piéces de
rechange d’origine. La sécurité de I'appareil de mesure se-
raainsi préservée.

» Ne laissez pas les enfants utiliser 'appareil de mesure
laser sans surveillance. IIs risqueraient de diriger le fais-
ceau vers leurs propres yeux ou d’éblouir d'autres per-
sonnes par inadvertance.

» Ne faites pas fonctionner I'appareil de mesure en atmo-
sphére explosive, en présence de liquides, gaz ou pous-
siéres inflammables. L'appareil de mesure peut produire
des étincelles susceptibles d’enflammer les poussiéres ou
les vapeurs.

» L’appareil de mesure est doté d’une interface radio. Ob-
servez les restrictions d’utilisation locales en vigueur,
par ex. dans les avions ou les hopitaux.

Le nom de marque Bluetooth® et le logo associé sont des

marques déposées de la Bluetooth SIG, Inc. Toute utilisa-

tion de cette marque/de ce logo par la société Robert

Bosch Power Tools GmbH s’effectue sous licence.

» Attention ! En cas d’utilisation de I'appareil de mesure
en mode Bluetooth®, les ondes émises risquent de per-
turber le fonctionnement de certains appareils et instal-
lations ainsi que le fonctionnement des avions et des ap-
pareils médicaux (par ex. stimulateurs cardiaques, pro-
théses auditives). Les ondes émises peuvent aussi avoir
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un effet nocif sur les personnes et les animaux qui se
trouvent a proximité immédiate. N'utilisez pas I'appareil
de mesure en mode Bluetooth® a proximité d’appareils
médicaux, de stations-service, d’usines chimiques et
lorsque vous vous trouvez dans des zones a risque d’ex-
plosion ou dans des zones de dynamitage. N'utilisez pas
I'appareil de mesure en mode Bluetooth® dans les
avions. Evitez une utilisation prolongée de 'appareil
trés prés du corps.

Description du produit et des
prestations

Utilisation conforme

L’appareil de mesure est destiné a la mesure de distances, de
longueurs, de hauteurs et d’écartements, ainsi qu’au calcul de
surfaces, de volumes et de hauteurs.

L’appareil de mesure est approprié pour une utilisation en inté-
rieur.

Ce produit est un appareil a laser grand public selon
EN 50689.

Les résultats de mesure peuvent aussi étre transmis a d’autres
appareils via Bluetooth®.

Eléments constitutifs

La numérotation des éléments se réfere a la représentation de
I'appareil de mesure sur les graphiques.

(1) = Touche Plus

(2) &5 Touche de fonction

(3) R Touche Bluetooth"
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(4) @ Touche de mesure

(5) Ecran

(6) [l Touche Sélection du plan de référence
(7)  — Touche Moins

(8) @ ToucheMarche/Arrét

(9) Couvercle du compartiment a piles

(10) Verrouillage du couvercle du compartiment a piles
(11) Numéro de série

(12) Lentille de réception

(13) Sortie faisceau laser

(14) Etiquette davertissement laser

(15) Housse de protection
Affichages

(a) Symbole état Bluetooth®
% Bluetooth® activé, non connecté
% 3 Bluetooth” activé, connexion établie
(b) Témoin des piles
(c) Lignes de valeurs mesurées
(d) Ligne de résultat
(e) Laseractivé
(f) Plan de référence de la mesure
(g) Affichage fonction de mesure
(h) Affichage d’erreur « Error »
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Caractéristiques techniques

Télémetre laser Universal Universal
Distance 40C Distance 50C
Référence 3603F721.. 3603F723..
Portée” 0,05-40m  0,05-50m
Précision de mesure® +2,0mm +2,0mm
Températures de fonctionne- -10°C... -10°C...
ment +40°C +40°C
Températures de stockage -20°C... -20°C...
+70°C +70°C
Humidité dair relative maxi 90 % 90 %
Altitude d'utilisation maxi 2000m 2000m
Degré d’encrassement selon 2 20
CEI61010-1
Classe laser 2 2
Type de laser 635nm, 635nm,
<1mW <1mw
Divergence du faisceau laser <1l,5mrad <1,5mrad

(angle plein)  (angle plein)

Arrét automatique apres env.

- Laser 20s 20s

- Appareil de mesure (sans 5 min 5min
effectuer de mesures)

- Bluetooth® (si inactif) 3 min 3min

Piles 2x1,5V 2x1,5V

LRO3 (AAA)  LRO3 (AAA)

Transmission de données

Bluetooth® Bluetooth®  Bluetooth®
Low Energy” Low Energy”
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Télémeétre laser Universal Universal

Distance 40C Distance 50C
Plage de fréquences de fonc- 2402- 2402-
tionnement 2480MHz 2480 MHz
Puissance d’émission maxi 20 dBm 20dBm

A) Pour une mesure a partir du bord avant. En cas de conditions défa-
vorables (p. ex. éclairage trés fort, température trés éloignée de
20°C ou surface peu réfléchissante), la portée peut étre réduite.

B) Cette remarque vaut pour les objets de mesure trés réfléchissants
(par exemple un mur peint en blanc), un rétro-éclairage faible et
une température de fonctionnement de 20 °C. Il faut s'attendre en
outre a un écart de + 0,05 mm/m. En cas de conditions défavo-
rables telles qu'un éclairage trés fort, de grandes hauteurs, une
surface peu réfléchissante ou une température de fonctionnement
de 20°C, la déviation peut étre de + 4 mm. |l faut s'attendre en
outre a un écartde + 0,15 mm/m.

C) Nestcongu que pour les salissures/saletés non conductrices mais
supporte occasionnellement la conductivité due aux phénoménes
de condensation.

Pour les appareils avec Bluetooth® Low Energy, |'établissement
d'une connexion risque de ne pas étre possible avec certains mo-
déles et systémes d'exploitation. Les appareils Bluetooth® doivent
prendre en charge le profil GATT.

Le numéro de série (11) inscrit sur I'étiquette signalétique permet une
identification précise de votre appareil de mesure.

D

Mise en place/changement des piles

Remplacez toujours toutes les piles en méme temps.
N'utilisez que des piles de la méme marque et de méme
capacité.

Respectez ce faisant la polarité indiquée sur le gra-
phique qui se trouve a 'intérieur du compartiment a
piles.

» Sortez les piles de 'appareil de mesure si vous savez
que Pappareil de mesure ne va pas étre utilisé pendant

1609 92AA4D|(21.01.2025) Bosch Power Tools



Francais | 41

une période prolongée. En cas de stockage prolongé, les
piles peuvent se corroder dans 'appareil de mesure.

Utilisation

Mise en marche

» Ne laissez pas I'appareil de mesure sans surveillance
quand il est allumé et éteignez-le aprés Putilisation.
D’autres personnes pourraient étre éblouies par le faisceau
laser.

» Protégez I'appareil de mesure contre 'humidité, ne I'ex-
posez pas directement aux rayons du soleil.

» N’exposez pas I'appareil de mesure a des températures
extrémes ou de brusques variations de température. Ne
le laissez p. ex. pas trop longtemps dans une voiture expo-
sée au soleil. Aprés un brusque changement de tempéra-
ture, attendez que 'appareil de mesure prenne la tempéra-
ture ambiante avant de ['utiliser. Des températures ex-
trémes ou de brusques changements de température
peuvent réduire la précision de I'appareil de mesure.

» Evitez les chocs violents et évitez de faire tomber I'ap-
pareil de mesure. Lorsque I'appareil de mesure a été sou-
mis a de fortes sollicitations extérieures, effectuez toujours
un controle de précision (voir « Contréle de précision »,
Page 45) avant de continuer a 'utiliser

Mise en marche/arrét

» Actionnez la touche (f) pour mettre en marche 'appareil
de mesure.
Vous pouvez aussi mettre en marche 'appareil de mesure
en actionnant la touche 9
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— Alamise en marche de I'appareil de mesure, le fais-
ceau laser n’est pas encore activé.

» Pour éteindre 'appareil de mesure, actionnez longuement
latouche é

Sivous n'actionnez aucune touche pendant env. 5 min, I'appa-
reil de mesure s'arréte automatiquement afin d’économiser les
piles.

Processus de mesure

Aprés sa mise en marche, 'appareil de mesure se trouve dans
le mode Mesure de distances.

A chaque mise en marche de 'appareil de mesure, le plan de
référence pour les mesures est le bord arriére. Vous pouvez
changer le plan de référence. (voir « Sélection du plan de réfé-
rence », Page 43)

» Placez 'appareil de mesure au point de départ souhaité de
la mesure (par ex. contre un mur).

» Appuyez briévement sur la touche Q pour activer le laser.
» Dirigez le point laser vers la cible.

» Actionnez a nouveau la touche Q pour démarrer la me-
sure.
Apreés le processus de mesure, le faisceau laser est éteint.
Pour effectuer une autre mesure, procédez de la méme fagon.

Il est possible d’ajouter ou de soustraire des valeurs ou des ré-
sultats de mesure.

Dans le mode Mesure continue, la mesure commence apres le
premier actionnement de la touche 9

Pour plus d'informations, consultez la notice d'utili-
sation en ligne : www.bosch-pt.com/manuals
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Lappareil de mesure ne doit pas étre déplacé pendant

la réalisation d’'une mesure (sauf dans le mode Mesure
continue). Posez-le pour cette raison sur une surface stable ou
appuyez-le contre un rebord.

La lentille de réception (12) et l'orifice de sortie du fais-
ceau laser (13) ne doivent pas étre recouverts lors
d’une mesure.

Sélection du plan de référence

Il est possible de sélectionner différents plans de référence
pour les mesures :

le bord arriére de I'appareil (p. ex. lorsque 'appareil
H_T est positionné contre un mur)

prises a partir du bord d’une table)

4 lebord avant de 'appareil (p. ex. pour des mesures

) Pour plus d'informations, consultez la notice d’utili-
sation en ligne : www.bosch-pt.com/manuals

Fonctions de mesure

Sélection des fonctions de mesure/changement de
fonction de mesure

Le menu Fonctions donne acces aux fonctions suivantes :
- HMesure de distances

- D Mesure de surfaces
- @ Mesure de volumes
- F--IMesure continue
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» Actionnez de fagon répétée la
touche FF7 jusqu’a ce que la fonc-
tion souhaitée apparaisse sur
I'écran (5).

» Pour valider la sélection, actionnez

latouche Q

) Pour plus d'informations, consultez la notice d’utili-
sation en ligne : www.bosch-pt.com/manuals

Interface Bluetooth®

Activation de I'interface Bluetooth® pour la transmission
de données vers un périphérique mobile

v Vérifiez que l'interface Bluetooth® est activée sur votre pé-
riphérique mobile.

» Actionnez la touche * .

L’état de la connexion et 'état
Connexion active (a) s'affichent sur
I'écran (5).

Pour étendre les fonctionnalités, Bosch
propose des applications dédiées.
Celles-ci sont téléchargeables sur les
plateformes de téléchargement d’appli-
cations usuelles.

Apreés le démarrage de I'application
Bosch, la connexion entre le périphérique mobile et I'appareil
de mesure est établie. Au cas ol plusieurs appareils de mesure
actifs sont trouvés, sélectionnez le bon appareil de mesure
d’aprés le numéro de série. Le numéro de série (11) est inscrit
sur I'étiquette signalétique de votre appareil de mesure.
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Siaucune connexion ne peut étre établie dans les 3 minutes

qui suivent I'actionnement de la touche * , le Bluetooth® se
désactive automatiquement afin d’économiser les piles.

Désactivation de l'interface Bluetooth®

» Actionnez la touche * pour désactiver le Bluetooth® ou
éteignez I'appareil de mesure.

Controle de précision

Vérifiez a intervalles réguliers la précision de I'appareil de me-
sure.

Message de défaut
L’appareil de mesure surveille son bon fonctionne-
ment a chaque mesure. Si un défaut est constaté,
I'écran naffiche plus que le symbole représenté ci-
contre, et 'appareil de mesure s'éteint. En pareil

cas, renvoyez I'appareil de mesure au service aprés-vente
Bosch via votre revendeur.

Pour plus d'informations, consultez la notice d'utili-
sation en ligne : www.bosch-pt.com/manuals

Entretien et Service aprés-vente

Nettoyage et entretien

Ne transportez et rangez I'appareil de mesure que dans la
housse de protection fournie avec 'appareil.

Maintenez 'appareil de mesure propre.

N’immergez jamais I'appareil de mesure dans de I'eau ou dans
dautres liquides.
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Nettoyez I'appareil a 'aide d’un chiffon doux et humide. N'utili-
sez pas de détergents ou de solvants.

Traitez et nettoyez la lentille de réception (12) avec le méme
soin que des lunettes ou la lentille d’un appareil photo.
Sil'appareil de mesure a besoin d’étre réparé, renvoyez-le
dans sa housse de protection (15).

Service Aprés-Vente et Assistance

Notre Service Aprés-Vente répond a vos questions concernant
la réparation et I'entretien de votre produit et les piéces de re-
change. Des vues éclatées ainsi que des informations concer-
nant les piéces de rechange se trouvent également sous :
www.bosch-pt.com

L’équipe de conseil utilisateurs Bosch se tient a votre disposi-
tion pour répondre a vos questions concernant nos produits et
leurs accessoires.

Pour toute demande de renseignement ou commande de
piéces de rechange, nous préciser impérativement le numéro
darticle a dix chiffres indiqué sur la plaque signalétique du
produit.

France

Réparer un outil Bosch n’a jamais été aussi simple, et ce, en
moins de 5 jours, grace a SAV DIRECT, notre formulaire de re-
tour en ligne que vous trouverez sur notre site internet
www.bosch-pt.frala rubrique Services. Vous y trouverez éga-
lement notre boutique de piéces détachées en ligne ot vous
pouvez passer directement vos commandes.

Vous étes un utilisateur, contactez : Le Service Clientéle Bosch
Outillage Electroportatif

Tel.: 09 7082 12 99 (Numéro non surtaxé au prix d'un appel
local)

E-Mail : sav.outillage-electroportatif@fr.bosch.com

Vous étes un revendeur, contactez :

Robert Bosch (France) S.A.S.
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Service Aprés-Vente Electroportatif

126, rue de Stalingrad

93705 DRANCY Cédex

Tel.: (01) 43119006

E-Mail : sav-bosch.outillage@fr.bosch.com

Vous trouverez d’autres adresses de service sous :
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

Elimination des déchets

Priere de rapporter les appareils de mesure, les piles/accus,
les accessoires et les emballages dans un Centre de recyclage
respectueux de I'environnement.
Ne jetez pas les appareils de mesure et les piles/ac-
cus avec des ordures ménageres !

Seulement pour les pays de 'UE :

Les instruments de mesure devenus hors d’'usage et les batte-
ries/piles défectueuses ou usagées doivent étre mises au rebut
séparément. Utilisez les systemes de collecte prévus.

S'ils ne sont pas éliminés correctement, les déchets d’équipe-
ments électriques et électroniques peuvent avoir des effets
néfastes sur I'environnement et la santé humaine en raison de
la présence éventuelle de substances dangereuses.

Valable uniquement pour la France :

. A DEPOSER A DEPOSER
Cet appareil, EN MAGASIN  EN DECHETERIE

ses accessoires, WSS
et batterie G ou
se recyclent %4

Points de collecte sur www.quefairedemesdechets.fr
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Autres informations pour I’Afrique du Sud

Vous pouvez faire afficher le logo de la certification ICASA sur
I'écran de l'appareil de mesure.

Pour cela, actionnez de fagon prolongée la touche * jusqu'a
ce que le logo apparaisse.

Espaiiol

Indicaciones de seguridad

Leer y observar todas las instrucciones,
para trabajar sin peligro y riesgo con el
aparato de medicion. Si el aparato de
medicion no se utiliza segtin las presen-
tes instrucciones, pueden menoscabar-
se las medidas de seguridad integradas en el aparato de
medicion. Jamas desvirtte las sefales de advertencia del
aparato de medicion. GUARDE BIEN ESTAS INSTRUCCIO-

NES Y ADJUNTELAS EN LA ENTREGA DEL APARATO DE

MEDICION.

» Precaucion - si se utilizan dispositivos de manejo o de
ajuste distintos a los especificados en este documento o
si se siguen otros procedimientos, esto puede conducir
a una peligrosa exposicion a la radiacion.

» Elaparato de medicion se suministra con un rétulo de
advertencia laser (marcada en la representacion del
aparato de medicion en la pagina ilustrada).

» Si el texto del rotulo de advertencia laser no esta en su
idioma del pais, entonces ctibralo con la etiqueta adhe-
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siva adjunta en su idioma del pais antes de la primera
puesta en marcha.

No oriente el rayo laser sobre personas o ani-
males y no mire hacia el rayo laser directo o
reflejado. Debido a ello, puede deslumbrar per-
sonas, causar accidentes o dafiar el ojo.

» Silaradiacion laser incide en el ojo, debe cerrar cons-
cientemente los ojos y mover inmediatamente la cabeza
fuera del rayo.

» No efectiie modificaciones en el equipamiento del laser.

» Solo deje reparar el aparato de medicion por personal
técnico calificado y sélo con repuestos originales. Sola-
mente asi se mantiene la seguridad del aparato de medi-
cion.

» No deje que niiios utilicen el aparato de medicion laser
sin vigilancia. Podrian deslumbrar involuntariamente a
otras personas o0 a si mismo.

» No trabaje con el aparato de medicion en un entorno po-
tencialmente explosivo, en el que se encuentran liqui-
dos, gases o polvos inflamables. El aparato de medicion
puede producir chispas e inflamar los materiales en polvo o
vapores.

» El aparato de medicion esta equipado con una interfaz
inalambrica. Observar las limitaciones locales de servi-
cio, p. ej. en aviones o hospitales.

La marca de palabra Bluetooth® como también los simbolos

(logotipos) son marcas registradas y propiedad de

Bluetooth SIG, Inc. Cada utilizacién de esta marca de pala-

bra/simbolo por Robert Bosch Power Tools GmbH tiene lu-

gar bajo licencia.

» iCuidado! El uso del aparato de medicion con Bluetooth®
puede provocar anomalias en otros aparatos y equipos,
en aviones y en aparatos médicos (p. ej. marcapasos,
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audifonos, etc.). Tampoco puede descartarse por com-
pleto el riesgo de daiios en personas y animales que se
encuentren en un perimetro cercano. No utilice el apa-
rato de medicion con Bluetooth® cerca de aparatos médi-
cos, gasolineras, instalaciones quimicas, zonas conries-
go de explosion ni en zonas con atmosfera potencial-
mente explosiva. No utilice tampoco el aparato de medi-
cion con Bluetooth® a bordo de aviones. Evite el uso pro-
longado de este aparato en contacto directo con el cuer-
po.

Descripcion del producto y servicio

Utilizacion reglamentaria

La herramienta esta disefiada para medir distancias, longitu-
des, alturas y para calcular superficies, volimenes y alturas.
El aparato de medicion es apto para su uso en el interior.

Este producto es un producto laser de consumo conforme a la
norma EN 50689.

Los resultados de medicion pueden transferirse a otros apara-
tos por Bluetooth®.

Componentes principales

La numeracion de los componentes se refiere a la representa-
cién del aparato de medicion en las paginas ilustradas.

(1) = TeclaMas

(2) 53 Tecla de funcién
(3) B TeclaBluetooth®
(4) @ Teclade medicion
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(5) Pantalla

(6) [l Selector del plano de referencia
(7) = TeclaMenos

(8) & Teclade conexion/desconexion

(9) Tapadel compartimento de las pilas

(10) Enclavamiento de la tapa del compartimento de las pi-
las

(11) Namero de serie
(12) Lente de recepcion
(13) Salida del rayo laser
(14) Senal de aviso laser

(15) Estuche de proteccion
Elementos de indicacion

(a) Estado Bluetooth’
% Bluetooth’ activado, conexin no establecida
%3 Bluetooth” activado, conexion establecida

(b) Indicador de pila

(c) Lineas de valores de medicion

(d) Lineade resultados

(e) Laserconectado

(f) Plano de referencia para la medicion

(g) Indicador de funcion de medicion

(h) Indicacion de error "Error"
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Datos técnicos
Telémetro laser digital Universal Universal
Distance 40C Distance 50C
Numero de articulo 3603F721.. 3603F723..
Margen de medicién® 0,05-40m  0,05-50m
Precision de la medicion® +2,0mm +2,0mm
Temperatura de servicio -10°C... -10°C...
+40°C +40°C
Temperatura de almacena- -20°C... -20°C...
miento +70°C +70°C
Humedad max. relativa del ai- 90 % 90 %
re
Altura de aplicacion max. so- 2.000 m 2.000m
bre la altura de referencia
Grado de contaminacion se- Pl 20
ginlEC61010-1
Clase de laser 2 2
Tipo de laser 635nm, 635nm,
<1mW <1mwW
Divergencia del rayo laser <1,5mrad <1,5mrad
(angulo com-  (angulo com-
pleto) pleto)
Sistema automatico de desco-
nexion tras aprox.
- Laser 20s 20s
- Herramienta de medicion 5 min 5min
(sin medicion)
- Bluetooth® (cuando esta 3min 3min
inactivo)
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Telémetro laser digital Universal Universal
Distance 40C Distance 50C
Pilas 2x1,5VLRO 2x1,5VLRO
3 (AAA) 3 (AAA)

Transmision de datos
Bluetooth® Bluetooth®  Bluetooth®

Low Energy” Low Energy”

Margen de frecuencias de fun-  2402-2480 2402-2480
cionamiento MHz MHz

Potencia de emision max. 20 dBm 20dBm

A) Enlas mediciones desde el borde frontal. En condiciones desfavo-
rables, como una iluminacién muy intensa, una temperatura que
se desvie demasiado de los 20 °C o superficies poco reflectantes,
el margen de medicion puede verse limitado.

B) Esto se refiere a una reflectividad elevada del objeto de medicion
(p. €]. una pared pintada de blanco), una iluminacion de fondo dé-
bil y una temperatura de funcionamiento de 20 °C.Ademas, debe
tenerse en cuenta una desviacion de +0,05 mm/m. En condicio-
nes desfavorables, como una iluminacion intensa, grandes alturas
o una superficie poco reflectante, a una temperatura de funciona-
miento de 20 °C, la desviacion puede ser de +4 mm. Ademas, de-
be tenerse en cuenta una desviacion de +0,15 mm/m.

C) Sdlo se produce un ensuciamiento no conductor, sin embargo
ocasionalmente se espera una conductividad temporal causada
por la condensacion.

D) Enlos aparatos Bluetooth® Low-Energy, segtin el modelo y el siste-
ma operativo, es posible que no se pueda establecer una comuni-
cacion. Las herramientas Bluetooth® deben ser compatibles con el
perfil GATT.

Para la identificacion univoca de su aparato de medicion sirve el nimero

de serie (11) en la placa de caracteristicas.

Colocar/cambiar pilas

Reemplace siempre simultaneamente todas las pilas.
Utilice solo pilas de un fabricante y con igual capacidad.
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Observe en ello la polaridad correcta conforme a lare-
presentacion en el lado interior del compartimento de
pilas.

» Retire las pilas del aparato de medicion, si no va a utili-
zarlo durante un periodo de tiempo prolongado. Las pi-
las pueden corroerse si se almacena en el aparato de medi-
cién durante un periodo de tiempo prolongado.

Operacion

Puesta en marcha

» No deje sin vigilancia el aparato de medicion encendido
y apague el aparato de medicion después del uso. El rayo
laser podria deslumbrar a otras personas.

» Proteja el aparato de medicion de la humedad y de la ex-
posicion directa al sol.

» No exponga el aparato de medicion a temperaturas ex-
tremas o fluctuaciones de temperatura. No la deje, por
ejemplo, durante un tiempo prolongado en el automavil. En
caso de fuertes fluctuaciones de temperatura, deje que se
estabilice primero la temperatura de la herramienta de me-
dicion antes de la puesta en servicio. Las temperaturas ex-
tremas o los cambios bruscos de temperatura pueden afec-
tar a la exactitud del aparato de medicion.

» Evite que el aparato de medicion reciba golpes o que
caiga. Si el aparato de medicion padece fuertes impactos
externos, debera realizar siempre una comprobacion de
precision (ver "Comprobacion de la exactitud", Pagina 58)
antes de continuar con los trabajos.
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Conexion/desconexion

» Presione la tecla (f) para conectar el aparato de medicion.
También puede conectar el aparato de medicion presio-
nando la tecla Q
— Al conectar el aparato de medicion, no se conecta alin

elrayo laser.

» Mantenga presionada la tecla (f) para desconectar el apa-
rato de medicion.

Si no se presiona ninguna tecla del aparato de medicion duran-

te aprox. 5 minutos, el aparato de medicion se apaga automa-
ticamente para proteger las pilas.

Proceso de medicion

Tras la conexion, el aparato de medicion se encuentraen la
funcion de medicion de longitudes.

Al conectar el aparato de medicion, el canto posterior de éste
es seleccionado automaticamente como plano de referencia.
Puede cambiar el plano de referencia. (ver "Seleccion del pla-
no de referencia”, Pagina 56)

» Coloque la herramienta de medicion en el punto de inicio
deseado de la medicion (p. ej. pared).

» Presione brevemente la tecla Q para conectar el laser.

» Apunte el punto Iaser al objetivo.

» Presione de nuevo la tecla Q para activar la medicion.
Tras el proceso de medicion, el rayo laser se desconecta. Para
realizar otra medicion repita este proceso.

Los valores de medicion o los resultados finales se pueden su-
mar o restar.
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En la funcion de medicion permanente, la medicion comienza
ya después de la primera pulsacion de la tecla Q
") Paraobtener informaciones adicionales, visite las
. instrucciones de servicio online:
www.bosch-pt.com/manuals

El aparato no debera moverse al realizar la medicion

(excepto en la funcion de medicion permanente). Por
esta razon, coloque el aparato de medicion en lo posible en
una superficie fija de tope o de apoyo.

El lente de recepcion (12) y la salida de la radiacion
laser (13) no deben estar cubiertos durante una medi-
cion.

Seleccion del plano de referencia

Para la medicion puede elegir entre diferentes planos de refe-
rencia:

el borde trasero del aparato de medicion (p. ej. al
aplicar en paredes),

el borde delantero del aparato de medicion (p. ej. al
medir desde un borde de mesa)

Para obtener informaciones adicionales, visite las
instrucciones de servicio online:
www.bosch-pt.com/manuals

Funciones de medicion

Seleccionar/modificar funciones de medicion

En el ment de funciones se encuentran las siguientes funcio-
nes:

- HMedicién de longitud
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- |:| Medicion de superficie

- @ Medicién de volumen

- F--iMedicion permanente

=1 Presione la teclaC=cT repetidamen-
te, hasta que en la pantalla (5) apa-
rezca la indicacion de la funcion de-
seada.

» Presione la tecla 9 para confirmar
la seleccion.

) Paraobtener informaciones adicionales, visite las
instrucciones de servicio online:
www.bosch-pt.com/manuals

Interfaz Bluetooth®

Activacion de la interfaz Bluetooth® para la transmision
de datos a un aparato mévil final

v Aseglrese de que la interfaz de Bluetooth® estd activada en
su aparato movil final.

» Presione la tecla * .

El estado de la conexiony la

conexion (a) activa se muestran en la
pantalla (5).

La ampliacion del ambito de funciones
esta disponible en las aplicaciones
Bosch. Estas aplicaciones se pueden
descargar en las correspondientes tien-
das de aplicaciones conforme al dispo-
sitivo final.

Después del inicio de la aplicacion de Bosch, se establece la
comunicacion entre el dispositivo movil final y la herramienta

Bosch Power Tools 160992AA4D|(21.01.2025)


http://www.bosch-pt.com/manuals

58 | Espariol

de medicidn. Si se encuentran varias herramientas de medi-
cién activas, seleccione la herramienta de medicién adecuada
seglin el nimero de serie. El nimero de serie (11) se encuen-
traen la placa de caracteristicas de su herramienta de medi-
cion.

Sino se puede establecer ninguna conexion en los 3 minutos
siguientes a la pulsacion de la tecla * , €l Bluetooth® se des-
conecta automaticamente para ahorrar bateria.

Desactivacion de la interfaz Bluetooth®

» Presione la tecla * para desactivar el Bluetooth® o desco-
necte el aparato de medicion.

Comprobacion de la exactitud

Compruebe con regularidad la exactitud del aparato de medi-
cion.

IR Para obtener informaciones adicionales, visite las
instrucciones de servicio online:
Aviso de fallo

www.bosch-pt.com/manuals

El aparato de medicion vigila el correcto funciona-
miento durante cada medicion. Si se detecta un de-
fecto, la pantalla solo indica aun el simbolo adya-
cente y el aparato de medicion se desconecta. En

este caso, haga llegar el aparato de medicion a través de su
concesionario al servicio postventa Bosch.
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Mantenimiento y servicio

Mantenimiento y limpieza

Solamente guarde y transporte el aparato de medicion en el
estuche de proteccién adjunto.

Mantenga limpio siempre el aparato de medicion.

No sumerja el aparato de medicion en agua ni en otros liqui-
dos.

Limpiar el aparato con un pafio htimedo y suave. No utilice nin-
gun detergente o disolvente.

En particular, cuide el lente receptor (12) con el mismo cuida-
do con el que deben tratarse las gafas o el lente de una cama-
ra.

En caso de reparacion, envie el aparato de medicion en el es-
tuche de proteccion (15).

Servicio técnico y atencion al cliente

El servicio técnico le asesorara en las consultas que pueda Ud.
tener sobre la reparacion y mantenimiento de su producto, asi
como sobre piezas de recambio. Los dibujos de despiece e in-
formaciones sobre las piezas de recambio los podra obtener
también en: www.bosch-pt.com

Nuestro equipo de asesores técnicos le orientara gustosamen-
te en cuanto a la adquisicion, aplicacion y ajuste de los produc-
tos y accesorios.

Para cualquier consulta o pedido de piezas de repuesto es im-
prescindible indicar el n° de articulo de 10 digitos que figura
en la placa de caracteristicas del producto.

Espaiia
Robert Bosch Espafia S.L.U.
Departamento de ventas Herramientas Eléctricas
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C/Hermanos Garcia Noblejas, 19

28037 Madrid

Para efectuar su pedido online de recambios o pedir la recogi-
da para la reparacion de su maquina, entre en la pagina
www.herramientasbosch.net.

Tel. Asesoramiento al cliente: 902 531 553

Fax: 902 531554

Encontrara mas direcciones del servicio técnico en:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

Eliminacion

La herramienta de medicion, el acumulador o las pilas, los ac-
cesorios y los embalajes deberan someterse a un proceso de
reciclaje que respete el medio ambiente.

iNo arroje los aparatos de medicion y los acumula-
dores o las pilas a la basura!

Solo para los paises de la UE:

Los aparatos de medicion que ya no se puedan utilizar y acu-
muladores/baterias defectuosos o usados deben desecharse
por separado. Utilice los sistemas de recogida previstos.

Si se eliminan de forma inadecuada, los residuos de aparatos
eléctricos y electronicos pueden tener efectos nocivos para el
medio ambiente y la salud humana debido a la posible presen-
cia de sustancias peligrosas.

El simbolo es solamente valido, si también se encuentra so-
bre la placa de caracteristicas del producto/fabricado.

=
-
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Portugués

Instrucoes de seguranca

Devem ser lidas e respeitadas todas as
instrucdes para trabalhar de forma
segura e sem perigo com o instrumento
de medicao. Se o instrumento de
medicao nao for utilizado em
conformidade com as presentes instrucdes, as protecoes
integradas no instrumento de mediciao podem ser
afetadas. Jamais permita que as placas de adverténcia no
instrumento de medicdo se tornem irreconheciveis.

CONSERVE BEM ESTAS INSTRUCOES E FACA-AS

ACOMPANHAR O INSTRUMENTO DE MEDICAO SE O

CEDER A TERCEIROS.

» Cuidado - O uso de dispositivos de operacao ou de
ajuste diferentes dos especificados neste documento ou
outros procedimentos podem resultar em exposicao
perigosa a radiacao.

» 0 instrumento de medicdo é fornecido com uma placa
de adverténcia laser (identificada na figura do
instrumento de medicao, que se encontra na pagina de
esquemas).

» Se o texto da placa de adverténcia laser nao estiver no
seu idioma, antes da primeira colocacao em
funcionamento, devera colar o adesivo com o texto de
adverténcia no seu idioma nacional sobre a placa de
adverténcia.
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Nao apontar o raio laser na direcao de pessoas
nem de animais e nao olhar para o raio laser
direto ou reflexivo. Desta forma podera
encandear outras pessoas, causar acidentes ou
danificar o olho.

» Seum raio laser acertar no olho, fechar imediatamente

os olhos e desviar a cabeca do raio laser.
» Nao efetue alteracdes no dispositivo laser.

» SO permita que o instrumento de medicéo seja
consertado por pessoal especializado e qualificado e s6
com pecas de reposicao originais. Desta forma é
assegurada a seguranca do instrumento de medicdo.

» Nao deixe que criancas usem o instrumento de medicdo
laser sem vigilancia. Elas podem encandear sem querer
outras pessoas ou elas mesmas.

» Nao trabalhe com o instrumento de medicao em areas
com risco de explosao, onde se encontram liquidos,
gases ou po inflamaveis. No instrumento de medicao
podem ser produzidas faiscas, que podem inflamar pés ou
vapores.

» Oinstrumento de medicao esta equipado com uma
interface sem fio. Devem ser respeitadas as limitacoes
de utilizacao locais, p. ex. em aviées ou hospitais.

A marca nominativa Bluetooth® tal como o simbolo

(logotipo), sao marcas registadas e propriedade da

Bluetooth SIG, Inc. Qualquer utilizacio desta marca

nominativa/deste simbolo por parte da Robert Bosch

Power Tools GmbH possui a devida autorizacao.

» Cuidado! A utilizacdo do instrumento de medicdo com
Bluetooth® pode dar origem a avarias noutros aparelhos
e instalacdes, avides e dispositivos médicos (p.ex.
pacemakers, aparelhos auditivos). Do mesmo modo,
nao é possivel excluir totalmente danos para pessoas e
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animais que se encontrem nas proximidades imediatas.
Nao utilize a ferramenta elétrica com Bluetooth® na
proximidade de dispositivos médicos, postos de
abastecimento de combustivel, instalacdes quimicas,
areas com perigo de explosao e zonas de demolicao.
Nao utilize o instrumento de medicao com Bluetooth® em
avioes. Evite a operacao prolongada em contacto direto
com 0 corpo.

Descricao do produto e do servico

Utilizacao adequada

O instrumento de medicdo serve para medir distancias,
comprimentos, alturas, intervalos e para calcular areas,
volumes e alturas.

0 instrumento de medicao é apropriado para a utilizagao em
dreas interiores.

Este produto € um produto de consumo laser em
conformidade com EN 50689.

Os resultados de medicao podem ser transmitidos via
Bluetooth® para outros aparelhos.

Componentes ilustrados

A numeracao dos componentes ilustrados refere-se a
apresentagao do instrumento de medicdo nas figuras.

(1) = Teclamais

(2) 75 Teclade fungio
(3) R TeclaBluetooth'
(4 @ Teclade medico
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(5)  Mostrador

(6) E]] Tecla para selecionar o nivel de referéncia

(7) = Teclamenos

(8) @ Tecladeligar-desligar

(9) Tampado compartimento das pilhas

(10) Travamento da tampa do compartimento das pilhas
(11)  NUmero de série

(12) Lenterecetora

(13) Saidado raio laser

(14) Placa de adverténcia laser

(15) Bolsade protecao
Elementos de indicacao

(a) Estado Bluetooth’
% Bluetooth ativado, ligacio nio estabelecida
% 9) Bluetooth” ativado, ligacao estabelecida

(b) Indicagao de pilhas

(c) Linhas dos valores de medigdo

(d) Linha de resultados

(e) Laserligado

(f) Nivel de referéncia da medicdo

(g) Indicagdo da funcao de medicao

(h) Indicagdo de erro "Error"
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Dados técnicos
Medidor laser de distancias Universal Universal
digital Distance 40C Distance 50C
Ndmero de produto 3603F721.. 3603F723..
Amplitude de medigéoA’ 0,05-40m  0,05-50m
Precisdo de medigéoB' +2,0mm +2,0mm
Temperatura de servico -10°C... -10°C...
+40°C +40°C
Temperatura de -20°C... -20°C...
armazenamento +70°C +70°C
Humidade relativa max. 90% 90%
Altura max. de utilizagao 2000 m 2000 m
acima da altura de referéncia
Grau de sujidade de acordo 2°) 20
comalEC61010-1
Classe de laser 2 2
Tipo de laser 635nm, 635nm,
<1mw <1mw
Divergéncia do raio laser <1,5mrad <1,5mrad
(angulo (angulo

completo) completo)

Dispositivo de desligamento

automatico apds aprox.

- Laser 20s 20s

- Instrumento de medicao 5min 5min
(sem medicao)

- Bluetooth® (quando 3 min 3 min
inativo)
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Medidor laser de distancias Universal Universal
digital Distance 40C Distance 50C
Pilhas 2x1,5VLRO 2x1,5VLRO
3 (AAA) 3 (AAA)

Transferéncia de dados
Bluetooth® Bluetooth®  Bluetooth®
Low Energy” Low Energy”
Faixa de frequéncia de 2402- 2402-
operagao 2480 MHz 2480 MHz
Poténcia max. de transmissao 20 dBm 20 dBm

A) Em caso de medicao a partir do rebordo dianteiro. Com condigoes
desfavoraveis, como p. ex., iluminacdo muito forte, temperatura
muito longe dos 20 °C ou superficies pouco refletoras, a amplitude
de medicdo pode estar limitada.

Isto € valido para uma elevada capacidade de reflexao do objeto
de medicdo (p. ex. uma parede pintada de branco), uma
iluminagao de fundo fraca ou uma temperaturas de funcionamento
20°C. Para além, disso deve ser considerado um desvio de

+0,05 mm/m. Sob condi¢des desfavoraveis, como forte
iluminacdo, alturas elevadas ou uma superficie pouco refletora e
com uma temperatura de funcionamento de 20 °C, o desvio pode
ser de +4 mm. Para além disso, deve ser considerado um desvio
de £0,15 mm/m.

C) Sésurge sujidade nao condutora, mas ocasionalmente é esperada
uma condutividade tempordria causada por condensagao.

Em aparelhos Bluetooth® Low Energy pode nao ser possivel
estabelecer uma ligagao, conforme 0 modelo e o sistema
operativo. Os aparelhos Bluetooth® tém de suportar o perfil GATT.
Para uma identificacdo inequivoca do seu instrumento de medicao,
consulte o nimero de série (11) na placa de caracteristicas.

B

D

Substituir/trocar pilha

Substitua sempre todas as pilhas em simultaneo. Utilize
apenas pilhas de um fabricante e com a mesma
capacidade.
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Tenha atengao a polaridade correta de acordo com a
representagdo no interior do compartimento das pilhas.

» Retire as pilhas do instrumento de medicao se nao
forem utilizadas durante longos periodos. As pilhas
podem ficar corroidas se forem armazenadas durante muito
tempo no instrumento de medicao.

Funcionamento

Colocacao em funcionamento

» Nao deixe o instrumento de medicao ligado sem
vigilancia e desligue o instrumento de medicao apds
utilizacao. Outras pessoas poderiam ser cegadas pelo raio
laser.

» Proteja o instrumento de medicao da humidade e da
radiacao solar direta.

» Nao exponha o instrumento de medicao a temperaturas
extremas ou oscilacdes de temperatura. Nao os deixe, p.
ex., ficar durante muito tempo no automaével. No caso de
oscilagdes de temperatura maiores, deixe o instrumento de
medicao atingir a temperatura ambiente antes de o utilizar.
No caso de temperaturas ou de oscilagdes de temperatura
extremas é possivel que a precisao do instrumento de
medicao seja prejudicada.

» Evite quedas ou embates violentos com o instrumento
de medicdo. Apos severas influéncias externas no
instrumento de medicao, recomendamos que se proceda a
um controlo de exatido (ver "Verificagdo da precisao",
Pagina 71) antes de prosseguir.
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Ligar/desligar

» Primaatecla (f) para ligar o instrumento de medicdo.
Também pode ligar o instrumento de medicdo premindo da

tecla 9

— Ao ligar o instrumento de medicao, o raio laser ainda
ndo é ligado.
» Mantenha a tecla (f) premida para desligar o instrumento
de medicao.

Se nao for premida nenhuma tecla no instrumento de medicao
durante aprox. 5 min, o instrumento de medicdo desliga-se
automaticamente para efeitos de economia das pilhas.

Processo de medicao

Depois de ligado, o instrumento de medicao encontra-se no
modo de medicdo de comprimentos.

Depois de ligar o instrumento, o nivel de referéncia paraa
medicao é o rebordo traseiro do instrumento de medicao.
Pode alterar o nivel de referéncia. (ver "Selecionar o nivel de
referéncia", Pagina 69)

» Coloque o instrumento de medicao no ponto inicial
pretendido para a medicdo (p. ex. parede).

» Prima brevemente a tecla Q para ligar o laser.

» Oriente o ponto laser para o alvo.

» Prima novamente a tecla Q para ativar a medicao.
Apds o processo de medicdo, o raio laser é desligado. Para
outra medicdo repita este processo.

Podem ser adicionados ou subtraidos valores de medigao ou
resultados finais.
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Na fungéo de medicao continua, a medi¢ao comega logo
depois de atecla Q ser premida pela primeira vez.
- 1) Parainformagdes adicionais consulte o manual de
. instrucdes online: www.bosch-pt.com/manuals
O instrumento de medicdo nao pode ser movido
durante uma medicao (exceto a fungao Medicao
continua). Por isso, se possivel, coloque o instrumento de
medicdo numa superficie de apoio ou de encosto fixa.

Alente recetora (12) e a saida do raio laser (13) nao
podem ser tapados durante a medicao.

Selecionar o nivel de referéncia

Para a medigdo pode selecionar entre diferentes niveis de
referéncia:

0O rebordo traseiro do instrumento de medicao (p.
ex. ao apoiar nas paredes)

0O rebordo dianteiro do instrumento de medicgao (p.
ex. para medigdes no rebordo da mesa)

Para informagdes adicionais consulte o manual de
instrucdes online: www.bosch-pt.com/manuals

Funcdes de medicao

Selecionar/alterar as funcoes de medicao
No menu de funcdes encontra as seguintes funcoes:
- HMedicdo de comprimentos

- D Medicdo de areas
- @ Medicao de volumes
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- F=Medicao continua

» Prima a teclaTc3 até surgir no
mostrador (5) aindicagdo paraa
funcdo desejada.

» Para confirmar a selegdo, prima a

tecla Q

- Para informagdes adicionais consulte o manual de
instrugdes online: www.bosch-pt.com/manuals

Interface Bluetooth®

Ativacao da interface Bluetooth® para a transmissao de
dados num aparelho terminal mével

v Assegure-se de que a interface Bluetooth® esta ativa no seu
aparelho terminal mével.

» Primaatecla * .

0O estado de ligacdo e a ligacao ativa (a)
sao indicados no mostrador (5).

Para ampliar as fungdes estao
disponiveis apps Bosch. Pode
descarregar estas aplicagdes em
funcao do aparelho terminal nas lojas
de apps correspondentes.

Depois de iniciar a aplicagdo Bosch, é
estabelecida a ligagdo entre o aparelho
terminal movel e o instrumento de medicgo. Se forem
detetados varios instrumentos de medicdo ativos, selecione o
instrumento de medicdo adequado mediante o nimero de
série. O nimero de série (11) encontra-se na placa de
caracteristicas do seu instrumento de medigdo.
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Caso ndo seja possivel estabelecer ligagao 3 minutos depois

de premir atecla * , 0 Bluetooth® desliga-se
automaticamente para efeitos de economia das pilhas.

Desativacao da interface Bluetooth®

» Primaatecla * para desativar o Bluetooth® ou desligue o
instrumento de medicao.

Verificacdo da precisao

Verifique regularmente a precisao do instrumento de medicéo.

oIRi) Para informagdes adicionais consulte o manual de
instrucdes online: www.bosch-pt.com/manuals

Mensagem de erro

O instrumento de medicao controla o
& funcionamento correto em cada medicéo. Se for
detetado um defeito, o mostrador mostra apenas o
simbolo ao lado e o instrumento de medicdo
desliga-se. Neste caso mande o seu instrumento de medicao

para o servico de assisténcia técnica da Bosch através do seu
agente autorizado.

Manutencao e assisténcia técnica

Manutencao e limpeza

Armazene e transporte o instrumento de medicao apenas na
bolsa de protecdo fornecida.

Manter o instrumento de medicao sempre limpo.

Nao mergulhar o instrumento de medicao na dgua ou em
outros liquidos.
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Limpar sujidades com um pano htimido e macio. Nao utilize
detergentes ou solventes.

Limpe especialmente a lente recetora (12) com o mesmo
cuidado com que tém de ser manuseados dculos ou a lente de
uma maquina fotografica.

Em caso de reparacao, envie o instrumento de medicao na
bolsa de protecao (15).

Servico pos-venda e consultoria de aplicacao

0O servico pds-venda responde as suas perguntas a respeito de
servicos de reparacao e de manutencdo do seu produto, assim
como das pecas sobressalentes. Desenhos explodidos e
informacdes sobre pegas sobressalentes encontram-se em:
www.bosch-pt.com

A nossa equipa de consultores Bosch esclarece com prazer
todas as suas duvidas a respeito dos nossos produtos e
acessorios.

Indique para todas as questoes e encomendas de pecas
sobressalentes a referéncia de 10 digitos de acordo com a
placa de carateristicas do produto.

Portugal

Robert Bosch LDA

Avenida Infante D. Henrique

Lotes 2E - 3E

1800 Lisboa

Para efetuar o seu pedido online de pecas entre na pagina
www.ferramentasbosch.com.

Tel.: 21 8500000

Fax: 218511096

Outros enderecos de servico encontram-se em:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses
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Eliminacao

Os instrumentos de medicdo, baterias/pilhas, acessorios e
embalagens devem ser enviados a uma reciclagem ecoldgica
de matéria-prima.
Nao deite o instrumento de medicdo e as baterias/
pilhas no lixo doméstico!!

Apenas para paises da UE:

Os instrumentos de medicao que ja ndo sao Gteis e as pilhas/
baterias com defeito ou usadas tém de ser eliminados
separadamente. Utilize os sistemas de recolha previstos para
o efeito.

Se descartados de forma inadequada, os residuos de
equipamentos elétricos e eletronicos podem ter efeitos
nocivos ao meio ambiente e a salide humana devido a possivel
presenca de substancias perigosas.

Italiano

Avvertenze di sicurezza

Leggere e osservare tutte le avvertenze
e le istruzioni, per lavorare con lo stru-
mento di misura in modo sicuro e senza
pericoli. Se lo strumento di misura non
viene utilizzato conformemente alle
presenti istruzioni, cio puo pregiudicare i dispositivi di pro-
tezione integrati nello strumento stesso. Non rendere mai
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illeggibili le targhette di avvertenza applicate sullo stru-

mento di misura. CONSERVARE CON CURA LE PRESENTI

ISTRUZIONI E CONSEGNARLE INSIEME ALLO STRUMENTO

DI MISURA IN CASO DI CESSIONE A TERZI.

» Prudenza - Qualora vengano utilizzati dispositivi di co-
mando o regolazione diversi da quelli qui indicati o ven-
gano eseguite procedure diverse, sussiste la possibilita
di una pericolosa esposizione alle radiazioni.

» Lo strumento di misura viene fornito con una targhetta
laser di avvertimento (contrassegnata nella figura in cui
@ rappresentato lo strumento di misura).

» Seil testo della targhetta laser di pericolo & in una lin-
gua straniera, prima della messa in funzione iniziale in-
collare l'etichetta fornita in dotazione, con il testo nella
propria lingua.

Non dirigere mai il raggio laser verso persone
oppure animali e non guardare il raggio laser
né diretto, né riflesso. Il raggio laser potrebbe
abbagliare le persone, provocare incidenti o dan-
neggiare gli occhi.

» Se unraggio laser dovesse colpire un occhio, chiudere
subito gli occhi e distogliere immediatamente la testa
dal raggio.

» Non apportare alcuna modifica al dispositivo laser.

» Far riparare lo strumento di misura solamente da perso-
nale tecnico specializzato e soltanto utilizzando pezzi di
ricambio originali. In tale maniera potra essere salvaguar-
data la sicurezza dello strumento di misura.

» Evitare che i bambini utilizzino lo strumento di misura
laser senza la necessaria sorveglianza. Potrebbero invo-
lontariamente abbagliare altre persone o loro stessi.

» Non lavorare con lo strumento di misura in ambienti a ri-
schio di esplosione in cui siano presenti liquidi, gas o
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polveri infiammabili. Nello strumento di misura possono
prodursi scintille che incendiano la polvere o i vapori.

» Lo strumento di misura é dotato di interfaccia wireless.
Tenere presenti eventuali limitazioni di funzionamento,
ad es. all’interno di velivoli o di ospedali.

Il marchio denominativo Bluetooth®, cosi come i simboli

grafici (loghi), sono marchi di fabbrica registrati e sono

proprieta di Bluetooth SIG, Inc. Qualsiasi utilizzo di tali
marchi/loghi da parte di Robert Bosch Power Tools GmbH

@ concesso in licenza.

» Attenzione! L’'impiego dello strumento di misura con si-
stema Bluetooth® puo causare disturbi ad altri apparec-
chi ed impianti, a velivoli e ad apparecchiature medicali
(ad es. pacemaker o apparecchi acustici). Non si posso-
no altresi escludere del tutto lesioni a persone e ad ani-
mali nelle immediate vicinanze. Non utilizzare lo stru-
mento di misura con sistema Bluetooth® in prossimita di
apparecchiature medicali, stazioni di rifornimento, im-
pianti chimici, aree a rischio di esplosione ed aree di
brillamento. Non utilizzare lo strumento di misura con
sistema Bluetooth® allinterno di velivoli. Evitare 'impie-
go prolungato nelle immediate vicinanze del corpo.

Descrizione del prodotto e dei servizi
forniti

Utilizzo conforme

Lo strumento di misura & concepito per misurare distanze, lun-
ghezze ed altezze e per calcolare superfici, volumi ed altezze.

Lo strumento di misura & adatto per 'impiego in ambienti in-
terni.

Questo & un prodotto laser di consumo conforme a EN 50689.
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| risultati di misurazione possono essere trasferiti ad un altro
strumento tramite Bluetooth®.

Componenti illustrati

La numerazione dei componenti illustrati si riferisce alla rap-
presentazione dello strumento di misura nelle illustrazioni.

(1) = Tastopid

(2) 5 Tasto funzione

(3) R TastoBluetooth’

(4) @ Tastodimisurazione

(5) Display

(6) [l Tasto Selezione del piano di riferimento
(7) = TastoMeno

(8) @ Tastodiaccensione/spegnimento
(9)  Coperchio vano pile

(10) Bloccaggio del coperchio vano pile
(11)  Numero di serie

(12) Lentediricezione

(13) Uscita laser

(14) Targhetta di pericolo raggio laser
(15) Custodia protettiva

Elementi di visualizzazione

(a) Stato Bluetooth’

1609 92AA4D|(21.01.2025) Bosch Power Tools



Italiano | 77

% Funzione Bluetooth’ attiva, connessione non stabi-
lita
% 3) Funzione Bluetooth’ attiva, connessione stabilita
(b) Indicatore del livello di carica delle pile
(c) Righe dei valori di misurazione
(d) Rigadeirisultati
(e) Laserattivato
(f) Piano diriferimento della misurazione
(g) Indicatore funzione di misurazione
(h) Indicazione dierrore «Error»

Dati tecnici

Distanziometro laser digita- Universal Universal

le Distance 40C Distance 50C

Codice prodotto 3603F721.. 3603F723..

Campo di misurazione” 0,05-40m  0,05-50m

Precisione di misurazione® +2,0mm +2,0mm

Temperatura di esercizio -10°C... -10°C...
+40°C +40°C

Temperatura di magazzinag- —205Ch -20°C...

gio +70°C +70°C

Umidita atmosferica relativa 90% 90%

max.

Altitudine d'impiego max. sul 2.000m 2.000m

livello del mare

Grado di contaminazione se- 29 20

condo IEC61010-1

Classe laser 2 2
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Distanziometro laser digita- Universal Universal
le Distance 40C Distance 50C
Tipo di laser 635 nm, 635 nm,
<1mwW <1mw
Divergenza del raggio laser <1,5mrad <1,5mrad
(angolo giro)  (angolo giro)
Spegnimento automatico do-
po circa
- Laser 20s 20s
- Strumento di misura (sen- 5min 5min
zamisurazione)
- Funzione Bluetooth® (se 3min 3min
inattiva)
Batterie 2x 15V 2x 1,5V
LRO3 (AAA)  LRO3 (AAA)
Trasferimento dati
Bluetooth® Bluetooth®  Bluetooth®
Low Energy” Low Energy”
Campo di frequenza di funzio-  2402-2480 2402-2480
namento MHz MHz
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Distanziometro laser digita- Universal Universal

le Distance 40C Distance 50C

Potenza di trasmissione max. 20dBm 20dBm

A) Incaso di misurazione dal lato anteriore. In condizioni sfavorevoli,
quali ad es. illuminazione molto intensa, temperatura ambiente
molto diversa da 20 °C o superfici scarsamente riflettenti, il cam-
po di misurazione potra risultare limitato.

B) Questo vale per una capacita riflettente elevata dell'oggetto di mi-
surazione (ad es. una parete verniciata di bianco), una retroillumi-
nazione debole e una temperatura di esercizio di 20 °C. Inoltre, oc-
corre tenere conto di uno scostamento di +0,05 mm/m. In condi-
zioni sfavorevoli, come illuminazione intenza, altezze elevate o una
superficie scarsamente riflettente e una temperatura di esercizio
di 20°C, lo scostamento puo arrivare a +4 mm. Inoltre, occorre te-
nere conto di uno scostamento di 0,15 mm/m.

C) Presenza esclusivamente di contaminazioni non conduttive, ma
che, in alcune occasioni, possono essere rese temporaneamente
conduttive dalla condensa.

In caso di dispositivi Bluetooth® con tecnologia Low Energy, con
alcuni modelli e sistemi operativi potrebbe non essere possibile
stabilire la connessione. | dispositivi Bluetooth® devono supporta-
re il profilo GATT.

Per un’identificazione univoca dello strumento di misura, consultare il
numero di serie (11) riportato sulla targhetta identificativa.

A=)

Introduzione/sostituzione della pila

Sostituire sempre tutte le pile contemporaneamente.
Utilizzare esclusivamente pile dello stesso produttore e
con la stessa capacita.

Prestare attenzione alla corretta polarizzazione, confor-
memente all'illustrazione riportata sul lato interno del
vano batterie.

» Estrarre le pile dallo strumento di misura, qualora non lo
si utilizzi per lungo tempo. Se lasciate a lungo all'interno
dello strumento di misura, le pile potrebbero corrodersi.
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Utilizzo

Messa in funzione

» Non lasciare incustodito lo strumento di misura quando
@ acceso e spegnerlo sempre dopo l'uso. Altre persone
potrebbero essere abbagliate dal raggio laser.

» Proteggere lo strumento di misura da liquidi e dall’espo-
sizione diretta ai raggi solari.

» Non esporre lo strumento di misura a temperature o ad
oscillazioni termiche estreme. Ad esempio, evitare di la-
sciarlo per lungo tempo all'interno dell’auto. In caso di forti
oscillazioni di temperatura, lasciare che lo strumento di mi-
sura raggiunga la normale temperatura prima di metterlo in
funzione. Temperature oppure sbalzi di temperatura estre-
mi possono pregiudicare la precisione dello strumento di
misura.

» Evitare di urtare violentemente o di far cadere lo stru-
mento di misura. Qualora lo strumento di misura abbia su-
bito forti influssi esterni, prima di riprendere il lavoro andra
sempre effettuata una verifica della precisione (vedi «Verifi-
cadella precisione», Pagina 84).

Accensione/spegnimento

) c _
» Premereiltasto @ peraccendere lo strumento di misura.
Lo strumento di misura si potra accendere anche premen-

do il tasto Q

— All'accensione dello strumento di misura, il raggio laser
non verra ancora attivato.

» Mantenere premuto il tasto (T) per spegnere lo strumento
di misura.
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Se per circa 5 min non verra premuto alcun tasto sullo stru-
mento di misura, lo strumento stesso si spegnera automatica-
mente, per salvaguardare le pile.

Procedura di misurazione

All'accensione, lo strumento di misura si trovera in modalita
Misurazione delle lunghezze.

All'accensione, il lato posteriore dello strumento di misura ver-
ra selezionato come piano di riferimento per la misurazione. Il
piano di riferimento si pud modificare. (vedi «Selezione del
piano di riferimento», Pagina 82)
» Sistemare lo strumento di misura sul punto iniziale deside-
rato della misurazione (ad es. su una parete).

» Premere brevemente il tastog per attivare il laser.

» Allineare il punto laser all'obiettivo.

» Premere nuovamente il tastog per avviare la misurazio-
ne.
Conclusa la misurazione, il raggio laser verra disattivato. Per
eseguire una seconda misurazione, ripetere tale procedura.

E possibile effettuare I'addizione o la sottrazione di valori di
misurazione o di risultati finali.

In modalita Misurazione continua, la misurazione iniziera gia al-
la prima pressione sul tasto Q

Per ulteriori informazioni, visitare il manuale d'istru-
zioni online: www.bosch-pt.com/manuals

Lo strumento di misura non andra spostato durante una

misurazione (ad eccezione della modalita Misurazione
continua). Lo strumento di misura andra quindi sistemato, lad-
dove possibile, su una superficie di riscontro o di appoggio fis-
sa.
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La lente di ricezione (12) e l'uscita laser (13) non do-
vranno essere coperte durante una misurazione.

Selezione del piano di riferimento

Per lamisurazione & possibile scegliere fra differenti piani di ri-
ferimento:

il lato posteriore dello strumento di misura (ad es. in
caso di accostamento su pareti)

il lato anteriore dello strumento di misura (ad es. in
caso di misurazioni a partire dallo spigolo di un tavo-
lo)

Per ulteriori informazioni, visitare il manuale d'istru-
zioni online: www.bosch-pt.com/manuals

Funzioni di misurazione

Selezione/modifica delle funzioni di misurazione

Nel menu Funzioni sono disponibili le seguenti funzioni:

- HMisurazione delle lunghezze

- D Misurazione di superfici

- @ Misurazione di volumi

- k--IMisurazione continua

» Premere il tastol 7 fino a visualiz-
zare sul display (5) l'indicazione del-
la modalita desiderata.

» Per confermare la selezione, preme-

— 16D reil tastog.
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7} Per ulteriori informazioni, visitare il manuale d'istru-
zioni online: www.bosch-pt.com/manuals

Interfaccia Bluetooth®

Attivazione dell'interfaccia Bluetooth® per il
trasferimento dati ad un dispositivo mobile

v Accertarsi che l'interfaccia Bluetooth® del proprio disposi-
tivo mobile sia attiva.

» Premere il tasto * .

Lo stato della connessione e la connes-
sione attiva (a) verranno visualizzati sul
display (5).

Sono disponibili app Bosch per espan-
dere lagamma di funzioni. Le app sono
scaricabili dai relativi App Store, in ba-
se al tipo di dispositivo.

Avviata I'applicazione Bosch, verra sta-
bilita la connessione fra il dispositivo
mobile e lo strumento di misura. Qualora vengano rilevati pit
strumenti di misura attivi, selezionare lo strumento opportuno,
in base al numero di serie. Il numero di serie (11) & riportato
sulla targhetta identificativa dello strumento di misura.
Qualora non sia possibile stabilire una connessione entro 3 mi-

nuti dalla pressione sul tasto * , lafunzione Bluetooth® si di-
sattivera automaticamente, per salvaguardare le pile.

Disattivazione dell'interfaccia Bluetooth®

» Premere il tasto * per disattivare la funzione Bluetooth®,
oppure spegnere lo strumento di misura.
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Verifica della precisione

Verificare con regolarita la precisione dello strumento di misu-
ra.

- Per ulteriori informazioni, visitare il manuale d'istru-
zioni online: www.bosch-pt.com/manuals

Messaggio di errore

Ad ogni misurazione, lo strumento di misura sorve-
& glia il corretto funzionamento. Qualora venga rileva-

to un difetto, sul display restera il solo simbolo qui

accanto e lo strumento di misura si spegnera. In tale
caso, lo strumento di misura andra inviato, tramite il rivendito-

re, al Servizio Assistenza Clienti Bosch.

Manutenzione ed assistenza

Manutenzione e pulizia

Conservare e trasportare lo strumento di misura utilizzando
esclusivamente I'astuccio di protezione fornito in dotazione.
Avere cura di tenere lo strumento di misura sempre pulito.

Non immergere in alcun caso lo strumento di misura in acqua,
né in alcun altro liquido.

Pulire eventuali impurita utilizzando un panno morbido inumi-
dito. Non utilizzare detergenti, né solventi.

Soprattutto alla lente di ricezione (12) andra dedicata la stes-
sa cura che si riserva ad un paio di occhiali o all'obiettivo di una
macchina fotografica.

In caso di riparazione, inviare lo strumento di misura all'interno
della custodia protettiva (15).
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Assistenza clienti e consulenza impieghi

Il servizio di assistenza risponde alle Vostre domande relative
allariparazione ed alla manutenzione del Vostro prodotto non-
ché concernenti le parti di ricambio. Disegni esplosi ed infor-
mazioni relative alle parti di ricambio sono consultabili anche
sul sito: www.bosch-pt.com

Il team Bosch che si occupa della consulenza impieghi vi aiute-
rain caso di domande relative ai nostri prodotti ed ai loro ac-
cessori.

In caso di richieste o di ordinazione di pezzi di ricambio, comu-
nicare sempre il codice prodotto a 10 cifre riportato sulla tar-
ghetta di identificazione del prodotto.

Italia
Tel.: (02) 3696 2314
E-Mail: pt.hotlinebosch@it.bosch.com

Ulteriori indirizzi per I'assistenza sono indicati sotto:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

Smaltimento

Strumenti di misura, batterie/pile, accessori e confezioni do-

vranno essere smaltiti/riciclati nel rispetto dell'ambiente.
Non gettare gli strumenti di misura, né le batterie o
le pile, nei rifiuti domestici.

Solo per i Paesi UE:

Gli strumenti di misura non pi utilizzabili e le batterie/pile di-
fettose o usate devono essere smaltiti separatamente. Utilizza-
re gli appositi sistemi di raccolta.

In caso di smaltimento effettuato in maniera impropria, i rifiuti
di apparecchiature elettriche ed elettroniche, a causa della
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possibile presenza di sostanza pericolose, possono avere ef-
fetti dannosi sull'ambiente e sulla salute dell'uomo.

Nederlands

Veiligheidsaanwijzingen

Alle aanwijzingen moeten gelezen en in
acht genomen worden om gevaarloos
en veilig met het meetgereedschap te
werken. Wanneer het meetgereed-
schap niet volgens de beschikbare aan-
wijzingen gebruikt wordt, kunnen de geintegreerde veilig-
heidsvoorzieningen in het meetgereedschap belemmerd
worden. Maak waarschuwingsstickers op het meetgereed-
schap nooit onleeshaar. BEWAAR DEZE AANWIJZINGEN

ZORGVULDIG EN GEEF ZE BIJ HET DOORGEVEN VAN HET

MEETGEREEDSCHAP MEE.

» Voorzichtig - wanneer andere dan de hier aangegeven
bedienings- of afstelvoorzieningen gebruikt of andere
methodes uitgevoerd worden, kan dit resulteren in een
gevaarlijke blootstelling aan straling.

» Het meetgereedschap is voorzien van een laser-waar-
schuwingsplaatje (aangegeven op de weergave van het
meetgereedschap op de pagina met afbeeldingen).

» Is de tekst van het laser-waarschuwingsplaatje niet in
uw taal, plak dan véor het eerste gebruik de meegele-
verde sticker in uw eigen taal hieroverheen.
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Richt de laserstraal niet op personen of dieren
en kijk niet zelf in de directe of gereflecteerde
laserstraal. Daardoor kunt u personen verblin-
den, ongevallen veroorzaken of het oog bescha-
digen.

» Als laserstraling het oog raakt, dan moeten de ogen be-
wust gesloten worden en moet het hoofd onmiddellijk
uit de straal bewogen worden.

» Breng geen wijzigingen aan de laserinrichting aan.

» Laat het meetgereedschap alleen repareren door ge-
kwalificeerd geschoold personeel en alleen met origine-
le vervangingsonderdelen. Daarmee wordt gewaarborgd
dat de veiligheid van het meetgereedschap in stand blijft.

» Laat kinderen het lasermeetgereedschap niet zonder
toezicht gebruiken. Zij zouden per ongeluk andere perso-
nen of zichzelf kunnen verblinden.

» Werk met het meetgereedschap niet in een omgeving
waar ontploffingsgevaar heerst en zich brandbare vloei-
stoffen, brandbare gassen of brandbaar stof bevinden.
In het meetgereedschap kunnen vonken ontstaan die het
stof of de dampen tot ontsteking brengen.

» Het meetgereedschap is met een radio-interface uitge-
rust. Lokale gebruiksbeperkingen, bijv. in vliegtuigen of
ziekenhuizen, moeten in acht genomen worden.

Het woordmerk Bluetooth® evenals de beeldtekens (logo's)

zijn geregistreerde handelsmerken en eigendom van

Bluetooth SIG, Inc. Elk gebruik van dit woordmerk/deze

beeldtekens door Robert Bosch Power Tools GmbH ge-

beurt onder licentie.

» Voorzichtig! Bij het gebruik van het meetgereedschap
met Bluetooth® kunnen storingen bij andere apparaten
eninstallaties, vliegtuigen en medische apparaten (bijv.
pacemakers, hoorapparaten) ontstaan. Eveneens kan
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schade aan mens en dier in de directe omgeving niet
volledig uitgesloten worden. Gebruik het meetgereed-
schap met Bluetooth® niet in de buurt van medische ap-
paraten, tankstations, chemische installaties, zones
met explosiegevaar en in zones waar gebruik wordt ge-
maakt van explosieven. Gebruik het meetgereedschap
met Bluetooth® niet in vliegtuigen. Vermijd het gebruik
gedurende een langere periode heel dichtbij het li-
chaam.

Beschrijving van product en werking

Beoogd gebruik

Het meetgereedschap is bestemd voor het meten van afstan-
den, lengtes, hoogtes, afstanden en voor het berekenen van
oppervlaktes, volumes en hoogtes.

Het meetgereedschap is geschikt voor gebruik binnenshuis.

Dit product is een laserproduct voor consumenten in overeen-
stemming met EN 50689.

De meetresultaten kunnen via Bluetooth® naar andere appara-
ten overgedragen worden.

Afgebeelde componenten

De componenten zijn genummerd zoals op de weergave van
het meetgereedschap in de afbeeldingen.

(1) = Plus-toets

(2) 7 Functietoets
(3) B ToetsBluetooth’
(4) @ Meettoets
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(5) Display

(6) [l Toetsvoor kiezen van referentieviak
(7) = Min-toets

(8) & Aanjuit-toets

(9) Batterijvakdeksel

(10) Vergrendeling van het batterijvakdeksel
(11) Serienummer

(12) Ontvangstlens

(13) Uitgang laserstraal

(14) Laser-waarschuwingsplaatje

(15) Opbergetui

Aanduidingselementen

(a) Status Bluetooth’
% Bluetooth® geactiveerd, verbinding niet tot stand
gebracht

%33 Bluetooth’ geactiveerd, verbinding tot stand ge-
bracht

(b) Batterij-aanduiding

(c) Meetwaarderegels

(d) Resultaatregel

(e) Laseringeschakeld

(f) Referentievlak van de meting

(g) Aanduiding meetfunctie

(h) Foutaanduiding "Error"
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Technische gegevens
Digitale laser-afstandsme- Universal Universal
ter Distance 40C Distance 50C
Productnummer 3603F721.. 3603F723..
Meetbereik® 0,05-40m  0,05-50m
Meetnauwkeurigheid® +2,0mm +2,0mm
Gebruikstemperatuur -10°C... -10°C...
+40°C +40°C
Opslagtemperatuur -20°C... -20°C...
+70°C +70°C
Relatieve luchtvochtigheid 90% 90%
max.
Max. gebruikshoogte boven 2.000 m 2.000m
referentiehoogte
Vervuilingsgraad volgens 72 20
IEC61010-1
Laserklasse 2 2
Lasertype 635nm, 635nm,
<1mW <1mwW
Divergentie van laserstraal <1,5mrad <1,5mrad
(volledige (volledige
hoek) hoek)
Automatische uitschakeling
naca.
- Laser 20s 20s
- Meetgereedschap (zonder 5 min 5min
meting)
- Bluetooth® (indien inactief) 3 min 3 min
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Digitale laser-afstandsme- Universal Universal
ter Distance 40C Distance 50C
Batterijen 2x1,5V 2x1,5V
LRO3 (AAA)  LRO3 (AAA)

Gegevensoverdracht
Bluetooth® Bluetooth®  Bluetooth®
Low Energy” Low Energy”
Werkfrequentiebereik 2402- 2402-
2480MHz 2480 MHz
Max. zendvermogen 20dBm 20dBm

A) Bij meting vanaf voorkant. Bij ongunstige omstandigheden zoals
bijv. zeer sterke verlichting, sterk van 20 °C afwijkende tempera-
tuur of een slecht reflecterend opperviak kan het meetbereik be-
perkt zijn.

B) Dit geldt voor een hoog reflecterend vermogen van het meetvoor-
werp (bijv. een wit geverfde muur), een zwakke achtergrondver-
lichting en een gebruikstemperatuur van 20 °C. Bovendien moet
er rekening worden gehouden met een afwijking van +0,05 mm/
m. Onder ongunstige omstandigheden zoals sterke verlichting,
grote hoogtes of een slecht reflecterend oppervlak en bij een ge-
bruikstemperatuur van 20 °C kan de afwijking +4 mm bedragen.
Bovendien moet er rekening worden gehouden met een afwijking
van 0,15 mm/m.

C) Erontstaat slechts een niet geleidende vervuiling, waarbij echter
soms een tijdelijke geleidbaarheid wort verwacht door bedauwing.

D) Bij Bluetooth® Low-Energy-toestellen kan afhankelijk van model en
besturingssysteem het opbouwen van een verbinding niet moge-
lijk zijn. Bluetooth® toestellen moeten het GATT-profiel ondersteu-
nen.

Het serienummer (11) op het typeplaatje dient voor een duidelijke iden-
tificatie van uw meetgereedschap.

Batterij plaatsen/verwisselen

Vervang altijd alle batterijen tegelijk. Gebruik alleen bat-
terijen van één fabrikant en met dezelfde capaciteit.
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Let er hierbij op dat de polen juist worden geplaatst vol-
gens de afbeelding op de binnenkant van het batterij-
vak.

» Haal de batterijen uit het meetgereedschap, wanneer u
dit langere tijd niet gebruikt. De batterijen kunnen bij een
langere opslagduur in het meetgereedschap gaan corrode-
ren.

Gebruik

Ingebruikname

» Laat het ingeschakelde meetgereedschap niet onbe-
heerd achter en schakel het meetgereedschap na ge-
bruik uit. Andere personen kunnen door de laserstraal ver-
blind worden.

» Bescherm het meetgereedschap tegen vocht en fel zon-
licht.

» Stel het meetgereedschap niet bloot aan extreme tem-
peraturen of temperatuurschommelingen. Laat het bijv.
niet gedurende langere tijd in de auto liggen. Laat het meet-
gereedschap bij grotere temperatuurschommelingen eerst
op temperatuur komen, voordat u het in gebruik neemt. Bij
extreme temperaturen of temperatuurschommelingen kan
de nauwkeurigheid van het meetgereedschap nadelig bein-
vloed worden.

» Vermijd krachtige stoten of vallen van het meetgereed-
schap. Na sterke invloeden van buitenaf op het meetge-
reedschap moet u vaor het verder werken altijd een nauw-
keurigheidscontrole (zie ,Nauwkeurigheidscontrole®, Pagi-
na 96) uitvoeren.
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In-/uitschakelen

» Druk op de toets (f) om het meetgereedschap in te scha-
kelen.
U kunt het meetgereedschap ook inschakelen zonder op de
toets Q te drukken.
— Bij hetinschakelen van het meetgereedschap wordt de

laserstraal nog niet ingeschakeld.

» Houd de toets cf) ingedrukt om het meetgereedschap uit

te schakelen.

Als ca. 5 minuten lang geen toets op het meetgereedschap
wordt ingedrukt, dan schakelt het meetgereedschap automa-
tisch uit om de batterijen te sparen.

Meetprocedure

Na het inschakelen bevindt het meetgereedschap zich in de
functie lengtemeting.
Als referentievlak voor de meting is na het inschakelen de ach-
terkant van het meetgereedschap gekozen. U kunt het referen-
tievlak wijzigen. (zie ,Referentievlak kiezen“, Pagina 94)

» Plaats het meetgereedschap op het gewenste startpunt van

de meting (bijv. muur).
» Druk kort op de toets Q om de laser in te schakelen.
» Richt de laserpunt op het doel.

» Druk opnieuw op de toets Q om de meting te activeren.

Na het meten wordt de laserstraal uitgeschakeld. Voor nog een
meting herhaalt u deze procedure.

Meetwaarden of eindresultaten kunnen opgeteld of afgetrok-
ken worden.
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In de functie continumeting begint de meting al na de eerste

keer drukken op de toets Q
A\ Raadpleeg voor aanvullende informatie de online-
gebruiksaanwijzing: www.bosch-pt.com/manuals

Het meetgereedschap mag tijdens een meting niet wor-

den bewogen (met uitzondering van de functie continu-
meting). Leg daarom het meetgereedschap indien mogelijk te-
gen een vast aanslag- of oplegvlak.

De ontvangstlens (12) en de uitgang van de
laserstraal (13) mogen bij een meting niet afgedekt
zijn.

Referentievlak kiezen

Voor de meting kunt u uit verschillende referentievlakken kie-
zen:
de achterkant van het meetgereedschap (bijv. als
H_T het tegen een muur wordt gelegd)

de voorkant van het meetgereedschap (bijv. bij het
meten vanaf de rand van een tafel)

Meetfuncties

- Raadpleeg voor aanvullende informatie de online-
gebruiksaanwijzing: www.bosch-pt.com/manuals

Meetfuncties kiezen/wijzigen

In het functiemenu vindt u de volgende functies:
- HLengtemeting

- D Oppervlaktemeting
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- @Volumemeting

- k- Continumeting

| » Druk zo vaak op de toets (i3 tot op
het display (5) de aanduiding voor
de gewenste functie verschijnt.

» Om de keuze te bevestigen drukt u
op de toets Q

") Raadpleeg voor aanvullende informatie de online-
gebruiksaanwijzing: www.bosch-pt.com/manuals

Bluetooth®-interface

Activering van de Bluetooth®-interface voor de
gegevensoverdracht naar een mobiel eindapparaat

+ Zorg ervoor dat de interface Bluetooth® op uw smartpho-
ne/tablet geactiveerd is.

> Druk op de toets * .

De verbindingsstatus en de actieve
verbinding (a) verschijnen op het
display (5).

Voor uitbreiding van de functionaliteit
staan Bosch-apps ter beschikking. De-
ze kunt u afhankelijk van eindapparaat
in de betreffende appstores downloa-
den.

Na het starten van de Bosch-applicatie
wordt de verbinding tussen smartphone/tablet en meetge-
reedschap tot stand gebracht. Als meerdere actieve meetge-
reedschappen worden gevonden, kies dan het passende meet-
gereedschap aan de hand van het serienummer. Het
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serienummer (11) vindt u op het typeplaatje van uw meetge-
reedschap.

Als binnen 3 minuten nadat op de toets * is gedrukt, geen
verbinding kan worden gemaakt, dan schakelt Bluetooth® au-
tomatisch uit om de batterijen te sparen.

Deactivering van de Bluetooth®-interface

> Druk op de toets * om Bluetooth® te deactiveren, of
schakel het meetgereedschap uit.

Nauwkeurigheidscontrole

Controleer regelmatig de nauwkeurigheid van het meetgereed-
schap.

- Raadpleeg voor aanvullende informatie de online-
gebruiksaanwijzing: www.bosch-pt.com/manuals
Foutmelding

Het meetgereedschap bewaakt de correcte werking
& bij elke meting. Als een defect wordt vastgesteld,

verschijnt op het display alleen nog het hiernaast af-

gebeelde symbool en het meetgereedschap wordt

uitgeschakeld. In dit geval laat u het meetgereedschap via uw
dealer naar de Bosch klantenservice opsturen.

Onderhoud en service

Onderhoud en reiniging

Bewaar en transporteer het meetgereedschap alleen in het
meegeleverde opbergetui.

Houd het meetgereedschap altijd schoon.
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Dompel het meetgereedschap niet in water of andere vloei-
stoffen.

Verwijder vuil met een vochtige, zachte doek. Gebruik geen
reinigings- of oplosmiddelen.

Houd vooral de ontvangstlens (12) met dezelfde zorgvuldig-
heid schoon als waarmee een bril of lens van een fototoestel
moet worden behandeld.

Stuur het meetgereedschap voor reparatie in het
opbergetui (15) op.

Klantenservice en gebruiksadviezen

Onze klantenservice beantwoordt uw vragen over reparatie en
onderhoud van uw product en over vervangingsonderdelen.
Explosietekeningen en informatie over vervangingsonderdelen
vindt u ook op: www.bosch-pt.com

Het Bosch-adviesteam helpt u graag bij vragen over onze pro-
ducten en het toebehoren.

Vermeld bij vragen en bestellingen van vervangingsonderdelen
altijd het uit tien cijfers bestaande productnummer volgens het
typeplaatje van het product.

Nederland

Tel.: (076) 579 54 54

Fax: (076) 57954 94

E-mail: gereedschappen@nl.bosch.com

Meer serviceadressen vindt u op:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses
Afvalverwijdering

Meetgereedschappen, accu's/batterijen, accessoires en ver-
pakkingen moeten op een voor het milieu verantwoorde wijze
worden gerecycled.
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Gooi meetgereedschappen en accu's/batterijen niet
bij het huisvuil!

Alleen voor landen van de EU:

Afgedankte meetgereedschappen en defecte of lege accu's/
batterijen moeten apart worden verwijderd. Maak gebruik van
de hiervoor bestemde inzamelingssystemen.

Als afgedankte elektrische en elektronische apparatuur op on-
juiste wijze wordt verwijderd, kan dit schadelijke gevolgen
hebben voor het milieu en de volksgezondheid vanwege de
mogelijke aanwezigheid van gevaarlijke stoffen.

Dansk

Sikkerhedsinstrukser

Samtlige anvisninger skal leses og
overholdes for at kunne arbejde sikkert
og uden risiko med malevarktgjet. Hvis
malevarktgjet ikke anvendes i over-
ensstemmelse med de foreliggende an-
visninger, kan funktionen af de integrerede beskyttelses-
foranstaltninger i malevaerktgjet blive forringet. Serg for,
at advarselsskilte aldrig gares ukendelige pa malevaerkte-
jet. GEM ANVISNINGERNE, OG SORG FOR AT LEVERE DEM
MED, HVIS MALEV/ZRKT@JET GIVES VIDERE TIL ANDRE.

» Forsigtig - hvis andre end de her angivne betjenings- el-
ler justeringsanordninger benyttes, eller andre frem-
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gangsmader udfores, kan der opsta en farlig stralings-
eksposition.

» Malevaerktgjet udleveres med et laser-advarselsskilt
(pa billedet af malevarktgjet kendetegnet pa grafiksi-
den).

» Er teksten pa laser-advarselsskiltet ikke pa dit moders-
mal, klebes den medleverede etiket pa dit sprog oven
pa den eksisterende tekst, for vaerktajet tages i brug
forste gang.

Ret ikke laserstralen mod personer eller dyr,
og kig aldrig ind i den direkte eller reflektere-
de laserstrale. Det kan blende personer, forar-
sage ulykker eller beskadige gjnene.

» Hvis du far laserstralen i gjnene, skal du lukke dem med
det samme og straks bevage hovedet ud af straleomra-
det.

» Foretag aldrig @ndringer af laseranordningen.

» Sarg for, at reparationer pa malevaerktejet kun udferes
af kvalificerede fagfolk, og at der kun benyttes originale
reservedele. Dermed sikres starst mulig sikkerhed i forbin-
delse med malevarktgjet.

» Lad ikke born benytte laser-malevaerktgjet uden opsyn.
De kan utilsigtet bleende personer eller sig selv.

» Brug ikke malevarktgjet i eksplosionsfarlige omgivel-
ser, hvor der findes braendbare vasker, gasser eller
stov. | malevaerktej kan der dannes gnister,som kan antaen-
de stgvet eller dampene.

» Malevaerktgojet er udstyret med et tradlest interface.
Der kan vzre lokale driftshegransninger i f.eks. fly el-
ler pa sygehuse.

Mzrket Bluetooth® og symbolerne (logoerne) er registrere-

de varemaerker tilherende Bluetooth SIG, Inc. Enhver brug
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af disse maerker/symboler, som Robert Bosch Power Tools

GmbH foretager, sker per licens.

» Forsigtig! Ved anvendelse af malevarktajet med
Bluetooth® kan der opsta fejl i andre enheder og anlaeg,
fly og medicinsk udstyr (f.eks. pacemakere, hereappa-
rater). Samtidig kan det ikke fuldstandig udelukkes, at
der kan ske skade pa mennesker og dyr i naerheden.
Brug ikke malevaerktajet med Bluetooth® i neerheden af
medicinsk udstyr, tankstationer, kemiske anlag, omra-
der med eksplosionsfare og i spreengningsomrader.
Brug ikke malevaerktajet med Bluetooth® i fly. Undga at
bruge vaerktgjet i umiddelbar naerhed af kroppen i laen-
gere tid ad gangen.

Produkt- og ydelsesbeskrivelse

Beregnet anvendelse

Maleveerktajet er beregnet til maling af distancer, leengder,
hgjder og afstande samt til beregning af arealer, voluminer og
hajder.

Malevaerktgjet er egnet til indendars anvendelse.

Dette produkt er et laserprodukt til forbrugere iht. EN 50689.
Maleresultaterne kan overfares til andre maskiner via
Bluetooth®.

Viste komponenter

Nummereringen af de illustrerede komponenter refererer til il-
lustrationen af malevaerktgjet pa figurerne.

(1) = Plusknap

(2) S5 Funktionsknap
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(3) 3 Knappen Bluetooth’
(4) @ Mileknap

(5) Display

(6) [l Knappen Valgaf referenceniveau
(7) = Minusknap

(8) @ Tend/sluk-knap
(9) Batterideaeksel

(10) Lasning af batteridaksel
(11) Serienummer

(12) Modtagelinse

(13) Udgang laserstraling
(14) Laser-advarselsskilt
(15) Beskyttelsestaske

Visningselementer

(a) Status Bluetooth’
% Bluetooth aktiveret, forbindelse ikke oprettet
%3 pluetooth” aktiveret, forbindelse oprettet

(b) Batteriindikator

(c) Maleveerdilinjer

(d) Resultatlinje

(e) Laserteendt

(f) Referenceniveau for maling

(g) Visningen Malefunktion

(h) Fejlvisning "Error"
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Tekniske data
Digital laserafstandsmaler Universal Universal
Distance 40C Distance 50C

Varenummer 3603F721.. 3603F723..

Méleomréde” 0,05-40m  0,05-50m

Malengjagtighed® +2,0mm +2,0mm

Driftstemperatur -10°C... -10°C...
+40°C +40°C

Opbevaringstemperatur -20°C... -20°C...
+70°C +70°C

Relativ luftfugtighed maks. 90 % 90 %

Maks. anvendelseshgjde over 2000 m 2000 m

referencehgjde

Tilsmudsningsgrad i over- 20 20

ensstemmelse med

IEC61010-1

Laserklasse 2 2

Lasertype 635nm, 635nm,
<1mW <1mwW

Laserstralens divergens <1,5mrad <1,5mrad

(360°-vinkel) (360°-vinkel)

Automatisk frakobling efter

ca.
- Laser 20s 20s
- Malevaerktej (uden maling) 5 min 5min
- Bluetooth® (hvis inaktiv) 3 min 3 min
Batterier 2x15VLRO 2x1,5VLRO

3 (AAA) 3 (AAA)
Dataoverforsel
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Digital laserafstandsmaler Universal Universal
Distance 40C Distance 50C

Bluetooth® Bluetooth®  Bluetooth®
Low Energy”  Low Energy”

Driftsfrekvensomrade 2402-2480 M 2402-2480 M
Hz Hz

Maks. sendeeffekt 20dBm 20dBm

A) Ved maling fra forkanten. Under ugunstige forhold som f.eks. kraf-
tig belysning, temperaturer, der afviger meget fra 20 °C eller dar-
ligt reflekterende overflader kan maleomrddet vare begraenset.

B) Det geelder for maleobjekter med hgj refleksionsevne (f.eks. en
hvidmalet vaeg), en svag baggrundsbelysning og en dnftstempera
tur pa 20 °C. Desuden skal der tages hajde for en afvigelse pa
+0,05 mm/m. Under ugunstige forhold som f.eks. kraftig be-
lysning, store hgjde eller en darligt reflekterende overflade samt
ved en driftstemperatur pa 20 °C kan afvigelsen vaere +4 mm.
Desuden skal der tages hgjde for en afvigelse pa 0,15 mm/m.

C) Der forekommer kun en ikke-ledende tilsmudsning, idet der dog
lejlighedsvis ma forventes en midlertidig ledeevne forarsaget af til-
dugning.

D) Ved Bluetooth® Low-Energy-udstyr kan der muligvis ikke oprettes
forbindelse, afhangigt af model og operativsystem. Bluetooth®
udstyr skal understatte GATT-profilen.

Serienummeret (11) pa typeskiltet bruges til entydig identifikation af

malevaerktgjet.

Isaetning/udskiftning af batteri

Udskift altid alle batterier samtidig. Brug kun batterier
fra en og samme producent og med samme kapacitet.

Serg i den forbindelse for, at polerne vender rigtigt som
vist pa indersiden af batterirummet.
» Tag batterierne ud af malevaerktgjet, hvis det ikke skal
bruges i leengere tid. Batterierne kan korrodere og aflade
sig selv, hvis det sidder i maleveerktajet i leengere tid.
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Brug
Ibrugtagning

» Lad ikke det teendte malevaerktgj vaere uden opsyn, og
sluk malevarktgjet efter brug. Andre personer kan blive
blendet af laserstralen.

» Beskyt malevarktgjet mod fugt og direkte sollys.

» Udsat ikke malevaerktgjet for ekstreme temperaturer
eller temperatursvingninger. Lad det f.eks. ikke ligge i
leengere tid i bilen. Ved starre temperatursvingninger skal
malevarktgjets temperatur tilpasse sig, fer det tages i brug.
Ved ekstreme temperaturer eller temperatursvingninger
kan maleveerktgjets praecision pavirkes.

» Undga, at malevarktejet udsattes for kraftige stad el-
ler tabes. Hvis malevaerktgjet har vaeret udsat for kraftige
ydre pavirkninger, ber du altid foretage en ngjagtigheds-
kontrol (se "Ngjagtighedskontrol", Side 107), fer du fort-
saetter arbejdet.

Taend/sluk

» Tryk pa knappen (?) for at teende maleveerktajet.
Du kan ogsa teende maleveerktejet ved at trykke pa knap-
pen 9
— Nar malevaerktgjet teendes, er laserstralen endnu ikke
aktiveret.
» Hold knappen (f) inde for at slukke malevaerktgjet.

Hvis der ikke trykkes pa en knap pa malevaerktgjet i ca. 5 mi-
nutter, slukkes malevaerktgjet automatisk for at skane batteri-
ere.
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Maleprocedure

Nar maleveerktejet er taendt, er funktionen Leengdemaling akti-
veret.

Efter at malevaerktejet er teendt, er bagkanten af maleveerkte-
jet valgt som referenceniveau for malingen. Du kan &ndre re-
ferenceniveauet. (se "Veelg referenceniveau", Side 106)

» Anbring maleveerktejet pa det enskede startpunkt for ma-
lingen (f.eks. envaeg).

» Tryk pa knappen Qfor attaende laseren.

» Indstil laserpunktet i forhold til malet.

» Tryk pa knappen 9 igen for at foretage malingen.
Efter malingen slukkes laserstralen. Gentag denne procedure
for at foretage endnu en maling.
Malevaerdier og slutresultater kan adderes og subtraheres.
Hvis du anvender konstant maling, starter malingen allerede,
farste gang du trykker pa knappen Q
- Du kan finde yderligere oplysninger i onlineudgaven
af brugsanvisningen: www.bosch-pt.com/manuals
Maleveerktajet ma ikke bevaeges, mens der méles (med
undtagelse af funktionen Konstant maling). Anbring
derfor helst malevaerktgjet op ad en fast anslags- eller under-
lagsflade.

Modtagelinsen (12) og laserstralingens udgang (13)
ma ikke veere tildakket ved maling.
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Valg referenceniveau

Til malingen kan du veelge mellem tre forskellige referenceni-
veauer:
Bagkanten af maleveerktgjet (f.eks. ved anbringelse
EJ mod vagge)

Forkanten af malevaerktajet (f.eks. ved maling fra
en bordkant)

- Du kan finde yderligere oplysninger i onlineudgaven
af brugsanvisningen: www.bosch-pt.com/manuals

Malefunktioner

Valg/tilpas malefunktioner

| funktionsmenuen finder du felgende funktioner:

- HLangdemaling

- DAreaIméling

- @Volumenméling

- F--Konstant maling

» Tryk p& knappen =73, indtil visnin-
gen af den gnskede funktion ses pa
displayet (5).

» Tryk pa knappen Q for at bekraefte
dit valg.

-] Du kan finde yderligere oplysninger i onlineudgaven
af brugsanvisningen: www.bosch-pt.com/manuals
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Bluetooth®-interface

Aktivering af Bluetooth®-interface for dataoverforsel til
en mobil enhed

v Sarg for, at Bluetooth®-interfacet pa din mobile enhed er
aktiveret.

» Tryk pa knappen * .

Forbindelsesstatus og aktiv

forbindelse (a) vises pa displayet (5).
Hvis du vil udvide funktionerne, kan du
bruge Bosch-apps. Dem kan du downlo-
ade i den relevante App Store afhan-
gigt af enheden.

Nar du har startet Bosch-applikationen
oprettes der forbindelse mellem den
mobile enhed og maleveerktajet. Hvis
der findes flere aktive malevaerktejer, skal du ved hjelp af seri-
enummeret veelge det, der passer. Du finder

serienummeret (11) pa dit maleveerktajs typeskilt.

Hvis der ikke kan oprette forbindelse i lbet af 3 minutter, ef-

ter at du har trykket pa knappen * , slukkes Bluetooth® auto-
matisk, sa batterierne skanes.

Deaktivering af Bluetooth®-interface

» Tryk pa knappen * for at deaktivere Bluetooth®, eller sluk
malevarktgjet.

Ngjagtighedskontrol

Kontrollér malevaerktgjets ngjagtighed regelmaessigt.

- Du kan finde yderligere oplysninger i onlineudgaven
af brugsanvisningen: www.bosch-pt.com/manuals
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Fejlmelding

Maleveerktajet overvager den korrekte funktion ved
hver maling. Hvis en defekt konstateres, viser dis-
playet kun symbolet ved siden af, og maleveerktajet

slukkes. | dette tilfaelde skal du indlevere malevaerk-
tejet til Bosch-kundeservice via forhandleren.

Vedligeholdelse og service

Vedligeholdelse og rengering

Opbevar og transporter kun malevarktgjet i den medfelgende
beskyttelsestaske.

Hold altid maleveerktajet rent.

Dyp ikke malevaerktgjet i vand eller andre vaesker.

Tar snavs af med en fugtig, bled klud. Brug ikke rengarings- el-
ler oplgsningsmiddel.

Plej iseer modtagelinsen (12) med samme omhu, som et par
briller eller et fotoapparats linse skal behandles med.

Indsend maleveerktajet i beskyttelsestasken (15) ved behov
for reparation.

Kundeservice og brugerradgivning

Kundeservice besvarer dine spargsmal vedr. reparation og
vedligeholdelse af dit produkt samt reservedele. Reservedels-
tegninger og informationer om reservedele findes ogsa under:
www.bosch-pt.com

Bosch-kunderadgivningsteamet hjeelper dig gerne, hvis du har
spargsmal til vores produkter og tilbeharsdele.

Produktets 10-cifrede varenummer (se typeskilt) skal altid an-
gives ved forespargsler og bestilling af reservedele.
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Bosch Service Center

Telegrafvej 3

2750 Ballerup

Pa www.bosch-pt.dk kan der online bestilles reservedele eller
oprettes en reparations ordre.

TIf. Service Center: 44898855

Fax: 44898755

E-Mail: vaerktoej@dk.bosch.com

Yderligere serviceadresser findes under:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

Bortskaffelse

Maleveerktajer, akkuer/batterier, tilbehar og emballage skal
bortskaffes miljgmaessigt korrekt, sa de kan genvindes.

Smid ikke malevaerktajer og akkuer/batterier ud
sammen med husholdningsaffaldet!

Gaelder kun i EU-lande:

Udtjente malevaerktejer og defekte eller udtjente akkuer/bat-
terier skal bortskaffes separat. Brug det gaeldende afleverings-
system.

Bortskaffes udstyret ikke korrekt, kan affald af elektrisk og
elektronisk udstyr beskadige miljget og skade menneskers
sundhed, hvis det indeholder farlige stoffer.
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Sakerhetsanvisningar

Samtliga anvisningar ska ldsas och
foljas for att arbetet med matverktyget
ska bl riskfritt och sakert. Om
mitverktyget inte anvands i enlighet
med de foreliggande instruktionerna,
kan de inbyggda skyddsmekanismerna i matverktyget
paverkas. Hall varselskyltarna pa matverktyget tydligt
lisbara. FORVARA DESSA ANVISNINGAR SAKERT OCH LAT

DEM FOLJA MED MATVERKTYGET.

» Var forsiktig. Om andra dn de hdr angivna hanterings-
eller justeringsanordningarna eller metoder anvands
kan det leda till farliga stralningsexponeringar.

» Matinstrumentet levereras med en laser-varningsskylt
(markerad pa bilden av matinstrumentet pa
grafiksidan).

» Klistra medféljande dekal i ditt eget sprak dver laser-
varningsskylten om den avviker fran spraket i ditt land.

Rikta inte laserstralen mot manniskor eller
djur och rikta inte heller sjalv blicken mot den
direkta eller reflekterade laserstralen.
Darigenom kan du blanda personer, orsaka
olyckor eller skada ogat.
» Om laserstralen tréffar 6gat, blunda och vrid bort
huvudet fran stralen.

» Gor inga andringar pa laseranordningen.
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» Lat endast kvalificerad fackpersonal reparera
matverktyget och endast med originalreservdelar. Detta
garanterar att matverktygets sakerhet bibehalls.

» Latinte barn anvinda laser-méatverktyget utan uppsikt.
De kan oavsiktligt bldnda sig sjalva eller andra personer.

» Anvind inte matverktyget i explosionsfarlig omgivning
med brannbara vitskor, gaser eller damm. |
matverktyget alstras gnistor, som kan antanda dammet
eller gaserna.

» Maitverktyget ar utrustat med en funktionsport. Lokala
driftshegransningar, t.ex. i flygplan eller sjukhus, ska
beaktas.

Varumarket Bluetooth® och logotyperna tillhor Bluetooth

SIG, Inc. Alla anvédndning av detta varumarke/logotyp fran

Robert Bosch Power Tools GmbH sker under licens.

» Var forsiktig! Nar matinstrumentet anvénds med
Bluetooth® kan storningar forekomma hos andra
apparater, flygplan och medicinska apparater (t.ex.
pacemaker, horapparater). Skador pa manniskor och
djur i omedelbar ndrhet kan inte heller uteslutas.
Anvind inte matinstrumentet med Bluetooth® i narheten
av medicinska apparater, bensinstationer, kemiska
anlaggningar, omraden med explosionsrisk eller i
sprangningsomraden. Anvénd inte métinstrumentet
med Bluetooth® i flygplan. Undvik drift i direkt narhet till
kroppen under en ldngre period.

Produkt- och prestandabeskrivning

Andamalsenlig anvandning

Matinstrumentet dr avsett for att mata strackor, langder,
hojder, avstand samt berakna ytor, volymer och hojder.
Matinstrumentet &r lampligt for matning inomhus.
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Detta ar en laserprodukt for privat bruk i enlighet med
EN 50689.

Matresultaten kan verforas till andra enheter via Bluetooth®.
Avbildade komponenter

Numreringen av de avbildade komponenterna refererar till
visningen av matinstrumentet pa bilderna.

(1) = Plusknapp

(2)  ©& Funktionsknapp

(3) 3 Knapp Bluetooth’

(4) @ Mitknapp

(5) Display

(6) [l Knapp forval av referensniva
(7) = Minusknapp

(8) ® Pa/av-knapp

(9) Batterifackets lock

(10) Sparr av batterifackets lock
(11) Serienummer

(12) Mottagarlins

(13) Utgang laserstrélning

(14) Laservarningsskylt

(15) Skyddsficka

Indikeringar

(a) Status Bluetooth
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% Bluetooth’ aktiverat, anslutning ej upprittad
% 3 Bluetooth” aktiverat, anslutning upprattad

(b) Indikering batteristatus

(c) Matvardesrader

(d) Resultatrad

(e) Laser paslagen

(f) Matningens referensniva

(g) Indikering matfunktion

(h) Felindikering "Error"

Tekniska data
Digital laseravstandsmatare Universal Universal
Distance 40C Distance 50C
Artikelnummer 3603F721.. 3603F723..
Métomrade” 0,05-40m  0,05-50m
Métprecision® +2,0mm +2,0mm
Drifttemperatur =100 e -10°C...
+40°C +40°C
Forvaringstemperatur -20°C... -20°C...
+70°C +70°C
Relativ luftfuktighet max. 90% 90%
Max. anvandningshéjd dver 2000m 2000m
referenshojd
Nersmutsningsgrad enligt 29 20
IEC61010-1
Laserklass 2 2
Lasertyp 635nm, 635nm,
<1mwW <1mW
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Digital laseravstandsmatare Universal Universal

Distance 40C Distance 50C

Laserstralens divergens <1,5mrad <1,5mrad
(helvinkel) (helvinkel)

Avstangningsautomatik efter

ca.
- Laser 20s 20s
- Matinstrument (utan 5min 5min
matning)
- Bluetooth® (om inaktiv) 3 min 3 min
Batterier 2x1,5VLRO 2x1,5VLRO
3 (AAA) 3 (AAA)
Datadverforing
Bluetooth® Bluetooth®  Bluetooth®
Low Energy” Low Energy”
Driftsfrekvensomrade 2402- 2402-

2480MHz 2480 MHz
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Digital laseravstandsmatare Universal Universal

Distance 40C Distance 50C

Max. sandningseffekt 20dBm 20dBm

A) Vid matning fran framkant. Vid ogynnsamma férhallanden som
t.ex. mycket stark belysning, temperatur som avviker kraftigt fran
20°C eller daligt reflekterande yta kan matintervallet vara
begransat.

B) Detta giller for en hog reflekteringsférmaga hos matobjektet
(t. ex. en vitmalad vagg), en svag bakgrundsbelysning och en
drifttemperatur pa 20 °C. Dessutom ska en avvikelse pa
+0,05 mm/m beaktas. Under ogynnsamma villkor, som stark
belysning, hoga hOJder eller daligt reflekterande yta och vid en
drifttemperatur pa 20 °C kan avvnkelsen ligga pd +4 mm.
Dessutom ska en avvikelse pa 0,15 mm/m beaktas.

C) Endast en icke ledande smuts forekommer, men som pa grund av
kondens kan bli tillfalligt ledande.

D) Vid Bluetooth® lagenergienheter ar kanske ingen anslutning mojlig
beroende pa modell och operativsystem. Bluetooth® apparater
ska ha stod for GATT-profilen.

For entydig identifiering av ditt métinstrument finns serienumret (11)

pa typskylten.

Isdttning och byte av batterier

Byt alltid ut alla batterier samtidigt. Anvand bara
batterier med samma kapacitet och fran samma
tillverkare.

Se till att polerna hamnar rétt enligt bilden pa insidan av
batterifacket.

» Taut batterierna ur matinstrumentet om du inte ska
anvdnda det under en langre period. Batterierna kan
korrodera om de lagras en langre tid i métinstrumentet.
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Drift
Driftstart

» Lamnainte det paslagna matverktyget utan uppsikt och
stang av matverktyget efter anvandningen. Andra
personer kan blandas av laserstralen.

» Skydda matinstrumentet mot fukt och direkt solljus.

» Utsitt inte matinstrumentet for extrema temperaturer
eller stora temperatursvangningar. Lat det inte ligga
exempelvis i bilen under en langre period. Lat
matinstrumentet bli tempererat igen efter stora
temperatursvangningar innan du anvander det. Vid extrema
temperaturer eller temperatursvangningar kan
matinstrumentets precision paverkas.

» Undvik kraftiga stotar eller fall hos matinstrumentet.
Efter kraftig yttre paverkan pa matinstrumentet, utfor alltid
ett precisionstest (se ,Precisionstest”, Sidan 119).

Sla pa och stanga av

» Tryck pa knappen (T) for att sla pa matinstrumentet.
Du kan ocksa sla pa matinstrumentet genom att trycka pa
knappen Q

—> Laserstralen aktiveras inte direkt nar matinstrumentet
slas pa.
» Hall knappen (?) intryckt for att stanga av
matinstrumentet.

Om ingen knapp trycks in under ca. 5 min stangs
matinstrumentet av automatiskt for att skona batteriet.
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Métprocedur

Nar matinstrumentet har slagits pa befinner det sigi
funktionen for langdmatning.
Referensnivan fér matningen ar den bakre kanten pa
matinstrumentet, efter att instrumentet slagits pa. Du kan
andra referensnivan. (se ,Val av referensniva“, Sidan 118)

» Lagg matinstrumentet pa 6nskad startpunkt for matningen

(t.ex. vagg).
» Tryck kort pa knappen 9 for att sld pa lasern.
» Riktain laserpunkten pa malet.

» Tryck pa knappen 9 igen for att starta matningen.

Efter matningen stangs laserstralen av. For en ytterligare

matning upprepar du denna procedur.

Matvarden eller resultat kan adderas eller subtraheras.

| funktionen permanentmatning borjar matningen redan efter

ett forsta tryck pa knappen Q

] For ytterligare informationer uppsoker du den
online-baserade bruksanvisningen:
www.bosch-pt.com/manuals

Matinstrumentet far under matning inte forflyttas (med

undantag av funktionen permanentmatning). Lagg
darfor upp matinstrumentet mot fast anslag eller
anliggningsyta.

Mottagarlinsen (12) och utgangen for laserstralen (13)
far inte vara overtackta vid matning.
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Val av referensniva

For matning kan du valja mellan olika referensnivaer:
den bakre kanten av matinstrumentet (t.ex. vid
anliggning mot véggar)

matinstrumentets framkant (t.ex. vid matning fran
en bordskant)

z Dﬂl For ytterligare informationer uppsoker du den
online-baserade bruksanvisningen:
www.bosch-pt.com/manuals

Matfunktioner

Vilj/dndra matfunktioner

| funktionsmenyn hittar du foljande funktioner:

- HLingdmitning

- Dthétning

- @Volymmétning

- F-~Permanentmatning

» Tryck pa knappen "Ftills
indikeringen for 6nskad funktion
visas i displayen (5).

» Tryck pa knappen Q for att
bekrafta ditt val.

A For ytterligare informationer uppsoker du den
online-baserade bruksanvisningen:
www.bosch-pt.com/manuals
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Bluetooth®-granssnitt

Aktivering av Bluetooth®-funktionen for datadverforing
till en mobil enhet

v Setill att Bluetooth®-funktionen ar aktiverad pa din mobila
enhet.

» Tryck pa knappen * .

(@) Anslutningsstatus samt aktiv
anslutning (a) visas pa displayen (5).
Bosch-appar finns tillgangliga for 6kad
funktionsomfattning. Du kan ladda ner
dessa i din app-butik, beroende pa
enhet.

Efter start av Bosch-appen upprattas
forbindelsen mellan mobil enhet och
matinstrument. Om flera aktiva
matinstrument hittas valjer du passande matinstrument med
hjélp av serienumret. Serienumret (11) hittar du pa
matinstrumentets typskylt.

Om ingen anslutning kan upprattas inom 3 minuter efter ett
tryck pa knappen * avaktiveras Bluetooth® automatiskt for
att skona batterierna.

Avaktivering av Bluetooth®-funktionen

» Tryck pa knappen * for att avaktivera Bluetooth® eller
stang av matinstrumentet.

Precisionstest

Kontrollera regelbundet matinstrumentets precision.
- For ytterligare informationer uppsoker du den

online-baserade bruksanvisningen:
Bosch Power Tools 1609 92AA4D|(21.01.2025)
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Felmeddelande

Métinstrumentet 6vervakar korrekt funktion vid
& varje matning. Om en defekt konstateras visar

displayen bara symbolen bredvid och

matinstrumentet stangs av. | detta fall ska

matinstrumentet skickas till Bosch kundtjanst via din
aterforsaljare.

Underhall och service

Underhall och rengoring

Forvara och transportera endast matverktyget i medféljande
skyddsvaska.

Hall alltid matinstrumentet rent.

Sank inte ner matinstrumentet i vatten eller andra vétskor.
Torka av smuts med en fuktig, mjuk trasa. Anvand inga
rengorings- eller [6sningsmedel.

Var extra noga med mottagningslinsen (12), da den kraver lika
stor omsorg som ett par glasogon eller linsen pa en kamera.
Skicka in matinstrumentet i skyddsfodralet (15) vid
reparation.

Kundtjénst och anvindarradgivning

Kundservicen ger svar pa fragor betréffande reparation och
underhall av produkter och reservdelar. Sprangskissar och
informationer om reservdelar lamnas aven pa adressen:
www.bosch-pt.com

Bosch radgivningsteam hjélper dig garna om du har fragor om
vara produkter och tillbehor.
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Ange alltid vid forfragningar och reservdelsbestallningar
ovillkorligen det 10-siffriga produktnumret som finns pa
produktens typskylt.

Svenska

Bosch Service Center

Telegrafvej 3

2750 Ballerup

Danmark

Tel.: (08) 7501820 (inom Sverige)
Fax: (011) 187691

Vidare serviceadresser finner du under:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

Avfallshantering

Métverktyg, batteri, tillbehor och forpackningar ska
omhandertas pa miljovanligt satt for atervinning.

Slang inte matverktyg och batterier i
hushallsavfallet!

Endast for EU-lander:

Forbrukade matinstrument och defekta eller forbrukade
batterier maste avfallshanteras separat. Limnain paen
atervinningsstation.

Vid osaklig omhandertagning kan el- och elektroniska
forbrukade aggregat pa grund av mojligen forekommande
farliga amnen ha en skadlig inverkan pa miljon och manniskors
hélsa.

Bosch Power Tools 1609 92AA4D|(21.01.2025)


http://www.bosch-pt.com/serviceaddresses

122 | Norsk

Norsk

Sikkerhetsanvisninger

Alle anvisningene ma leses og falges for

at maleverktoyet skal kunne brukes

uten fare og pa en sikker mate. Hvis

maleverktoyet ikke brukes i samsvar

med de foreliggende anvisningene, kan
de integrerte beskyttelsesinnretningene bli skadet.

Varselskilt pa maleverktesyet ma alltid vaere synlige og

leshare. OPPBEVAR DISSE ANVISNINGENE PA ET TRYGT

STED, OG LA DEM FALGE MED HVIS MALEVERKT@YET

SKAL BRUKES AV ANDRE.

» Forsiktig! Ved bruk av andre betjenings- eller
justeringsinnretninger enn de som er oppgitt her, eller
andre prosedyrer, kan det oppsta farlig
stralingseksponering.

» Maleverktoyet leveres med et laser-varselskilt (markert
pa bildet av maleverktoyet pa illustrasjonssiden).

» Hvis teksten pa laser-advarselsskiltet ikke er pa ditt
sprak, ma du lime en etikett pa ditt sprak over dette
skiltet fer du tar produktet i bruk.

Rett aldri laserstralen mot personer eller dyr,
og se ikke selv rett inn i den direkte eller
reflekterte laserstralen. Det kan fare til
blending, uhell og ayeskader.
» Ved gyekontakt med laserstralen ma oyet lukkes
bevisst og hodet straks beveges bort fra stralen.
» Det ma ikke gjores endringer pa laserutstyret.
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» Reparasjon av maleverkteyet ma kun utferes av
kvalifisert fagpersonale og kun med originale
reservedeler. Pa den maten opprettholdes sikkerheten til
maleverktayet.

» lkke la barn bruke lasermaleren uten tilsyn. De kan
uforvarende blende seg selv eller andre.

» lkke arbeid med maleverktoyet i eksplosjonsutsatte
omgivelser - der det befinner seg brennbare vasker,
gass eller stov. | maleverktayet kan det oppsta gnister som
kan antenne stev eller damp.

» Maleverktgyet er utstyrt med et radiogrensesnitt.
Lokale restriksjoner for bruk av dette, for eksempel om
bord pa fly eller pa sykehus, ma overholdes.

Navnet Bluetooth® og logoene er registrerte varemerker

som tilharer Bluetooth SIG, Inc. Enhver bruk av navnet/

logoen av Robert Bosch Power Tools GmbH skjer pa lisens.

» Forsiktig! Under bruk av maleverktgsyet med Bluetooth®
kan det oppsta forstyrrelse pa andre apparater og
anlegg, fly og medisinsk utstyr (f.eks. pacemakere og
hereapparater). Skader pa mennesker og dyr i
umiddelbar nzerhet kan heller ikke utelukkes helt. Bruk
ikke maleverkteyet med Bluetooth® i naerheten av

medisinsk utstyr, bensinstasjoner, kjemiske anlegg,
steder med eksplosjonsfare eller pa
sprengningsomrader. Bruk ikke maleverktgyet med
Bluetooth® om bord pa fly. Unnga langvarig bruk naer
kroppen.
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Produktbeskrivelse og
ytelsesspesifikasjoner

Forskriftsmessig bruk

Maleverktayet er beregnet for maling av avstander, lengder og
heyder og beregning av flater, volum og hayder.
Maleverktayet er egnet for innendars bruk.

Dette produktet er et laserprodukt for forbrukere i samsvar
med EN 50689.

Maleresultatene kan overfares til andre enheter via
Bluetooth®.

lllustrerte komponenter

Nummereringen av de illustrerte komponentene gjelder for
figurene som inneholder illustrasjoner av maleverktayet.

(1) = Plussknapp

(2) =& Funksjonsknapp

(3) 3 KnappBluetooth’

(4) @ Maleknapp

(5) Display

(6) [l Knapp forvalgav referanseplan
(7) == Minusknapp

(8) @ Av/paknapp

(9) Batterideksel

(10) Las for batterideksel

(11) Serienummer
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(12) Mottakerlinse
(13) Laserdpning

(14) Laservarselskilt
(15) Beskyttelsesveske

Visningselementer

(a) Status Bluetooth”
% Bluetooth® aktivert, forbindelse ikke opprettet
% 9) Bluetooth’ aktivert, forbindelse opprettet

(b) Batteriindikator

(c) Maleverdilinjer

(d) Resultatlinje

(e) Laserslattpa

(f) Referanseplan for maling

(g) Visningav malefunksjon

(h) Feilvisning "Error"

Tekniske data
Digital lasermaler Universal Universal
Distance 40C Distance 50C
Artikkelnummer 3603F721.. 3603F723..
Maleomrade” 0,05-40m  0,05-50m
Malengyaktighet® +2,0mm +2,0mm
Driftstemperatur -10°C... -10°C...
+40°C +40°C
Lagringstemperatur -20°C... -20°C...
+70°C +70°C
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Digital lasermaler

Universal Universal

Distance 40C Distance 50C

Maks. relativ luftfuktighet. 90 % 90 %
Maks. bruksheyde over 2000 m 2000 m
referansehgyde
Forurensningsgrad i henhold 20 20
tillEC61010-1
Laserklasse 2 2
Lasertype 635nm, 635nm,
<1mW <1mwW
Laserstralens divergens <1,5mrad <1,5mrad
(360-graders (360-graders
vinkel) vinkel)
Automatisk utkobling etter ca.
- Laser 20s 20s
- Maleverktay (uten maling) 5 min 5 min
- Bluetooth® (hvis 3 min 3 min
deaktivert)
Batterier 2x1,5VLRO 2x1,5VLRO
3 (AAA) 3 (AAA)
Dataoverfaring
Bluetooth® Bluetooth®  Bluetooth®
Low Energy” Low Energy”
Driftsfrekvensomrade 2402- 2402-
2480MHz 2480 MHz
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Digital lasermaler Universal Universal

Distance 40C Distance 50C

Maks. sendeeffekt 20dBm 20dBm

A) Ved maling fra forkanten. Ved ugunstige forhold, som for
eksempel sveert sterk belysning, temperatur som avviker mye fra
20°C eller overflate med darlig refleksjonsevne, kan maleomradet
bli begrenset.

B) Dette gjelder for maleobjekter med hay refleksjonsevne
(for eksempel en hvitmalt vegg), svakt bakgrunnslys og
driftstemperatur pa 20 °C. Det md i tillegg tas hensyn til et avvik pa
+0,05 mm/m. Ved ugunstige forhold, som for eksempel svaert
sterk belysning, store hayder eller svakt reflekterende overflate og
ved driftstemperatur pa 20 °C kan avviket vaere + 4 mm.Det ma i
tillegg tas hensyn til et avvik pd + 0,15 mm/m.

C) Det oppstar bare ikke-ledende smuss, men det forventes na og da
forbigaende ledeevne fordrsaket av kondens.

D) Iforbindelse med Bluetooth® Low Energy-enheter kan det,
avhengig av modell og operativsystem, hende at det ikke er mulig
a opprette forbindelse. Bluetooth® enheter ma statte GATT-
profilen.

Maleverktayet ditt identifiseres entydig med serienummeret (11) pa

typeskiltet.

Sette inn / bytte batteri

Skift alltid ut alle batteriene samtidig. Bruk bare
batterier fra samme produsent og med samme
kapasitet.

Pass pa riktig polaritet, som vist pa innsiden av
batterirommet.

» Tahatteriene ut av maleverktayet hvis du ikke skal
bruke det pa lang tid. Batteriene kan korrodere hvis de
oppbevares lenge i maleverktayet.
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Bruk
Igangsetting

» lkke ga fra maleverktoyet nar det er slatt pa, og sla
alltid av maleverktayet etter bruk. Andre personer kan bli
blendet av laserstralen.

» Beskytt maleverktayet mot fuktighet og direkte sollys.

» Maleverktsyet ma ikke utsettes for ekstreme
temperaturer eller temperatursvingninger. La det for
eksempel ikke ligge lenge i bilen. Ved store
temperatursvingninger bar maleverkteyet tempereres for
det brukes. Ved ekstreme temperaturer eller
temperatursvingninger kan mélevertayets presisjon
svekkes.

» Pass pa at maleverktoyet ikke utsettes for harde slag
eller fall. Etter sterk ytre pavirkning pa maleverkteyet bar
du alltid kontrollere ngyaktigheten (se ,Kontrollere
ngyaktigheten®, Side 131) for du fortsetter arbeidet.

Sla pa/av
» Trykk pa knappen (?) for a sla pa maleverktayet.
Du kan ogsa sla pa maleverkteyet ved a trykke pa
knappen 9
— Laserstralen slas ikke pa nar maleverktgyet slas pa.
» Hold knappen (f) inntrykt for a sla av méleverktayet.

Hvis ingen knapp pa maleverktayet trykkes inn i lapet av ca.
5 minutter, slas maleverkteyet automatisk av, slik at
batteriene spares.
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Maling
Etter at maleverktayet er slatt pa, er det stilt inn pa
lengdemaling.
Som referanseplan for mélingen er bakkanten pa
maleverktayet valgt etter innkobling. Du kan endre
referanseplanet. (se ,Valg av referanseplan®, Side 130)
» Legg maleverkteyet inntil det gnskede startpunktet for
malingen (for eksempel en vegg).

» Trykk kort pa knappen Qfor asla pa laseren.
» Rett laserpunktet mot malet.

» Trykk en gang til pd knappen Q for & utlese malingen.
Etter malingen slas laserstralen av. For flere malinger gjentar
du denne prosedyren.

Maleverdier eller sluttresultater kan adderes eller subtraheres.
| funksjonen kontinuerlig maling begynner malingen allerede
etter at knappen 9 har blitt trykket én gang.

] Senettversjonen av bruksanvisningen hvis du

gnsker mer informasjon:
www.bosch-pt.com/manuals

Maleverkteyet skal ikke beveges under en maling (med
unntak av funksjonen kontinuerlig maling). Legg derfor
maleverktayet helst pa et fast underlag.

@ Mottakerlinsen (12) og laserapningen (13) ma ikke
vaere tildekket under maling.
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Valg av referanseplan

Du kan velge mellom forskjellige referanseplan for malingen:
bakkanten pa maleverktayet (for eksempel nar det
E_T legges inntil vegger)

4 forkanten pa maleverkteyet (for eksempel ved

maling fra en bordkant)

Malefunksjoner

] Se nettversjonen av bruksanvisningen hvis du
gnsker mer informasjon:
www.bosch-pt.com/manuals

Velge/endre malefunksjoner

| funksjonsmenyen finner du felgende funksjoner:

- HLengdemaling

- DAreaIméling

- @Volumméling

- F--Kontinuerlig méling

» Trykk gjentatte ganger pa
knappen =7 helt til bildet for ensket
funksjon vises pa displayet (5).

» For & bekrefte valget trykker du pa

knappen Q

T Se nettversjonen av bruksanvisningen hvis du
gnsker mer informasjon:
www.bosch-pt.com/manuals
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Bluetooth®-grensesnitt

Aktivering av Bluetooth®- grensesnittet for
dataoverfering til en mobil enhet

+ Kontroller at Bluetooth®-grensesnittet er aktivert pa den
mobile enheten din.

» Trykk pa knappen * .

Forbindelsesstatusen og den aktive
forbindelsen (a) vises pa displayet (5).
Med apper fra Bosch kan du utvide med
flere funksjoner. Du kan laste ned disse
i de forskjellige appbutikkene, avhengig
av enhetstypen.

Etter at Bosch-appen er startet,
opprettes forbindelsen mellom den
mobile enheten og maleverktayet. Hvis
flere aktive maleverktay blir funnet, velger du ensket
maleverktgy ut fra serienummeret. Du finner

serienummeret (11) pa maleverktayets typeskilt.

Hvis det ikke er mulig a opprette forbindelse innen 3 minutter

etter at knappen * ble trykt, slas Bluetooth® automatisk av,
slik at batteriene spares.

Deaktivering av Bluetooth®-grensesnittet

» Trykk pa knappen * for & deaktivere Bluetooth®, eller sla
av maleverktoyet.

Kontrollere ngyaktigheten

Kontroller nayaktigheten til maleverktayet jevnlig.
Dﬂ' Se nettversjonen av bruksanvisningen hvis du

www.bosch-pt.com/manuals

gnsker mer informasjon:
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Feilmelding

Maleverkteyet overvaker funksjonen ved hver
maling. Hvis det konstateres en feil, viser displayet
bare symbolet ved siden av, og maleverktayet slar

segav. | dette tilfellet ma maleverktayet leveres til
Bosch kundeservice via forhandleren.

Service og vedlikehold

Vedlikehold og rengjoring

Lagre og transporter maleverktayet bare i beskyttelsesvesken
som fulgte med.

Sarg for at maleverktoyet alltid er rent.

Maleverktayet ma ikke senkes ned i vann eller andre vaesker.
Tark bort skitt med en myk, fuktig klut. Bruk ikke rengjarings-
eller lasemidler.

Spesielt mottakerlinsen (12) mé pleies og behandles med
samme omhu som et par briller eller linsen pa et fotoapparat.
Hvis maleverktayet skal sendes til reparasjon, sender du det i
beskyttelsesvesken (15).

Kundeservice og bruksradgivning

Kundeservice hjelper deg ved spersmal om reparasjon og
vedlikehold av produktet ditt og reservedelene. Sprengskisser
og informasjoner om reservedeler finner du ogsa pa:
www.bosch-pt.com

Bosch radgivningsteam star til tjeneste ved sparsmal om vare
produkter og tilbeher til disse.

Ved alle foresparsler og reservedelsbestillinger méa du oppgi
det 10-sifrede produktnummeret som er angitt pa produktets
typeskilt.
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Robert Bosch AS
Postboks 350
1402 Ski

Tel.: 64 87 8950
Faks: 64 87 89 55

Flere serviceadresser finner du pa:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

Kassering

Maleverktay, batterier, tilbeher og emballasje ma leveres inn
til miljgvennlig gjenvinning.
Maleverktay og oppladbare batterier /
engangsbatterier ma ikke kastes som vanlig

husholdningsavfall!

Bare for land i EU:

Maleverktay som ikke lenger er i brukbar stand, og defekte
eller forbrukte oppladbare batterier/engangsbatterier, skal
leveres til kildesortering. Bruk innsamlingssystemene som er
beregnet for dette formdlet.

Ved usakkyndig kassering kan brukte elektriske og
elektroniske apparater, hvis de inneholder farlige stoffer, ha
skadelige utvirkninger pa miljget og den menneskelige helsen.
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Suomi

Turvallisuusohjeet

Mittaustyokalun vaarattoman ja turval-
lisen kdyton takaamiseksi kaikki anne-
tut ohjeet tulee lukea ja huomioida. Jos
mittaustyokalua ei kdyteta ndiden oh-
jeiden mukaan, tama saattaa heikentaa
mittaustyokalun suojausta. Ali koskaan peiti tai poista
mittaustyokalussa olevia varoituskilpii. PIDA NAMA OH-

JEET HYVASSA TALLESSA JA ANNA NE MITTAUSTYOKA-

LUN MUKANA EDELLEEN SEURAAVALLA KAYTTAJALLE.

» Varoitus - vaarallisen séteilyaltistuksen vaara, jos kay-
tat muita kuin tdssa mainittuja kaytto- tai sadtolaitteita
tai menetelmia.

» Mittalaite toimitetaan laser-varoituskilven kanssa (mer-
kitty kuvasivulla olevaan mittalaitteen piirrokseen).

» Jos laser-varoituskilven teksti ei ole kdyttomaan kie-
lelld, liimaa kilven paalle mukana toimitettu kdyttomaan
kielinen tarra ennen ensikayttoa.

Ald suuntaa lasersadetta ihmisiin tai eldimiin
alaka katso sinua kohti ndkyvaan tai heijastu-
neeseen lasersateeseen. Lasersade voi aiheut-
taa haikaistymistd, onnettomuuksia tai silmavau-
rioita.

» Jos laserside osuu silmaan, sulje silmit tarkoituksella

jakaanna paa valittomasti pois sateen linjalta.
» Al tee mitdan muutoksia laserlaitteistoon.
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» Anna vain valtuutetun ammattilaisen korjata viallinen
mittaustyokalu ja vain alkuperdiisilld varaosilla. Siten
varmistat, ettd mittaustyokalu sdilyy turvallisena.

» Ala anna lasten kayttii lasermittalaitetta ilman valvon-
taa. Lapset saattavat aiheuttaa héikaistymisvaaran itselleen
tai sivullisille.

» Ala kiyta mittaustyokalua rajahdysvaarallisessa ympi-
ristossd, jossa on palonarkoja nesteita, kaasuja tai p6-
lyd. Mittaustydkalussa voi muodostua kipinditd, jotka saat-
tavat sytyttaa polyn tai hoyryt.

» Mittaustyokalu on varustettu radiosignaaliliitannalla.
Paikallisia kdyttorajoituksia (esimerkiksi lentokoneissa
tai sairaaloissa) on noudatettava.

Bluetooth®-tuotenimi seka vastaavat kuvamerkit (logot)

ovat rekisterdityja tavaramerkkeja ja Bluetooth SIG, Inc. -

yhtion omaisuutta. Robert Bosch Power Tools GmbH kayt-
taa ndita tuotenimid/kuvamerkkeja aina lisenssilla.

» Varoitus! Kun mittaustyokalua kdytetaan Bluetooth®-yh-
teydella, siitd voi aiheutua hairidita muille laitteille ja
jarjestelmille, lentokoneille ja lddketieteellisille lait-
teille (esim. syddmentahdistin, kuulolaitteet). Lisaksi
on mahdollista, ettd se aiheuttaa haittaa tyokalun vilit-
tomassa laheisyydessa oleskeleville ihmisille ja eldi-

mille. Al3 kiyti mittaustyokalua Bluetooth®-yhteydelli
ladketieteellisten laitteiden, huoltoasemien, kemiallis-
ten laitosten, rdjahdysvaarallisten tilojen ja rajaytysa-
lueiden liheisyydessi. Ald kiyti mittaustyokalua
Bluetooth®-yhteydella lentokoneissa. Vilta pitkdkes-
toista kayttoa kehon vilittomassa ldheisyydessa.
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Tuotteen ja ominaisuuksien kuvaus

Maaraystenmukainen kaytto

Mittalaite on tarkoitettu etdisyyksien, pituuksien, korkeuksien
ja valien mittaamiseen sekd pinta-alojen, tilavuuksien ja kor-
keuksien laskemiseen.

Mittaustyokalu soveltuu kaytettavaksi sisatilassa.

Tama tuote on standardin EN 50689 mukainen kuluttajille tar-
koitettu lasertuote.

Mittaustulokset voi siirtdd muihin laitteisiin langattomalla
Bluetooth® yhteydella.

Kuvatut osat

Kuvattujen osien numerointi viittaa ohjeissa oleviin mittalait-
teen kuviin.

(1) = Pluspainike

(2) 7 Toimintopainike

(3) R Bluetooth -painike

(4) @ Mittauspainike

(5)  Niytts

(6) [l Vertailutason valintapainike
(7) = Miinuspainike

(8) @ Kaynnistyspainike

(9) Paristokotelon kansi

(10) Paristokotelon kannen lukitsin

(11) Sarjanumero
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(12) Vastaanotinlinssi

(13) Lasersateen ulostuloaukko
(14) Laser-varoituskilpi

(15) Suojatasku

Nayttoelementit

(a) Bluetooth™tila
% Bluetooth® on aktivoitu, yhteys puuttuu
% 9) Bluetooth” on aktivoitu jayhteys on muodostettu
(b) Paristonayttd
(c) Mittausarvorivit
(d) Tulosrivi
(e) Laser kytketty padlle
(f) Mittauksen vertailutaso
(g) Mittaustoiminnon nayttd
(h) Virheilmoitus "Error"

Tekniset tiedot

Digitaalinen laseretaisyys- Universal Universal
mittalaite Distance 40C Distance 50C
Tuotenumero 3603F721.. 3603F723..
Mittausalue® 0,05-40m  0,05-50m
Mittaustarkkuus® +2,0mm +2,0mm
Kayttolampatila -10...+40°C -10...+40°C
Sailytyslampdtila -20...+70°C -20...+70°C
Suhteellinen ilmankosteus 90 % 90 %
maks.
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Digitaalinen laseretaisyys- Universal Universal

mittalaite Distance 40C Distance 50C

Maks. kayttokorkeus meren- 2000m 2000m

pinnan tasosta

Likaisuusaste standardin 20 20

IEC 61010-1 mukaan

Laserluokka 2 2

Lasertyyppi 635 nm, 635 nm,
<1mW <1mwW

Lasersateen hajonta <1,5mrad <1,5mrad

(taysi kulma)

(taysi kulma)

Automaattinen sammutusaika

n.
- Laser 20s 20s
- Mittalaite (ilman mittausta) 5 min 5 min
- Bluetooth® (kun inaktiivi- 3 min 3min
nen)

Paristot 2x1,5VLRO 2x1,5VLRO
3 (AAA) 3 (AAA)

Tiedonsiirto
Bluetooth® Bluetooth®  Bluetooth®
Low Energy” Low Energy”
Kayttotaajuusalue 2402~ 2402~
2480MHz 2480 MHz
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Digitaalinen laseretaisyys- Universal Universal

mittalaite Distance 40C Distance 50C

Suurin lahetysteho 20dBm 20dBm

A) Mittalaitteen etureunasta mitattaessa. Mittausalue voi olla rajoite-
tumpi epasuotuisissa olosuhteissa, kuten erittdin voimakkaassa
valaistuksessa, huomattavasti 20 °C:n tason ylittavéssé/alitta-
vassa lampoatilassa tai huonosti heijastavalla pinnalla.

B) Téama koskee mittauskohteen suurta heijastavuutta (esim. valkoi-
seksi maalattu seind), heikkoa taustavalaistusta ja 20 °C:n kaytto-
lampoatilaa. Lisaksi on huomioitava +0,05 mm/m poikkeama. Epa-
suotuisissa olosuhteissa, kuten voimakkaassa valaistuksessa, suu-
ressa korkeudessa tai huonosti heijastavalla pinnalla, ja 20 °C:n
kayttolampdtilassa, poikkeama voi olla +4 mm. Lisdksi on huo-
mioitava +0,15 mm/m poikkeama.

C) Kyseessd on vain johtamaton lika. Tyokaluun voi kuitenkin syntya
joskus tilapdista johtavuutta kasteen takia.

D) Bluetooth® Low-Energy-laitteiden mallista ja kayttojarjestelmasta
riippuen yhteyden muodostaminen saattaa olla mahdotonta.
Bluetooth® laitteiden taytyy tukea GATT-profiilia.

Laitekilpeen on merkitty tuotteen sarjanumero (11), joka on mittalait-

teen yksildllinen tunnistusnumero.

Pariston kaytto/vaihto

Vaihda aina kaikki paristot samanaikaisesti. Kayta vain
saman valmistajan ja saman kapasiteetin paristoja.

Aseta paristot oikein pdin paristokotelon sisdpuolelle
merkityn kuvan mukaisesti.
» Ota paristot pois mittalaitteesta, jos et kayta sita pit-

kaan aikaan. Paristot saattavat korrodoitua, jos niita saily-
tetadn pitkan aikaa mittalaitteen sisalla.
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Kaytto
Kayttoonotto

» Al jata mittaustyokalua paalle ilman valvontaa ja sam-
muta mittaustyokalu kdyton lopussa. Muuten lasersade
saattaa haikaistd sivullisia.

» Suojaa mittaustydkalu kosteudelta ja suoralta auringon-
paisteelta.

» Al altista mittaustyokalua erittiin korkeille/matalille
lampbatiloille tai suurille lampéatilavaihteluille. Al3 sailyta
tyokalua pitkid aikoja esimerkiksi kuumassa autossa. Anna
suurien ldmpétilavaihteluiden jdlkeen mittaustykalun lam-
potilan ensin tasaantua, ennen kuin otat sen kayttoon. Ad-
rimmaiset lampotilat tai limpotilavaihtelut voivat vaikuttaa
mittaustyokalun tarkkuuteen.

» Al altista mittalaitetta voimakkaille iskuille tai putoa-
miselle. Ennen kdyton jatkamista mittalaitteen tarkkuus
kannattaa aina tarkistaa (katso "Tarkkuuden tarkistus",
Sivu 143), jos siihen on kohdistunut voimakkaita iskuja.

Kaynnistys ja pysdytys

» Kadynnistd mittalaite painamalla painiketta (f) .
Voit kdynnistda mittalaitteen my6s painamalla paini-

ketta 9

— Lasersade ei kytkeydy vield padlle mittalaitteen kayn-
nistyksessa.

» Sammuta mittalaite pitdmalla painiketta (f) pohjassa.

Jos mitaan mittalaitteen painiketta ei paineta n. 5 minuuttiin,
mittalaite kytkeytyy automaattisesti pois paalta paristojen
saastamiseksi.
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Mittaus

Mittalaite on kaynnistyksen jalkeen pituusmittaustoiminnossa.
Kaynnistyksen jalkeen mittauksen vertailutasona toimii mitta-
laitteen takareuna. Voit vaihtaa vertailutasoa. (katso "Vertailu-
tason valinta", Sivu 142)

» Aseta mittalaite kohtaan, josta haluat aloittaa mittauksen

(esim. seinalle).
» Sytyta laser painamalla lyhyesti painiketta Q
» Suuntaa laserpiste kohteeseen.

» Kaynnista mittaus painamalla painiketta 9 uudelleen.

Mittauksen jalkeen lasersade sammuu. Kun haluat tehda lisaa
mittauksia, toista tdma toimenpide.

Mittausarvoille tai lopputuloksille voidaan tehda yhteen- tai va-
hennyslaskuja.

Jatkuvan mittauksen toiminnossa mittaus alkaa painikkeen Q

ensimmdisella painalluksella.

1] Lisatietoja saat online-kéyttoohjeista:
www.bosch-pt.com/manuals

Mittalaitetta ei saa likuttaa mittauksen aikana (poik-
keuksena jatkuvan mittauksen toiminto). Mikali suinkin
mahdollista, aseta mittalaite tukevaa alustaa tai tukea vasten.

Vastaanotinlinssi (12) ja lasersateen
ulostuloaukko (13) eivt saa olla peitettyind mittauksen
aikana.
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Vertailutason valinta

Mittauksen alkupisteen voi valita eri vertailutasoista:
mittalaitteen takareuna (esim. seindpinnasta mitat-
taessa)

tattaessa)

4 mittalaitteen etureuna (esim. péydan reunasta mi-

- Lisatietoja saat online-kdyttoohjeista:
www.bosch-pt.com/manuals

Mittaustoiminnot

Mittaustoimintojen valitseminen/vaihtaminen

Toimintovalikossa on seuraavat toiminnot:

- HPituusmittaus

- D Pinta-alamittaus

- @Tilavuusmittaus

- k--Jatkuva mittaus

» Paina painiketta Cic7 toistuvasti,
kunnes naytt6on (5) tulee halua-
masi toiminnon ilmoitus.

» Vahvista valinta painamalla paini-

ketta Q

] Lisatietoja saat online-kdyttdohjeista:
www.bosch-pt.com/manuals
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Bluetooth®-liitanta

Bluetooth®-liitannan aktivointi tietojen siirtamiseksi
mobiililaitteeseen

v Varmista, ettd mobiililaitteen Bluetooth®-liitédnta on akti-
voitu.

» Paina painiketta * .

Yhteystila seka aktiivinen yhteys (a) il-
moitetaan ndytdssa (5).
Toimintovalikoimaa voi laajentaa
Bosch-sovelluksilla. Niita voi ladata kay-
tettavan mobiililaitteen mukaan asian-
omaisista sovelluskaupoista.

Kun Bosch-sovellus on kaynnistetty,
mobiililaitteen ja mittalaitteen vlille
muodostetaan yhteys. Jos jarjestelma
|6ytda useampia mittalaitteita, valitse sopiva mittalaite sarja-
numeron avulla. Sarjanumero (11) on merkitty mittalaitteen
laitekilpeen.

Jos yhteytta ei voida muodostaa 3 minuutin kuluessa painik-
keen * painamisesta, Bluetooth® sammuu automaattisesti
paristojen saastamiseksi.

Bluetooth®-liitdnnédn deaktivointi

» Paina painiketta * deaktivoidaksesi Bluetooth®-liitdnnan,
tai sammuta mittalaite.

Tarkkuuden tarkistus

Tarkasta mittalaitteen tarkkuus sadnnéllisin valiajoin.
' - Lisatietoja saat online-kayttdohjeista:

www.bosch-pt.com/manuals
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Virheilmoitus

Mittalaite valvoo moitteetonta toimintaa jokaisen
mittauksen yhteydessa. Jos se havaitsee vian, ndy-
tossa ndkyy enda vain viereinen tunnus ja mittalaite

kytkeytyy pois paalta. Talloin mittalaite tulee toimit-
taa jalleenmyyjlle, joka lahettaa sen Bosch-huoltoon.

Hoito ja huolto

Huolto ja puhdistus

Sailytd ja kuljeta mittauslaitetta vain mukana toimitetussa suo-
jalaukussa.

Pida aina mittaustyokalu puhtaana.

Al4 koskaan upota mittaustydkalua veteen tai muihin nestei-
siin.

Pyyhi lika pois kostealla ja pehmeill3 liinalla. Ald kéyta puhdis-
tusaineita tai liuottimia.

Kasittele varsinkin vastaanotinlinssia (12) varovasti. Se tulee
puhdistaa huolellisesti samalla tavalla kuin silmélasit tai kame-
ran linssi.

Jos mittalaite on vioittunut, ldheta se huoltoon

suojataskussa (15).

Asiakaspalvelu ja kdyttoneuvonta

Asiakaspalvelu vastaa tuotteesi korjausta ja huoltoa seka va-
raosia koskeviin kysymyksiin. Rdjahdyspiirustuksia ja tietoja
varaosista l6ydat myos osoitteesta: www.bosch-pt.com
Bosch-kayttoneuvontatiimi vastaa mielelladn tuotteita ja tar-
vikkeita koskeviin kysymyksiin.
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limoita ehdottomasti kaikissa kyselyissa ja varaosatilauksissa
10-numeroinen tuotenumero, joka on ilmoitettu tuotteen mal-
likilvessa.

Suomi

Robert Bosch Oy

Bosch-keskushuolto

Pakkalantie 21 A

01510 Vantaa

Voitte tilata varaosat suoraan osoitteesta www.bosch-pt.fi.
Puh.: 0800 98044

Faksi: 010 296 1838

www.bosch-pt.fi

Lisaa huoltoosoitteita Ioydat kohdasta:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

Havitys

Kaytosta poistetut mittaustyokalut, akut/paristot, lisatarvik-
keet ja pakkaukset tulee toimittaa ymparistoystavalliseen uu-
siokayttoon.
Al4 heita mittaustydkaluja tai akkuja/paristoja ta-
lousjatteisiin!

Koskee vain EU-maita:

Kaytosta poistetut mittalaitteet seka vialliset tai loppuun kayte-
tyt akut/paristot on havitettava erikseen. Toimita ne asianmu-
kaisiin kerdyspisteisiin.

Asiattomassa havityksessa vanhoilla sahko- ja elektroniikka-
laitteilla voi olla vahingollisia vaikutuksia ymparistdon ja ihmis-
ten terveyteen, johtuen niissa mahdollisesti esiintyvista vaaral-
lisista aineista.
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EAARVIKG

Ynobeieic aopaleiac

Na va epyaoTeire pe 10 6pyavo PETpn-
on¢ Xweic Kivéuvo kat pe acpaleia,
npénet va Safdoere kai va Tnefoete
0Aeg Ti¢ umodeiterc. Eav To 6pyavo
pétpnong 6e xpnopomnownOei cipPpwva

HeE auTég TIC 0dnyieg, Ta EVOWHATWHEVA OTO OPYAvVo HETPN-

0N HETPA TTPOCTAGINC PTTOPEL VO EMNPEACTOUV UPVNTIKA.

Mnv KaTaoTeEWETE MOTE TIC MPOELGOMONTIKES MVAKISEC

nou Bpiokovrat oto 6pyavo pérpnong. ®YAAZTE KAAA AY-

TEZ TIZ YTTOAEIZEIX KAI AQXTE TEZ ZE TIEPIITQXH MOY

XPEIAXTEI MAZI ME TO OPTANO METPHXHE.

» Tpocoyr) - 6Tav xpnotponotBoiv GAAeg, SlaPpopeTikeg
ano Ti¢ avagepopeveg edw daraleig xepiopol i dia-
Ta€eig puOponG 1) Aaper xwpa aAAn dwadkacia, pmopei
auTo va odnyroet oe emkivouvn €kBeon otV akTvofo-
Aia.

» To dpyavo pérpnong mapadiderat pe pra mpoetdomonTiki
mvakida Aéwlep (XapakTneiopévn TNV MapdeTacn Tou
opyavou pérpnong otn oeAiba ypapikamv).

» Eav o keipevo Tng mpoerdomownTikiig mvakidag Aéwlep
bev eival otn yAwooa Tng xwpag oag, ToTe mpiv Tn O€on
yla mpayTH Popa o€ Actroupyia koAAROTE MAvVW TO oupTa-
padidopevo autokoAAnTo oTN YAGGGH TNG XWpag oac.

Mnv kateuBlveTe Thv aktiva Aélep mavw o€
nmpoowma f) {®a Kat pnv Kotragere ot iblot ka-

TeuBeiav otnv dpeon ) avakAwpevn akriva Aét-
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{ep. 'ETol pnopei va TUPAWOETE TOpA, VA TIPOKA-
AéoeTe atuynuata fy va BAAWeETe Ta paTia oac.

» ZemepinTwor) mou N aktiva Aéwlep NEcel oTa paTia oag,
npémnel va KAeloeTe Ta paTia cuveldnTa Kat va amopakpi-
VETE T0 KEPAAL 0a¢ APECWC amo TNV AKTIva.

» Mnv mpofeire oe kapia aAAayi oy duaragn Aélep.

» AvaOéoTe TNV EMOKEUI TOU 0pYaAVOU PETPNONG HOVO OE
€161KEVPEVO TEXVIKO MPOCWITIKO KaL HOVO HE yviiola
avtaMAakTika. M’ autov Tov Tpormo e€aopahileTat n datnen-
on Tng ac@aoUc Aetroupyiag Tou epyaAeiou pétpnong.

» Mnv agijoete mawbia xweic emripnon va xpnotpomnour-
oouv To 6pyavo pérpnong Aéwep. Oa pmopoloav akouota
va TupAwoouv GAa atopa A va TupAwbouv Ta ibta.

» Mnv epyaleoTe pe To Opyavo HETPNONG G€ eMKivouvo yia
€xpnén mepiaAAov, oTo omoio Bpickovral elpAekTa
uypd, aépua ) eDPAEKTEG GKOVEG. LTO ECWTEPIKO TOU EQY-
Aeiou pétpnong pmopei va dnptoupynOei omvOnpIopog Ki €Tat
va avapAexBolv n okovn f ot avabupidoelc.

» To 6pyavo pérpnong eivar e€omAiopévo pe pa actpparn
0€on diemagiic. O Tomkoi meplopiapoi Aetroupyiag, m.x.
o€ acpomAava i) vosokopeia mpémet va TnpouvTat.

To AekTik0 oijpa Bluetooth® 6mw¢ emiong Ta elkovoypdyupara

(AoyoTuma) eival Karaxwpenpévec papKeS Kat 1bloKTNGia TG

Bluetooth SIG, Inc. OmotadrjmoTe Xprion AUTGV TwV AeKTt-

K®V ONpaTwV/elKovoypappdrwv amd Tn Robert Bosch

Power Tools GmbH mpayparomoteirat pe Tn oXeTki adeta

Xpiong.

» Tpoooxry! Kard Tn Xpijon Tou opyavou PETPNONG PE
Bluetooth® pmopei va mapouctacTei pia fAGRN GAAwv ou-
OKEUMV KaL EYKATAOTAGEWV, AEPOMAGVWY KAL LATPLKGOV
OUoKeURV (m.X. fnparodoTng Kapdiag, akouoTika). Emi-
ong &ev pmopei va amokAetoTei evreAa¢ pa {npid oe av-
Bpwmnouc kat {wa oTo dpeco mepifailov. Mn xenotpo-
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Toleite To Gpyavo péTpnong e Bluetooth® kovrd oe watpt-
KEC OUOKEUEC, oTaBpolc avepobdlacpol, XnPikéC eykara-
OTACELC, EMKIVOUVEC yia EKPNEN TEPLOXEC KL GE TEPLOXEC
avatwvaZewv. Mn xpnopomnoleite To 6pyavo HETPNONG HE
Bluetooth® e aepomAdva. Amopelyere i AetToupyia yia
€va peydho Xxpoviko dideTnpa MoAU KOVTa 6To GOpa oag.

TMepiypagpn mpoiovrog Kat .oxuoc

Xpion cUHPWVa i€ TOV TTPOOPLGHO

To 6pyavo PETPNONC MPoopIleTal yia T PETPNON ATTOOTACEWY,
UNKGV, VWOV, SIa0TNHATWY KAl yla TOV UTIOAOYIOHO EMPAVELDY,
OYKWV KAl UWQV.

To epyaheio pétpnong eivat katdAAnAo yia xprion oe eowTepl-
KoUG XWPOUG.

AuTd TO POV eival Eva kaTavaAwTiko ooV Aéilep ouppwva
ue To mpoTumo EN 50689.

Ta anoteAéoparta Tng PETPNoNG Hmopouv va petadobouv pécw
Bluetooth® oe GA\eC OUOKEUEC.

Anekovi{opeva oTolxeia

H apibunon Twv aneovi{OUEVWY OTOIXEIWY aVaPEPETAL OTNV
TapAcTacH TOU 0pYAVOU PETPNONC OTIC ATTEIKOVIOEL.

(1) = Minkrpo ouv
(2) =& Mikrpo Aetroupyiag
(3 R Miikrpo Bluetooth®

(4) @ Miikrpo pérpnanc
(5) 066vn

(6) [l Mifkrpo emhoyrc emméSou avapopdc
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(7) = M\ikrpo mhnv

(8) & Mhiktpo On/Off

(9)  KdAuppa Tg BfKne Twv pmatapLov

(10)  Aogpahion Tou KaAUpPATOC TNE OKNC TWV PMATapIOV
(11) Apbuoc oepag

(12) ®dakogAyng

(13) 'E€odog akrivag Aéilep

(14) TipoewomownTikr mvakida Aéilep

(15) Todvra mpootaoiag
Irowxeia évoertng

(a) Karaoraon Bluetooth’
% Bluetooth” evepyomotnpévo, GUVEON pn amokaTe-
otnuévn
% ) Bluetooth” €VEPYOTIOINKEVO, OUVOEDN AMOKATEDTN-
Hévn

(b) 'Evbein pmatapiac

(c) Tpappég Tpdv pétpnong

(d) Tpappn anoteAeopdTwy

(e) Aéwep oe Aeroupyia

(f) Eninedo avagopdg g pétpnang

(g) 'Evbeidn Aeroupyiag pétpnong

(h) ‘Ev6eién opaiparoc «Error»
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Texvika oTotxeia
Wnplakog HETPNTIG aTro- Universal Universal
oTaoewv pe Aéwlep Distance 40C Distance 50C
Kwbikog aptbpog 3603F721.. 3603F723..
Meptoxy pétpnong” 0,05-40m  0,05-50m
AxpiBeta pérpnonc® +2,0mm +2,0mm
Oeppokpacia Aetroupyiag -10°C... -10°C...
+40°C +40°C
Oeppokpacia anobrkeuong -20°C... -20°C...
+70°C +70°C
MéytoTn oxeTi uypacia aépa 90 % 90 %
Méytato Uwog xprong mavw 2.000m 2.000m
ano 70 UYPog avapopac
BaBuoc pumavong kata 20 20
IEC61010-1
Katnyopia Aéiep 2 2
TUmog Aéilep 635nm, 635nm,
<1mW <1mwW
Anokhion Tne akTivag Aéwep <1,5mrad <1,5mrad
(mApngyw-  (mAdpng ve-
via) via)
AuTopaTn anevepyomoinon pe-
A MEP.
- Aélep 20s 20s
- 'Opyavo pérpnonc (xwpic 5 min 5min
pétpnon)
- Bluetooth® (6tav eivat ave- 3 min 3 min
vepyo)
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Wnolakog HETPNTIG amo- Universal Universal
oTacewv pe Aélep Distance 40C Distance 50C
Mnatapieg 2x1,5VLRO 2x1,5VLRO
3 (AAA) 3 (AAA)

Metapopa dedopévwv
Bluetooth® Bluetooth®  Bluetooth®
Low Energy” Low Energy”
TTeploxr ouxvoTnTaC Aetroupyi- 2.402- 2.402-
ag 2.480MHz  2.480 MHz
MEyioTn 1oxU¢ eXmopmmic 20 dBm 20dBm

A)  Kata n pétpnon ano Tnv UmpoaoTivi akyr. Z€ mepinwon ducpevav
OUVONKWY, OMWE .. TIaEa MoAU uvaTog pwTIoHOC, amokAivouoa
oAU a6 Toug 20 °C Beppokpaoia ) eAaxoTa avakAwoa empavela
UMopEL N EPLOXT) HETPNONG VA EIVaL TIEPLOPLOHEVN.

B) Autd loxUet yla pa peyaAn IavotnTa avakAaong Tou avTIKEEVOU
pétpnong (m.x. évag Aeukog emypLopévog Toixoc), vav aobev) pwti-
0pO OVTOU Kat pia Beppokpaoia Aetroupyiag 20 °C. EmmAéov
nipénet va Ane0el undwn pia anokhion ano +0,05 mm/m. KaTtw ano
6uapeveic ouvBnkec, onwe Suvatog WTIOPAE, HEYGAO UWOHETPEO I
Jta eAaxoTa avakAmoa emeavela kai oe pia Beppokpacia Aetroupyi-
a¢ and 20 °C pnopei n andkhon va avépxetal ota +4 mm. EmmAéov
npéneLva AneBet undwn pia anokhon and +0,15 mm/m.

C) EpoavileTal povo pn ayayn punavon, aAa neplotaciaka ava-
HEVETALTIPOOWPLVI AYWYILOTNTA TTOU POKAAELTaL armo Tnv eppavion
6pooou.

D) Xemepimmwon ouckeuwv Bluetooth® Low-Energy avaloya o pio-
VTEAO KaLTO AEITOUPYIKO GUOTNHA PMopEt va pnv eivat 6uvath kapia
anokaraotaon ouvoeonc. Ot ouokeuég Bluetooth® mpénel va uro-
omnpiouv To Mpo®iA GATT.

['a TN HOVOOHHaVTN avayvamplon Tou 0pyavou PETPNONG XPNOLUEVEL O
aptbpoc oepag (11) mavw otnv mvakiba TUMOU.

TomoOérnon/aAAayi) pnarapiag

AVTIKaBIOTATE MAVTOTE TAUTOXPOVA OAEC TIC PmaTapiec.
Xpnotporoleire HOvo UnaTapieg evoe KATAoKEUAaTn Kal
pe Tnv ibla wenTkoTNTA.
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TMpooéETe ebw TN 0woTr MOAKOTNTA GUPPWVA LIE TNV TIA-
0G0oTa0N OTNV ECWTEPIKN TAEUPA TN BNKNC TwV praTa-

PV,

» APalpécTe Ti§ piatapieg amod To dpyavo PETenong, otav
bev To XpnowomouloeTe yia peyaAlTepo Xpoviko diaeTn-
pa. OLpmatapieg o€ nepinTwon anodnkeuong yia peyaAlTepo
XPOVIKO 61a0Tna aTo 6pyavo PETpnong umopel va 6lafpw-
Bolv.

Aetroupyia

O¢éon o€ Actroupyia

» Mnv agijoeTe To evepyomonpéEVo 6pyavo PETPNONG Xw-
pi¢ EMTIPNON KAL ATIEVEPYOTIOUIGTE TO OPYAVO HETPNONG
pera ™ xefon. Mnopei va TupAwBolv aMa dtopa and Tnv
akTiva Aéilep.

» TpocTareere To epyaleio pérpnong amod uypacia K and
apeon nAwaki akrivofoAia.

» Mnv ekBérere To Opyavo pérpnong oe umepBoAkég Oep-
HoKpaoieg i o€ peydAeg Srakupdavaeig Tng Oeppokpaociac.
Mnv TO a®rVeTe Im.x. yla HeyaAo Xpoviko SiaoTtnpa péoa oto
QUTOKIVNTO. AQROTE TO OPYAVO PETPNONC OE TTEPINTWOT LE-
yaAwv 6lakupdvoewv Tng Beppokpaciag, mpwTa va eykApaTt-
otel, mpotou To B€aeTe o€ Aettoupyia. H akpifela Tou epya-
Aeiou pétpnong pmopei va aMotwBet uno akpaieg Beppokpa-
olec n/Kat loxupéc Slakupavoelg e Beppokpaoiac.

» AnogelyeTe Ta Suvara XTunnpara i Ti§ ITWOELS TOU 0p-
yavou pérpnong. Meta amo loxupeq ewTepkéS eMOPATELS
AV OTO OPYavo LETPNGNG TTPETEL TPV Tr) GUVEXLON TNG EQYA-
olag va mpaypaToroleire mAvVToTe €vav €Aeyxo akpi-

Belac (BAEme «'EAeyxoc akpifetagy, YeAiba 156).
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Evepyomoinon/anevepyomnoinon

» Tlatrhote 1o MARKTPO (f) , Y10 VO EVEQPYOTIOLNOETE TO OPYAVO
Hétpnong.
MMopEeiTe va eVEpYOTIONOETE TO OPYAVO UETPNONC EMIONG,
naTOVTAC 10 MARKTPO Q
— KaTd Tnv evepyoroinan Tou opyavou pEtpnong dev

evepyoroleital akopn n aktiva Aéilep.
» KpatnoTe 1o MARKTPO (T) TIATNUEVO, IO Va TIEVEPYOTOLOE-

TE TO OPYAVO PETPNONC.

Edv mepimou yia 5 Aerrd Sev matnOei kavéva mARKTpo oo dpya-

VO LIETPNONC, TOTE ATEVEQYOTIOLEITAL TO OPYAVO HETPNONG AU-
TOWATA Y10 TNV TPOOTAGIA TWV UIATAPLOV.

Awadkaoia péTpnong

MeTa TV evepyoroinaon To 6pyavo pérpnonc Ppiokeral otn Aet-
TOUPYia TNG HETPNONG TOU PIKOUG.
Metd T 6€on o€ AetToupyia n mow akur Tou 0pyavou HETPNONG
emAéyetal autopata oav eninedo avagopdg. Mnopeite va a-
Aaete To emine6o avapopdc. (PAEne «EmAoyn emmédou avago-
pdc», Yehiba 154)
> TonoBeTtnoTe T0 OPYavo PETPNONC 0TO EMOUPNTO ONUEID €K-
Kivnong Tne pétpnong (rm.x. Toixoc).
» Tlatnote oUvTopa To MANRKTEO Q Y10 VO EVEPYOTOLNOETE TO
Ailep.
» YToxeloTe TNV KOUKKiSa AéIlep oTOV OTOXO.

» TathoTe 1o MARKTPO Q €K VEOU, Y10 VO EVEQYOTOLOETE TN
pétpnon.

Meta T Sladikacia pérpnong n akTiva Aéwlep amevepyomoleiral.

l'a pa mepatrépw pétpnon enavardapere aut ™ dladikaoia.
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OuTipég p€Tpnong ) Ta TeAikd amoTeAéopata Umopei va mpoaTe-
Bolv N va apailpebolv.

Y1 Aerroupyia ouvexoUc p€Tpnong apxilet n pérpnon nén petd
TO MPWTO MATNHA Tou MANKTPOU &.

= [EI Ia mpdobete mAnpogopieg emokepTeite TI¢ Online
0bnyiec Aetroupyiac: www.bosch-pt.com/manuals

Katd T 61dpkela Tne pETpnong To 6pyavo pétpnong dev

emrpéneral va petakivnOei (pe e€aipean ™ Aetroupyia
61apkoUc HETPNONG). I'' auTo TomoBeTHaTE TO OPYAVO PETPNONC
Kata 1o GuvaTov o€ pla otabepr emavela n emeavela €dpa-
one.

0 @akdg Awnc (12) katn é€0dog Tne akTivac
Ailep (13) Sev emmpéneTal o€ MePIMTWON HLag HETPNONG
va €xouv KaAu@Bel.

EmAoyn emmédou avagopac

I'a Tn pérpnon pnopeite va emAégete petalt Slapodpwv -
nédwv avaopdc:
Tnv niow akpn Tou opyavou pérpnaong (I.x. akou-
HJ UM@VTAC 0TOV TOiX0)

TNV UMPOGTIVI) KU TOU 0pYavou PETPNONG (.x. Ka-
T4 TN P€TENON anod pia akpn Tpamediol)

- [EI Ia mpdobete mAnpogopieg enmokepTeite TiI¢ Online
0bnyiec Aetroupyiac: www.bosch-pt.com/manuals
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Aetroupyieg pétpnong

Emoyn) / aAAayi} Twv AetTroupytav pETpnong

Y70 pevou Aetroupylwv Ba Bpeite Tic akoAouBec Aetroupyieg:

- Mérpnon prikoug

- |:| Métpnon emeavelag

- @ MéTpnon oykou

- k=9 Zuvexnq pétpnon

| TatroTe To MAAKTPO CIET TO0€EC po-
PEC, PEXPL VA EUPAVIOTEL OTNV

0006vn (5) n évoeién yia v embupn-
1 Aetroupyia.

» Ta va empBefaiwoere TV emAoyn,
TaTAOTE TO MARKTPO Q .

) NamnpoaBeteg mAnpogopieg emokegreire Tic Online
06bnyiec Aetroupyiac: www.bosch-pt.com/manuals

OUpa diemagric Bluetooth®

Evepyomoinon tng 0Upac Siemagiig Bluetooth® yia T
perapopd dedopévwy oe pia KivnTi TEAKI| GUOKEUR

v BeBawbeire, o1Ln Bupa Sienapng Bluetooth® otnv KivnTh
TEPUATIKI GUGKEUT 00G elval Evepyoroinpevn.

» TathoTe 1o MARKTPO * .
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H katdoTaon olvdeonc kabac katn
evepyorotnpévn olvbeon (a) eppavile-
Tatotnv 086vn (5).

['a Tnv 61elpuvon Tou EUPOUC TWV Ael-
TOUPYLWV €ivat 61aBECIHEC EPaPLOYES
(App) Bosch. Autéc avaAoya pe Tnv TeAr-
KI| GUGKEUN UMOPEITE va TIC KaTeBAoETe
ota avriotoixa App Store.

MeTa Tnv évapén Tne epappoyng Bosch
anokaBioTtatat n oUvOeon PETAEl TNC KIVNTAG TEPUATIKNC OU-
OKEUNC KaLTou opyavou pérpnang. Eav Bpebolv meploadtepa
evepyoroinpuéva 6pyava pEtpnong, emAeETe To kataAnAo opya-
Vo p€tpnonc pe T BonBeta Tou aptbuou oelpdc. Tov apiBpo
0e1pac (11) Ba Tov Bpeite otnv mvakida TUMOU TOU OPYaAVOU
pérpnong.

Edv péoa oe 3 Aentd PeTa To MATNWA TOU TANKTPOU * Hev pmo-
pel va anokataoTabel kapia ouvbeaon, amevepyoroleiTal auTopa-
T 70 Bluetooth® yia Tnv mpooTacia Twv natapiov.

Anevepyonoinon Tng O0pac Sienaic Bluetooth®

» Tatrote To NARKTPO * , Yla TNV anevepyoroinon
TOU Bluetooth® r) anevepyorolr)oTe To dpyavo PETpnonc.

"EAeyxoc akpifelag

EAéyyeTe TaKTIKA TNV aKpifela Tou opyavou péTpnonc.

< EIIII I'a mpooBetec mMAnpogopieg emoketeite Tic Online
06nyiec Aetroupyiac: www.bosch-pt.com/manuals
Mivupa opaAparog

To 6pyavo péTpnong napakohouBel T owoTh Aet-
Toupyia oe kGBe pétpnon. 'Otav dlamoTwOei éva

eAdTTWHa, n 006vN G€iXvel akoun OV TO MaPAKEIE-
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vo oUpBoAo Kal To 6pyavo PETPNONC AMEVEQYOTIOLEITAL. L€ auTh
TNV MEPINTWON oTEiATE TO OPYAVO PETPNONC HEOW TOU EUTIOPOU
oac oto 0épPic mehaTwv Bosch.

Zuvtijpnon Kat 6épPic

ZuvTiipnon Kat Kabapiopog

DuhayeTe Kat HETAPEPETE TO GPYAVO HETPNONG HOVO e OTNV
TOAVTA IPOOTACIAC, TTOU TO OUVOSEUEL.

Na Slatnpeire To epyaAeio pétpnonc mavra kabapo.

Mn BubioeTe To epyaleio pETpnong oe vepo fi o€ AMa uypa.
KaBapilete Tuxov pumaveon y’ éva uypo, paAako mavi. Mn xpnot-
JoTOIOETE Kavéva uypo kabaplopou fi SlaAuTn.

®povrilete 1airepa Tov pako Aqwng (12) pe v idia ppovri-
6a, e TNV oroia MPENEL va avTIHETWMOVTAL TA YUAALA ) 0 YAKOC
HLOG PWTOYPAQIKAG HNXAVIAC.

Y€ MepInTwaon eMoKeUnc oTelATe To dpyavo pérpnonc otnv
ToavTa mpooTaoiag (15).

ZépPic meAarwv kat mapoxri oupBoulav
xefong

To 0épPic meEAATWV anavTa oTIC EPWTNOELC 0C OXETIKA HE TNV
€MOKEUN KL TN GUVTAENON TOU MPOIOVTOC oag KABKE Kat yia Ta
avTioTolxa avtaAAaKTIKA. AemTopepn oxedia kat mAneoPopiec yia
Ta aviaMakTika 6a Bpeite otnv nAekTpovikn dielibuvaon:
www.bosch-pt.com

H opada twv oupBouAwv xpnong Tne Bosch amavrd euxapiotwg
TIC EPWTNOELC 0AC YId T MPOIOVTA Pag Kal Ta e€apTAKATA TOUC.
Ye ONeC TIC epWTNOELS Kal TapayyeAieC avTaAAKTIKOV avapepe-
€ onwadnmoTe To 10WnHQI0 KWOIKO apIBPO CUNPWVA e TNV TIL-
vaki6a TUmou Tou MPoioVTOC.
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EAAa6a

Robert Bosch A.E.
Epxelag 37

19400 Kopwri - ABrva
TnA.: 2105701258
®ag: 2105701283
Email: pt@gr.bosch.com
www.bosch.com
www.bosch-pt.gr

Mepatrépw dicudivaelg a€pPic Oa Ppeire €do:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

Andoupon

Ta 6pyava pérpnong, ol EMavapopTI{OHEVEC PraTapiec/ pmarapi-
€¢, Ta e€apTHHATA Kal Ol CUOKEUGIEC TPETEL VA AVAKUKAGVOVTAL
e TPOTO QIAKO TPOG TO TEPIBAAAoV.

Mn pixveTe Ta Opyava PETPNONG KAL TIC UMaTapieg oTa
OlKIOKA anoppipparal

Movo yua xwpeg Tng EE:

Ta dypnota dpyava PETPNONG Kal ot XAAAOHEVEC 1} xpnatponotn-
EVEG EMavaQopTI(OLEVEC UmaTapiec/ umatapiec MpENEL va amno-
oUpovTal EexwploTa. Xpnotonoleire Ta mpoBAendpeva ouoThpa-
Ta 6UMoyNC.

Edv ot maAatéc nAekTPIKEC Kal NAEKTPOVIKEC OUOKEUEC amoppi-
TiTovTal Je akataMnAo Tporo, pmopei va éxouv empAaBeic em-
TOOELC 010 MEPIBAAov kat Tnv avBpwmivn uyeia Adyw Tne mba-
VNG mapousiag emkivouvwy ouctwv.
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Tiirkce

Giivenlik talimati

Olcme cihazi ile tehlikesiz ve giivenli

bicimde calisabilmek iin biitiin

giivenlik talimati ve uyarilar

okunmalidir. Glgme cihazi bu giivenlik

talimatina uygun olarak kullanilmazsa,
olcme cihazina entegre koruyucu donanimlarin islevi
kisitlanabilir. Olcme cihazi iizerindeki uyar: etiketlerini
hichir zaman goriinmez duruma getirmeyin. BU

TALIMATLARI iYi VE GUVENLI BiR YERDE SAKLAYIN VE

OLCME CiHAZINI BASKASINA VERDIGiNiZDE BUNLARI DA

BIRLIKTE VERIN.

» Dikkat - Burada anilan kullamim ve ayar
donamimlarindan farkh donanimlar veya farkh
yontemler kullanildigi takdirde, tehlikeli 1sin yayilhimina
neden olunabilir.

» Bu dlcme cihazi bir lazer uyari etiketi ile teslim edilir
(6lcme cihazinin resminin bulundugu grafik sayfasinda
gosterilmektedir).

» Lazer uyari etiketindeki metin kendi dilinizde degilse,
ilk kullanimdan nce cihaz ekinde teslim edilen kendi
dilinizdeki lazer uyari etiketini mevcut lazer uyari
etiketi iizerine yapistirin.

Lazer isinini bagkalarina veya hayvanlara
dogrultmayin ve dogrudan gelen veya
yansiyan lazer isinina bakmayn. Aksi takdirde
bagkalarinin goziinii kamastirabilir, kazalara
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neden olabilir veya gozlerde hasara neden
olabilirsiniz.
» Lazer isini goziiniize gelecek olursa gozlerinizi bilincli
olarak kapatin ve hemen basinizi baska tarafa cevirin.
» Lazer donaniminda hicbir degisiklik yapmayin.

» Ol¢me cihazinin sadece kalifiye uzman personel
tarafindan ve orijinal yedek parcalarla onarilmasini
saglayin. Bu sayede 6lgcme cihazinin giivenligini saglarsiniz.

» Cocuklarin kontroliiniiz disinda lazerli dlgme cihazini
kullanmasina izin vermeyin. istemeden de olsa kendi
gozlerinizin veya baskalarinin gzlerinin kamasmasina
neden olabilirsiniz.

» Olcme cihazi ile icinde yanici sivilar, gazlar veya tozlar
bulunan patlama riski bulunan ortamlarda calismayin.
Olgme cihazi icinde tozu veya buharlari tutusturabilecek
kivilcimlar olusabilir.

» Bu dl¢me cihazi bir radyo sinyali arabirimi ile
donatilmistir. Ornegin ucaklar veya hastaneler gibi
yerel isletme kisitlamalarina uyun.

Bluetooth® ismi ve isareti (logosu) Bluetooth SIG, Inc.

firmasinin tescilli markasi ve miilkiyetindedir. Bu isim ve

isaretin Robert Bosch Power Tools GmbH firmasi
tarafindan her tiirlii kullanimi lisanshdir.

» Dikkat! Bluetooth® 'lu 6lgme cihazini kullanirken baska
cihaz ve sistemlerde, ucaklarda ve tibbi cihazlarda
(drnegin kalp pilleri, isitme cihazlari) parazitler
goriilebilir. Yine ayni sekilde yakindaki insan ve
hayvanlara da zarar verilebilir. Bluetooth® 'lu cihazi tibbi
cihazlarin, benzin istasyonlarinin, kimyasal madde
tesislerinin, patlama riski olan yerlerin ve patlatma
yapilan bélgelerin yakininda kullanmayin. Bluetooth® 'lu
olcme cihazini ucaklarda kullanmayin. Uzun siireli ve
bedeninize yakin kullanimdan kacinin.
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Uriin ve performans aciklamasi

Usuliine uygun kullanim

Olgme aleti, araliklari, uzunluklari, yiikseklikleri, mesafeleri
6lcmek ve alanlari, hacimleri ve yiikseklikleri hesaplamak icin
tasarlanmistir.

Bu dlgiim aleti, ic mekanlardaki kullanimlara uygundur.
Bu iiriin, EN 50689'a uygun bir tiiketici lazer driinidiir.

Olgme sonuglari Bluetooth® iizerinden diger cihazlara
aktarilabilir.

Sekli gosterilen elemanlar

Sekli gosterilen elemanlarin numaralandirmasi, resimlerdeki
6lcme aletinin gosterimi ile ilgilidir.

(1) =+ atitusu

(2) & Fonksiyon tusu
(3) R Bluetooth' tusu
4 O digimtusu

(5) Ekran

(6) [l Referans diizlemi secme tusu
(7) = Eksitusu

(8) & Acma/kapama tusu
(9)  Pilhaznesi kapagi

(10) Pil haznesi kapagi kilidi
(11) Serinumarasi

(12) Algilama mercegi
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(13) Lazerisinigikis deligi
(14) Lazer uyari etiketi
(15) Koruma gantasi

Gosterge elemanlari

(a) Bluetooth’ durumu
% Bluetooth’ etkinlestirildi, baglant! kurulamadi
% ) Bluetooth” etkinlestirildi, baglant: kuruldu

(b) Pil gostergesi

(c) Olciim degeri satirlari

(d) Sonugsatir

(e) Lazeracgik

(f)  Olciim referans diizlemi

(g) Olciim fonksiyonu gdstergesi

(h) Hata gostergesi "Error"

Teknik veriler
Dijital lazerli uzaklik dlcer Universal Universal
Distance 40C Distance 50C
Siparig numarasi 3603F721.. 3603F723..
Olgiim aralg® 0,05-40m  0,05-50m
Olgiim hassasiyeti® +2,0mm +2,0mm
Galisma sicakligi =0T - -10°C...
+40°C +40°C
Saklama sicakligi -20°C... -20°C...
+70°C +70°C
Bagil hava nemi maks. %90 %90
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Universal Universal

Distance 40C Distance 50C

Referans yiikseklik izerinde 2000 m 2000 m
maks. uygulama yiiksekligi
IEC 61010-1 uyarinca 20 20
kirlenme derecesi
Lazer sinifi 2 2
Lazer tipi 635 nm, 635 nm,
<1mwW <1mwW
Lazer i1sini sapmasi <1,5mrad <1,5mrad
(tam ac1) (tam ac1)
Otomatik kapanma, yaklasik.
- Lazer 20sn 20sn
- Olcme aleti (8lcme 5 dak 5 dak
olmadan)
- Bluetooth® (etkin degil) 3 dak 3 dak
Piller 2x1,5VLRO 2x1,5VLRO
3 (AAA) 3 (AAA)
Veri aktarimi
Bluetooth® Bluetooth®  Bluetooth®
LowEnergy  Low Energy
(Diisiik (Diisiik
Eneriji)” Enerji)®
Calisma frekansi araligi 2402-2480 2402-2480
MHz MHz
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Dijital lazerli uzaklik dlcer Universal Universal

Distance 40C Distance 50C

Maks. iletim giicii 20 dBm 20dBm

A) Onkenardan 8lgiim yapildiginda. Uygun olmayan kosullarda érn.
asiriaydinlatmada, 20 °C'den ¢ok farkli sicaklikta ya da yansitma
6zelligi distik olan yiizeylerde olctim araligi kisit olabilir.

B) Olgiim nesnesinin yiiksek yansiticiligi (6rnegin beyaz boyali bir
duvar), zayif bir arka plan aydinlatmasi ve 20 °C'lik bir calisma
sicakligi icin gecerlidir. Ayrica +0,05 mm/m'lik bir sapma da
dikkate alinmalidir. Giigli aydinlatma, ok yiiksek veya zayif
yansitici yiizey gibi olumsuz kosullar altinda ve 20 °C calisma
sicakliginda sapma +4 mm olabilir. Ayrica 0,15 mm/m'lik bir
sapma da dikkate alinmalidir.

C) Zaman zaman yogunlasma nedeniyle iletkenlik gériilebilmesine

ragmen, sadece iletken olmayan bir kirlenme ortaya ¢ikar.

Modele ve isletme sistemine bagli olarak Bluetooth® Low-Energy

(Dusiik eneriji) cihazlari baglantr kuramayabilir. Bluetooth® cihazlar

ilgili GATT profilini desteklemelidir.

Tip etiketi tizerindeki seri numarasi (11) 6lgiim aleti kimliginin

belirlenmesini saglar.

D

Pilin takilmasi/degistirilmesi

Biitlin bataryalari daima eszamanli olarak degistirin.
Daima ayni direticinin ayni kapasitedeki bataryalarini
kullanin.

Pil haznesinin i¢ tarafindaki sekle bakarak dogru
kutuplama yapin.
» Uzun siire kullanmayacaksaniz, pilleri 6lcme aletinden
cikarin. Piller, 6lgme aletinin icinde uzun siire tutuldugunda
paslanabilir.
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isletim
Calistirma

» Acik bulunan dlgme cihazini kontroliiniiz disinda
birakmayan ve kullandiktan sonra dl¢gme cihazini
kapatin. Bagkalarinin gozii lazer isini ile kamasabilir.

» Olgme cihazimi nemden ve dogrudan gelen giines
isinindan koruyun.

» Olcme cihazim asiri sicakliklara veya sicaklik
dalgalanmalarina maruz birakmayn. Ornegin cihazi uzun
stire otomobil icinde birakmayin. Biiyiik sicaklik
dalgalanmalarindan sonra dlgme cihazini tekrar
calistirmadan 6nce ortam sicakligina uyum géstermesini
bekleyin. Asiri sicakliklarda veya sicaklik dalgalanmalarinda
olcme cihazinin hassasligl olumsuz yonde etkilenebilir.

» Olgme aletini siddetli carpma ve diismelere karsi
koruyun. Olgme aletine disaridan siddetli etki oldugunda,
calismaya devam etmeden dnce daima bir hassasiyet
kontrolii (Bakiniz ,Hassasiyet kontrolii“, Sayfa 168)
yapmalisiniz.

Acma/kapama
» Oleme aletini agmak igin é tusuna basin.

Qtuwna basarak da 6lcme aletini agabilirsiniz.
— Olgme aletinin agilmasi sirasinda, lazer 1sini heniiz
acilmamistir.
» Olcme aletini kapatmak icin, cf) tusuna basili tutun.

Yaklasik 5 dak. boyunca 6lcme aletindeki hichir tusa
basilmazsa, 6lgme aleti, pilleri korumak igin otomatik olarak
kapanir.
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Olgme islemi

Acildiktan sonra dlgme aleti uzunluk 6l¢iimii fonksiyonunda
bulunur.

Acildiktan sonra, dl¢iim icin referans olarak 6lcme aletinin arka

kenari alinir. Referans diizlemi degistirebilirsiniz. (Bakiniz
LReferans diizlemlerin secilmesi®, Sayfa 167)

» Olgme aletini, 6lgme isleminin istediginiz baslangic
noktasina yerlestirin (6rnegin duvara).

» Lazeri agmak igin Qtuguna kisa siireligine basin.

» Lazer noktasini hedefe yoneltin.

» Olciimii baslatmak igin tekraeruwna basin.

Olgiim isleminden sonra lazer 1sint kapatilir. Bir sonraki dlcme
islemi icin ayni islemi tekrarlayin.
Olgme degerleri veya sonuclar toplanabilir veya cikarilabilir.

Sirekli 6l¢iim fonksiyonunda, Q tusuna ilk kez basildig anda

6lcim baslar.
- Ek bilgi icin cevrimici kullanim kilavuzuna bakin:
www.bosch-pt.com/manuals
Olcme aleti bir lgme islemi esnasinda hareket
ettirilmemelidir (stirekli ol¢iim fonksiyonu harig). Bu
nedenle dlgme aletini sabit bir dayamaga veya yiizeye
yerlestirin.

Algilama mercegi (12) ve lazer isini ¢ikisi (13) 6lgme
islemi esnasinda ortiilmemelidir.

1609 92AA4D|(21.01.2025) Bosch Power Tools


http://www.bosch-pt.com/manuals

Tiirkge | 167

Referans diizlemlerin secilmesi
Olgme islemi icin farkli referans diizlemlerinden birini
secebilirsiniz:

Olgiim aletinin arka kenari (6rnegin duvara
EJ dayandiginda)

Olgiim aletinin 6n kenari (8rnegin bir masa
kenarindan dl¢iim yapildiginda)

- Ek bilgi icin ¢evrimici kullanim kilavuzuna bakin:
www.bosch-pt.com/manuals

Olciim fonksiyonlari

Ol¢iim fonksiyonlarinin segilmesi/degistirilmesi
Fonksiyon meniisiinde asagidaki fonksiyonlari bulabilirsiniz:
- HUzunluk 8lgimii

- [ Viizey 8lgiimii

- @ Hacim 6l¢limi

- k=4 Siirekli 6l¢im

=1 Istenen fonksiyon (5) ekraninda

goriinene kadar = tusuna art arda
basin.

» Secimi onaylamak icin Q tusuna
basin.

A\ Ek bilgi icin cevrimigi kullanim kilavuzuna bakin:
www.bosch-pt.com/manuals
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Bluetooth® arabirimi

Mobil son cihaza veri aktarimi icin Bluetooth®
arabiriminin etkinlestirilmesi

v Bluetooth® ara biriminin, mobil son cihazinizda etkin
oldugundan emin olun.

» * tusuna basin.

Baglanti durumunun yani sira (a) aktif
baglantis, (5) ekraninda goriintiilenir.

Fonksiyon kapsaminin genisletiimesi
icin Bosch uygulamalari mevcuttur.
Bunlar, son cihaza bagli olarak ilgili
uygulama magazalarindan indirilebilir.
Bosch uygulamasinin baslatiimasindan
sonra mobil cihazla 6lcme cihazi
arasindaki baglanti kurulur. Cok sayida
etkin dl¢iim aleti bulunacak olursa, seri numarasi yardimi ile
ilgili aleti secin. Seri numarasini (11) 6l¢iim aletinin tip
etiketinde bulabilirsiniz.

* tusuna basildiktan sonraki 3 dakika icinde baglanti
kurulamamas! halinde, Bluetooth® pilleri korumak amaciyla,
otomatik olarak kapanir.

Bluetooth® arabiriminin devre disi birakilmasi

» Bluetooth®un etkinligini kaldirmak igin, * tusuna basin
veya 6lcme aletini kapatin.

Hassasiyet kontrolii

Olgme aletinin hassasiyetini diizenli araliklarla kontrol edin.
T Ek bilgi icin ¢evrimici kullanim kilavuzuna bakin:

www.bosch-pt.com/manuals
160992AA4D|(21.01.2025) Bosch Power Tools



http://www.bosch-pt.com/manuals

Tirkge | 169

Hata uyarisi

Olciim aleti her dlgme isleminde kusursuz islev
& gorilip gorilmedigini kontrol eder. Bir ariza tespit

edilirse, ekran sadece yandaki sembolii gosterir ve

6lctim aleti kapanir. Bu gibi durumlarda dl¢im

aletinizi yetkili saticiniz araciligl ile Bosch Miisteri Servisine
gonderin.

Bakim ve servis

Bakim ve temizlik

Olgiim aletini sadece birlikte teslim edilen koruma cantasi
icinde saklayin ve taslyin.

Olgme cihazini her zaman temiz tutun.

Olgme cihazini suya veya baska sivilar icine daldirmayin.

Kirleri nemli, yumusak bir bezle silin. Deterjan veya ¢éziicii
madde kullanmayin.

Algilama merceginin (12) bakimini, bir gozliik veya fotograf
makinesi merceginde oldugu gibi dikkatlice gibi yapin.
Onarilmasi gerektiginde, dlgme aletini koruma ¢antasinda (15)
gonderin.

Miisteri hizmeti ve uygulama danismanhgi

Miisteri servisleri tiriiniiniiziin onarim ve bakimi ile yedek
parcalarina ait sorularinizi yanitlandirir. Demonte goriinimler
ve yedek parcalara iligkin bilgiler ayrica su adreste bulunabilir:
www.bosch-pt.com

Bosch uygulama danismanligi ekibi, triinlerimiz ve
aksesuarlari hakkindaki sorularinizda size yardimci olmaktan
mutluluk duyacaktir.
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Biitlin basvuru ve yedek parca siparislerinizde iriinin tip
etiketi tizerindeki 10 haneli Giriin kodunu mutlaka belirtin.

Tiirkiye

Marmara Elektrikli El Aletleri Servis Hizmetleri Sanayi ve
Ticaret Ltd. Sti.

Tersane cd. Zencefil Sok.No:6 Karakdy
Beyoglu / istanbul

Tel.: +90 212 2974320

Fax: +90 212 2507200

E-mail: info@marmarabps.com

Bagriaciklar Oto Elektrik

Motorlu Sanayi Carsisi Dogruer Sk. No:9
Selcuklu / Konya

Tel.: +90 332 2354576

Tel.: +90 332 2331952

Fax: +90 332 2363492

E-mail: bagriaciklarotoelektrik@gmail.com

Akgiil Motor Bobinaj San. Ve Tic. Ltd. Sti
Alaaddinbey Mahallesi 637. Sokak No:48/C
Niliifer / Bursa

Tel.: +90 224 44354 24

Fax: +90 22427100 86

E-mail: info@akgulbobinaj.com

Ankarali Elektrik

Eski Sanayi Bolgesi 3. Cad. No: 43
Kocasinan / KAYSERI

Tel.: +90 352 3364216

Tel.: +90 352 3206241

Fax: +90 352 3206242

E-mail: gunay@ankarali.com.tr

Asal Bobinaj

Eski Sanayi Sitesi Barbaros Cad. No: 24/C
Canik / Samsun

Tel.: +90 362 2289090
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Fax: +90 362 2289090

E-mail: bpsasalbobinaj@hotmail.com
Aygem Elektrik Makine Sanayi ve Tic. Ltd. Sti.
10021 Sok. No: 11 AOSB

Gigli / izmir

Tel.: +90 232 3768074

Fax: +90 232 3768075

E-mail: boschservis@aygem.com.tr
Bakircioglu Elektrik Makine Hirdavat insaat Nakliyat Sanayi ve
Ticaret Ltd. Sti.

Karaagag Mah. Siimerbank Cad. No:18/4
Merkez / Erzincan

Tel.: +90 446 2230959

Fax: +90 446 2240132

E-mail: bilgi@korfezelektrik.com.tr
Bosch Sanayi ve Ticaret A.S.

Elektrikli EI Aletleri

Aydinevler Mah. indnii Cad. No: 20
Kiigiikyali Ofis Park A Blok

34854 Maltepe-Istanbul

Tel.: 4448010

Fax: +90216 43200 82

E-mail: iletisim@bosch.com.tr
www.bosch.com.tr

Bulsan Elektrik

istanbul Cad. Devrez Sok. istanbul Carsisi
No: 48/29 iskitler

Ulus / Ankara

Tel.: +90 312 3415142

Tel.: +90 312 3410302

Fax: +90 312 3410203

E-mail: bulsanbobinaj@gmail.com
(oziim Bobinaj

Kiisget San.Sit.A Blok 11Nolu Cd.No:49/A
Sehitkamil/Gaziantep
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Tel.: +90 342 2351507

Fax: +90 342 2351508

E-mail: cozumbobinaj2@hotmail.com
Onarim Bobinaj

Raif Pasa Caddesi Cay Mahallesi No:67
iskenderun / HATAY

Tel.: +90 326 613 75 46

E-mail: onarim_bobinaj31@mynet.com
Faz Makine Bobinaj

Cumhuriyet Mah. Sanayi Sitesi Motor
isleri Béliimii 663 Sk. No:18

Murat Pasa / Antalya

Tel.: +90 242 3465876

Tel.: +90 242 3462885

Fax: +90 242 3341980

E-mail: info@fazmakina.com.tr
Glinsah Otomotiv Elektrik Endiistriyel Yapi Malzemeleri San ve
Tic. Ltd. Sti

Beylikdizii Sanayi Sit. No: 210
Beylikdiizii / Istanbul

Tel.: +90 212 8720066

Fax: +90212 8724111

E-mail: gunsahelektrik@ttmail.com

Sezmen Bobinaj Elektrikli El Aletleri imalati San ve Tic. Ltd. Sti.
Ege is Merkezi 1201/4 Sok. No: 4/B
Yenisehir / Izmir

Tel.: +90 232 4571465

Tel.: +90 232 4584480

Fax: +90 232 4573719

E-mail: info@sezmenbobinaj.com.tr
Ustiindag Bobinaj ve Sogutma Sanayi
Nusretiye Mah. Boyacilar Araligi No: 9
Corlu/ Tekirdag

Tel.: +90 282 6512884
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Fax: +90 282 6521966

E-mail: inffo@ustundagsogutma.com
ISIKLAR ELEKTRIK BOBINAJ

Karasoku Mahallesi 28028. Sokak No:20/A
Merkez / ADANA

Tel.: +90322 35997 10-3521379

Fax: +90 322 3591323

E-mail: isiklar@isiklarelektrik.com

Diger servisleri su adreste bulabilirsiniz:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

Tasfiye

Olgme cihazlari, akiiler/bataryalar, aksesuar ve ambalaj
malzemesi cevre dostu tasfiye amaciyla bir geri kazanim
merkezine yollanmalidir.

Olgme cihazlarini ve akiileri/bataryalari evsel
coplerin icine atmayin!

Sadece AB iilkeleri icin:

Artik kullanilmayan ve arizali 6lgme aletleri veya kullaniimis
akiiler/piller ayri olarak imha edilmelidir. Belirtilen toplama
sistemlerini kullanin.

Atik elektrikli ve elektronik ekipmanlar, uygunsuz sekilde
bertaraf edildikleri takdirde, olas tehlikeli maddelerin varligi
nedeniyle cevre ve insan sagligi iizerinde zararli etkilere yol
acabilir.

Bosch Power Tools 1609 92AA4D|(21.01.2025)


mailto:%20info@ustundagsogutma.com
mailto:isiklar@isiklarelektrik.com
http://www.bosch-pt.com/serviceaddresses

174 | Polski

Polski

Wskazowki dotyczace
bezpieczenstwa

Aby méc efektywnie i bezpiecznie pra-
cowac przy uzyciu urzadzenia pomiaro-
wego, nalezy przeczytac wszystkie
wskazowki i stosowac sie do nich. Jeze-
li urzadzenie pomiarowe nie bedzie sto-
sowane zgodnie z niniejszymi wskazowkami, dziatanie
whudowanych zabezpieczen urzadzenia pomiarowego mo-

Ze zostac zaktocone. Nalezy koniecznie zadbac o czytel-

nos¢ tabliczek ostrzegawczych, znajdujacych sie na urza-

dzeniu pomiarowym. PROSIMY ZACHOWAC | STARANNIE

PRZECHOWYWAC NINIEJSZE WSKAZOWKI, A ODDAJAC

LUB SPRZEDAJAC URZADZENIE POMIAROWE, PRZEKA-

ZAG JE NOWEMU UZYTKOWNIKOWI.

» Ostroznie: Uzycie innych, niz podane w niniejszej in-
strukcji, elementow obstugowych i regulacyjnych oraz
zastosowanie innych metod postepowania moze prowa-
dzi¢ do niebezpiecznej ekspozycji na promieniowanie la-
serowe.

» W zakres dostawy urzadzenia pomiarowego wchodzi ta-
bliczka ostrzegawcza lasera (na schemacie urzadzenia
pomiarowego znajdujacym sie na stronie graficznej
oznaczona jest ona numerem).

» Jezeli tabliczka ostrzegawcza lasera nie zostata napisa-
na w jezyku polskim, zaleca sie, aby jeszcze przed
pierwszym uruchomieniem urzadzenia naklei¢ na nia
wchodzaca w zakres dostawy etykiete w jezyku pol-
skim.
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Nie wolno kierowa¢ wiazki laserowej w strone
0s6b i zwierzat, nie wolno rowniez samemu
wpatrywac sie w wiazke ani w jej odbicie. Moz-
na w ten sposdb spowodowac czyjes$ oslepienie,
wypadki lub uszkodzenie wzroku.

» W przypadku gdy wiazka lasera zostanie skierowane na
oko, nalezy zamknac oczy i odsuna¢ gtowe tak, aby zna-
lazla sig poza zasiegiem padania wiazki.

» Nie wolno dokonywac zadnych zmian ani modyfikacji
urzadzenia laserowego.

» Naprawe urzadzenia pomiarowego nalezy zleca¢ wy-
tacznie wykwalifikowanym fachowcom i wykonac ja tyl-
ko przy uzyciu oryginalnych czesci zamiennych. Tylko w
ten sposdb zagwarantowane zostanie zachowanie bezpie-
czenstwa urzadzenia.

» Nie wolno udostepniac laserowego urzadzenia pomiaro-
wego do uzytkowania dzieciom pozostawionym bez nad-
zoru. Mogg one nieumyslinie o$lepic¢ inne osoby lub same
siebie.

» Nie nalezy stosowac tego urzadzenia pomiarowego w
otoczeniu zagrozonym wybuchem, w ktorym znajduja
sie tatwopalne ciecze, gazy lub pyly. W urzadzeniu po-
miarowym moze dojs¢ do utworzenia iskier, ktore moga
spowodowac zapton pytow lub opardw.

» Urzadzenie pomiarowe wyposazone jest w interfejs ra-
diowy. Nalezy wzia¢ pod uwage obowiazujace lokalne
ograniczenia, np. w samolotach lub szpitalach.

Znak stowny Bluetooth® oraz znaki graficzne (logo) sa zare-

jestrowanymi znakami towarowymi i stanowia wtasnos¢

Bluetooth SIG, Inc. Wszelkie wykorzystanie tych znakow

przez firme Robert Bosch Power Tools GmbH odbywa sie

zgodnie zumowa licencyjna.

» OSTROZNIE! Podczas pracy z urzadzeniami pomiarowy-
mi z funkcja Bluetooth® moze dojs¢ do zaktocenia dziata-
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nia innych urzadzen i instalacji, samolotow i urzadzen
medycznych (np. rozrusznikéw serca, aparatow stucho-
wych. Nie mozna takze catkowicie wykluczy¢ potencjal-
nie szkodliwego wptywu na ludzi i zwierzeta, przebywa-
jace w bezposredniej bliskosci. Nie nalezy stosowac
urzadzenia pomiarowego z funkcja Bluetooth® w poblizu
urzadzen medycznych, stacji benzynowych, zaktadow
chemicznych ani w rejonach zagrozonych wybuchem.
Nie wolno uzytkowac urzadzenia pomiarowego z funk-
cja Bluetooth®w samolotach. Nalezy unikac dtugotrwa-
tego uzytkowania urzadzenia, jezeli znajduje sie ono w
bezposredniej bliskosci ciata.

Opis produktu i jego zastosowania

Uzycie zgodne z przeznaczeniem

Urzadzenie pomiarowe przeznaczone jest do pomiaréw odle-
gtosci, dtugosci, wysokosci i odstepdw, a takze do obliczania
powierzchni, kubatur i wysokosci.

Urzadzenie pomiarowe dostosowane jest do prac wewnatrz
pomieszczen.

Produkt jest urzadzeniem laserowym dla konsumentéw zgod-
nie znormg EN 50689.

Wyniki pomiarowe mozna przesytac przez Bluetooth® do in-
nych urzadzen.

Przedstawione graficznie komponenty

Numeracja przedstawionych graficznie komponentéw odnosi
sie do schematu urzadzenia pomiarowego na rysunkach.

(1) = Przycisk plus
(2) S5 Przycisk funkeyjny
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(3 B Przycisk Bluetooth®

(4) @ pryycisk pomiarowy

(5)  Wyswietlacz

(6) [l Przycisk wyboru ptaszczyzny odniesienia
(7) = Przycisk minus

(8) & Wiacznik/wytacznik

(9)  Pokrywka wneki na baterie

(10) Blokada pokrywki wneki na baterie
(11) Numer seryjny

(12) Soczewka odbiorcza

(13) Otwor wyjsciowy wiazki lasera
(14) Tabliczka ostrzegawcza lasera
(15) Pokrowiec

Wskazania

(a) Status Bluetooth’

% Bluetooth” wiaczony, potaczenie nie zostato nawia-
zane

% ) Bluetooth” wiaczony, potaczenie zostato nawiaza-
ne

(b) Wskazanie natadowania baterii

(c) Paskiwartosci pomiarowych

(d) Pasek wyniku

(e) Laserwiaczony

(f) Ptaszczyzna odniesienia dla pomiaru

(g) Wskazanie funkcji pomiarowej

Bosch Power Tools 1609 92AA4D|(21.01.2025)



178 | Polski

(h) Wskazanie btedu ,Error”

Dane techniczne
Cyfrowy dalmierz laserowy Universal Universal
Distance 40C Distance 50C

Numer katalogowy 3603F721.. 3603F723..

Zakres pomiarowy” 0,05-40m  0,05-50m

Dokfadno$¢ pomiarowa® +2,0mm +2,0mm

Temperatura robocza =10°CH% -10°C...
+40°C +40°C

Temperatura przechowywania -20°C... -20°C...
+70°C +70°C

Wilgotnos¢ wzgledna, maks. 90% 90%

Maks. wysoko$¢ stosowania 2.000m 2.000m

ponad wysokoscig referencyj-

ng

Stopien zabrudzenia zgodnie 20 20

zIEC61010-1

Klasa lasera 2 2

Typ lasera 635nm, 635nm,
<1mW <1mwW

Rozbieznos¢ wiazki lasera <1,5mrad <1,5mrad

(kat petny)  (kat petny)

Automatyczne wytaczanie po

ok.

- Laser 20s 20s

- Urzadzenie pomiarowe 5min 5min
(bez pomiaru)

- Bluetooth® (jezeli nie jest 3 min 3 min
wiaczony)
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Cyfrowy dalmierz laserowy Universal Universal
Distance 40C Distance 50C
Baterie 2x1,5V 2x1,5V
LRO3 (AAA)  LRO3 (AAA)

Transmisja danych
Bluetooth® Bluetooth®  Bluetooth®

Low Energy” Low Energy”

Zakres czestotliwosci pracy 2402-2480 2402-2480
MHz MHz

Maks. moc nadawania 20 dBm 20dBm

A) W przypadku pomiaréw od przedniej krawedzi. W przypadku nie-
korzystnych warunkéw (np. zbyt silne o$wietlenie, temperatura
znacznie odbiegajaca od 20°C lub stabo odbijajaca powierzchnia)
nalezy liczy¢ sie z ograniczeniem zakresu pomiarowego.

B) Dotyczy to wystepowania wysokiego wspétczynnika odbicia celu
(np. pomalowana na biato $ciana), stabego pod$wietlenia oraz
temperatury roboczej wynoszacej 20°C. Ponadto nalezy uwzgled-
ni¢ odchylenie wynoszace +0,05 mm/m. W przypadku niekorzyst-
nych warunkow, np. zbyt silne o$wietlenie, zbyt duze wysokosci
lub stabo odbijajaca powierzchnia oraz temperatura robocza wy-
noszaca 20°C odchylenie moze wynosi¢ +4 mm. Ponadto nalezny
uwzglednic odchylenie wynoszace +0,15 mm/m.

Wystepuje jedynie zabrudzenie nieprzewodzace, jednak od czasu
do czasu okresowo nalezy spodziewac sig zjawiska przewodzenia
pradu spowodowanego kondensacja.

D) W przypadku urzadzen Bluetooth® Low Energy nawigzanie pota-
czenia moze - w zaleznosci od modelu i systemu operacyjnego —
okazac sie niemozliwe. Urzadzenia Bluetooth® musza obstugiwac
profil GATT.

Do jednoznacznej identyfikacji urzadzenia pomiarowego stuzy numer

seryjny (11) podany na tabliczce znamionowej.

C

Wktadanie/wymiana baterii

Baterie nalezy zawsze wymienia¢ w komplecie. Nalezy
stosowac tylko baterie tego samego producentai o jed-
nakowej pojemnosci.
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Nalezy przy tym zwrdci¢ uwage na zachowanie prawi-
dtowej biegunowosci, zgodnej ze schematem umiesz-
czonym wewnatrz wneki.

» Jezeli urzadzenie pomiarowe nie bedzie uzywane przez
dtuiszy czas, nalezy wyjac z niego baterie. Baterie w
urzadzeniu pomiarowym, ktdre jest przez dtuzszy czas nie-
uzywane, moga ulec korozji.

Praca

Uruchamianie

» Nie wolno zostawia¢ wiaczonego urzadzenia pomiaro-
wego bez nadzoru, a po zakonczeniu uzytkowania nale-
2y je wytaczac. Wigzka lasera moze oslepic¢ osoby postron-
ne.

» Urzadzenie pomiarowe nalezy chroni¢ przed wilgocia i
bezposrednim nastonecznieniem.

» Urzadzenie pomiarowe nalezy chroni¢ przed ekstremal-
nie wysokimi lub niskimi temperaturami, a takze przed
wahaniami temperatury. Nie nalezy go na przyktad pozo-
stawiac przez dtuzszy czas w samochodzie. W sytuacjach, w
ktorych urzadzenie pomiarowe poddane byto wigkszym wa-
haniom temperatury, nalezy przed przystapieniem do jego
uzytkowania odczekac, az powrdci ono do normalnej tem-
peratury. Ekstremalnie wysokie lub niskie temperatury, a
takze silne wahania temperatury moga mie¢ negatywny
wptyw na precyzje pomiaru.

» Urzadzenie pomiarowe nalezy chroni¢ przed silnymi
uderzeniami oraz przed upuszczeniem. W przypadku sil-
nego oddziatywania na urzadzenie pomiarowe, przed przy-
stapieniem do dalszej pracy nalezy zawsze przeprowadzi¢
kontrole doktadno$ci urzadzenia pomiarowego (zob. ,Kon-
trola doktadnosci®, Strona 184).
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Wiaczanie/wylaczanie

» Nacisna¢ przycisk (?) , aby wigczy¢ urzadzenie pomiarowe.
Urzadzenie pomiarowe mozna takze wiaczyé, naciskajac
przyciskg.

—> Wiaczenie urzadzenia pomiarowego nie powoduje au-
tomatycznego wigczenia wigzki lasera.

» Aby wyfaczy¢ urzadzenie pomiarowe, nalezy nacisnac i
przytrzymac przycisk (f) .
Jezeli przez ok. 5 min nie zostanie nacisnigty zaden przycisk

na urzadzeniu pomiarowym, urzadzenie pomiarowe wytaczy
sie automatycznie w celu oszczedzania energii baterii.

Pomiar

Po wigczeniu urzadzenie automatycznie ustawia sie w funkcji
pomiaru dugosci.
Po wigczeniu urzadzenia pomiarowego automatycznie wyzna-
czana jest jego tylna krawed? jako ptaszczyzna odniesienia dla
pomiaru. Uzytkownik moze zmieni¢ ptaszczyzne odniesienia.
(zob. ,Wybor ptaszczyzny odniesienia“, Strona 182)

» Nalezy przytozy¢ urzadzenie pomiarowe do miejsca, od

ktorego ma rozpoczac sie pomiar (np. do sciany).
» Krétko nacisnaé przycisk Q aby wiaczy¢ laser.
» Nakierowac punkt laserowy na cel.
» Ponownie nacisnac przycisk Q aby wykonac pomiar.

Po wykonaniu pomiaru wigzka lasera wytacza sie. Aby wyko-
nac nastepny pomiar, nalezy powtérzy¢ powyzsze kroki.
Wartosci pomiarowe i wyniki koricowe mozna dodawac lub
odejmowac.
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Przy ustawionej funkcji pomiaru ciagtego pomiar rozpoczyna
sie juz po pierwszym nacisnieciu przycisku Q
A\ Aby uzyskac dodatkowe informacje, nalezy skorzy-
stac z internetowej instrukcji obstugi:
www.bosch-pt.com/manuals

Podczas pomiaru nie wolno porusza¢ urzagdzenia pomia-

rowego (wyjatek stanowi funkcja pomiaru ciagtego).
Dlatego zaleca sig, aby w miare mozliwosci urzadzenie pomia-
rowe umiesci¢ w taki sposdb, aby miato stabilne podparcie lub
przytozy¢ do stabilnej powierzchni.

@ Soczewka odbiorcza (12) i otwor wyjsciowy wiazki
lasera (13) nie moga by¢ zastonigte podczas pomiaru.

Wyhor ptaszczyzny odniesienia
Przed rozpoczeciem pomiaru mozliwy jest wybdr miedzy roz-

nymi ptaszczyznami odniesienia:

tylna krawedz urzgdzenia pomiarowego (np. po
HJ przytozeniu urzadzenia do $ciany)

przy pomiarach z krawedzi stotu)

4 przednia krawedz urzadzenia pomiarowego (np.

- Aby uzyskac dodatkowe informacje, nalezy skorzy-
stac z internetowej instrukcji obstugi:
www.bosch-pt.com/manuals

Funkcje pomiarowe

Wyhbor/zmiana funkcji pomiarowych
W menu Funkcje znajduja sie nastepujace funkcje:
- - Pomiar dugosci
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- |:| Pomiar powierzchni

- @ Pomiar kubatury

- F-~Pomiar ciagty

| » Nacisnac przycisk Tc3 tyle razy, az
na wyswietlaczu (5) pojawi sie

wskazanie wybranej funkcji.
» Aby potwierdzi¢ wybdr, nacisna¢

przycisk Q

] Aby uzyskac¢ dodatkowe informacje, nalezy skorzy-
sta¢ z internetowej instrukcji obstugi:
www.bosch-pt.com/manuals

Ztacze Bluetooth®

Wiaczanie funkcji Bluetooth® do transmisji danych na
urzadzenie mobilne

v Upewnié sie, ze Bluetooth® w urzadzeniu mobilnym jest
wiaczony.

» Nacisnac przycisk * .

Status pofaczenia oraz aktywne
potaczenie (a) wskazywane sg na
wyswietlaczu (5).

Rozszerzenie zakresu funkcji umozli-
wiaja aplikacje Bosch. W zaleznosci od
urzadzenia mobilnego mozna je pobrac
w odpowiednich sklepach z aplikacja-
mi.

Po uruchomieniu aplikacji Bosch nawia-
zywane jest potaczenie miedzy urzadzeniem mobilnym i urza-
dzeniem pomiarowym. Jezeli znalezionych zostanie kilka ak-
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tywnych urzadzen pomiarowych, nalezy wybra¢ odpowiednie
urzadzenie, kierujac sie¢ numerem seryjnym. Numer

seryjny (11) znajduje sie na tabliczce znamionowej urzadzenia
pomiarowego.

Jezeli w ciagu 3 min od nacis$niecia przycisku * nie zostanie
nawigzane potaczenie Bluetooth® wytaczy sie automatycznie w
celu oszczedzania energii baterii.

Dezaktywacja tacza Bluetooth®

» Nacisnac¢ przycisk * , aby wytaczy¢ Bluetooth®, lub wyta-
czy¢ urzadzenie pomiarowe.

Kontrola doktadnosci

Nalezy regularnie kontrolowa¢ doktadno$¢ urzadzenia pomia-
rowego.

- Aby uzyskac dodatkowe informacje, nalezy skorzy-
sta¢ z internetowej instrukcji obstugi:

- www.bosch-pt.com/manuals

Komunikat btedu

Urzadzenie pomiarowe kontroluje prawidtowe funk-
& cjonowanie podczas kazdego pomiaru. W razie

stwierdzenia usterki na wyswietlaczu wyswietla sie

tylko znajdujacy sie obok symbol, a urzadzenie po-
miarowe wyfacza sie samoczynnie. W takim przypadku urza-
dzenie pomiarowe nalezy odestac¢ do serwisu firmy Bosch, za
posrednictwem punktu zakupu.
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Konserwacja i serwis

Konserwacja i czyszczenie

Urzadzenie pomiarowe nalezy przechowywaé i transportowac
tylko w zataczonym pokrowcu.

Urzadzenie pomiarowe nalezy utrzymywac w czystosci.

Nie wolno zanurza¢ urzadzenia pomiarowego w wodzie ani in-
nych cieczach.

Zanieczyszczenia nalezy usuwac za pomoca wilgotnej, miek-
kiej Sciereczki. Nie stosowac zadnych srodkow czyszczacych
ani rozpuszczalnikdw.

Soczewka odbiorcza (12) w szczegdlnosci wymaga réwnie sta-
rannej pielegnacji jak okulary lub soczewka aparatu fotogra-
ficznego.

W przypadku koniecznosci naprawy urzadzenie pomiarowe na-
lezy odesta¢ w pokrowcu (15).

Obstuga klienta oraz doradztwo dotyczace
uzytkowania

W punkcie obstugi klienta mozna uzyska¢ odpowiedzi na pyta-
nia dotyczace napraw i konserwacji nabytego produktu, a tak-
ze dotyczace czesci zamiennych. Rysunki techniczne oraz in-
formacje o czesciach zamiennych mozna takze znalez¢ pod ad-
resem: www.bosch-pt.com

Pracownicy biura obstugi firmy Bosch chetnie udziela pomocy
w przypadku zapytan dotyczacych naszych produktéw i
osprzetu.

Przy wszystkich zgtoszeniach oraz zaméwieniach czesci za-
miennych konieczne jest podanie 10-cyfrowego numeru kata-
logowego, znajdujacego sie na tabliczce znamionowej produk-
tu.
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Polska

Robert Bosch Sp. z 0.0.

Serwis Elektronarzedzi

Ul. Jutrzenki 102/104

02-230 Warszawa

Na www.serwisbosch.com znajda Panstwo wszystkie szcze-
gbty dotyczace ustug serwisowych online.
Tel.: 22 7154450

Faks: 22 7154440

E-Mail: bsc@pl.bosch.com
www.bosch-pt.pl

Dalsze adresy serwisowe zamieszczamy ponizej:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

Utylizacja odpadow

Urzadzenia pomiarowe, akumulatory/baterie, osprzet i opako-
wanie nalezy oddac do powtdrnego przetworzenia zgodnego z
obowiazujacymi przepisami w zakresie ochrony srodowiska.
Nie wolno wyrzucaé narzedzi pomiarowych ani aku-
ﬁ mulatoréw/baterii razem z odpadami z gospodar-

stwa domowego!

Tylko dla krajow UE:

Niezdatne do uzytku urzadzenia pomiarowe i uszkodzone lub
zuzyte akumulatory/baterie nalezy utylizowac osobno. Nalezy
korzystac z przewidzianych systemow zbiorki.

W przypadku nieprawidtowej utylizacji zuzyty sprzet elektrycz-
ny i elektroniczny moze mie¢ szkodliwe skutki dla $rodowiska i
zdrowia ludzkiego, wynikajace z potencjalnej obecnosci sub-
stancji niebezpiecznych.
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Cestina

Bezpecnostni upozornéni

Aby byla zajisténa bezpecna

a spolehliva prace s méficim pfistrojem,

je nutné si precist a dodrzovat veskeré

pokyny. Pokud se méfici pfistroj

nepouziva podle téchto pokynii, miize
to negativné ovlivnit ochranna opatfeni, ktera jsou
integrovana v méficim pristroji. Nikdy nesmite dopustit,
aby byly vystrazné stitky na méficim pfistroji necitelné.

TYTO POKYNY DOBRE USCHOVEJTE, A POKUD BUDETE

MERICi PRISTROJ PREDAVAT DALE, PRILOZTE JE.

» Pozor - pokud se pouzivaji jina nez zde uvedena
ovladaci nebo sefizovaci zafizeni nebo se provadéji jiné
postupy, miiZe to mit za nasledek vystaveni
nebezpe¢nému zareni.

» Méfici pristroj se dodava s vystraznym Stitkem laseru
(je oznaceny na vyobrazeni méficiho pfistroje na
strance s obrazky).

» Pokud neni text vystrazného Stitku ve vaSem narodnim
jazyce, prelepte ho pred prvnim uvedenim do provozu
priloZzenou nalepkou ve vasem jazyce.

Laserovy paprsek nemifte proti osobam nebo
zvifatim a nedivejte se do pfimého ani do
odrazeného laserového paprsku. Mize to
zplsobit osInéni osob, nehody nebo poskozeni
zraku.

» Pokud laserovy paprsek dopadne do oka, je treba
védomé zavfit o¢i a okamzité hlavou uhnout od paprsku.
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» Nalaserovém zafizeni neprovadéjte zadné zmény.

» Meéfici pristroj svéfujte do opravy pouze kvalifikovanym
odbornym pracovnikiim, ktefi maji k dispozici originalni
nahradni dily. Tim bude zaji$téno, Ze zistane zachovana
bezpecnost méficiho pfistroje.

» Nedovolte détem, aby pouzivaly laserovy méfici pfistroj
bez dozoru. Mohly by nedmysIné oslnit jiné osoby nebo
sebe.

» S méficim pFistrojem nepracujte v prostredi
s nebezpecim vybuchu, kde se nachazeji horlavé
kapaliny, plyny nebo hoflavy prach. V méficim pfistroji
mohou vznikat jiskry, které mohou zpisobit vzniceni prachu
nebo vypard.

» Méfici pristroj je vybaveny radiovym rozhranim. Je
nutné dodrzovat mistni omezeni provozu, napf.

v letadlech nebo nemocnicich.

Slovni ochranna znamka Bluetooth® a graficka oznaceni

(loga) jsou zaregistrované obchodni znacky a vlastnictvi

spolecnosti Bluetooth SIG, Inc. Na jakékoli pouzivani této

ochranné znamky/téchto grafickych oznaceni spolecnosti

Robert Bosch Power Tools GmbH se vztahuje licence.

» Pozor! Pfi pouzivani méficiho pristroje s Bluetooth®
muze dochazet k ruseni jinych pristroji a zafizeni,
letadel a lékaFskych pfistroji (napF. kardiostimulatord,
naslouchadel). Rovnéz nelze zcela vyloucit negativni
vliv na osoby a zvifata v bezprostiednim okoli. Méfici
pristroj s Bluetooth® nepouzivejte v blizkosti Iékarskych
pFistrojt, ¢erpacich stanic, chemickych zafizeni, oblasti
s nebezpecim vybuchu a oblasti trhacich praci. Mérici
pristroj s Bluetooth® nepouzivejte v letadlech. Vyhnéte
se jeho pouzivani po delsi dobu v bezprosttedni
blizkosti svého téla.
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Popis vyrobku a vykonu

Poutziti v souladu s uréenym ticelem

Méfici pfistroj je urceny k méfeni vzdalenosti, délek, vysek,
rozmérd a pro vypocet ploch, objemi a vysek.

Méfici pfistroj je vhodny pro pouzivani v interiérech.

Tento vyrobek je spotrebni laserovy vyrobek v souladu

s normou EN 50689.

Vysledky méreni Ize pres Bluetooth® prenést do jinych
zarizeni.
Zobrazené soucasti

Cislovani zobrazenych sou¢asti se vztahuje k vyobrazeni
meéficiho pfistroje na obrazcich.

(1) = Tiacitko plus

(2) T Funkeni tlacitko

(3) R Tiagitko Bluetooth’

(4) @ Tiagitko méfeni

(5) Displej

(6) [l Tiagitko volby referenéni roviny
(7) = Tiagitko minus

(8) @ Tlagitko zapnuti/vypnuti

(9)  Krytprihradky pro baterie

(10) Aretace krytu prihradky pro baterie
(11) Sériové Cislo

(12) Prijimaci cocka
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(13) Vystup laserového paprsku

(14) Varovny stitek laseru

(15) Ochranné pouzdro

Indikacni prvky

(a) StavBluetooth®
% Bluetooth” aktivované, neni navazané spojeni
%33 Blyetooth’ aktivované, navazané spojeni

(b) Ukazatel baterie

(c) Radky naméfenych hodnot

(d) Radek vysledku

(e) Zapnuty laser

(f) Referencnirovina méreni

(g) Ukazatel mérici funkce

(h) Chybovy ukazatel ,,Error”

Technické udaje
Digitalni laserovy dalkomér Universal Universal
Distance 40C Distance 50C
Cislo zbozi 3603F721.. 3603F723..
Méfici rozsah® 0,05-40m  0,05-50m
Ptesnost méreni® +2,0 mm +2,0 mm
Provozni teplota -10°Caz -10°Caz
+40°C +40°C
Skladovaci teplota -20°Caz -20°Caz
+70°C +70°C
Relativni vihkost vzduchu 90 % 90 %

max.
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Digitalni laserovy dalkomér Universal Universal
Distance 40C Distance 50C
Max. nadmofrska vyska pro 2000m 2000m
pouZiti
Stupen znegisténi podle 20 20
IEC61010-1
Trida laseru 2 2
Typ laseru 635 nm, 635 nm,
<1mwW <1mwW
Divergence laserového <1,5mrad <1,5mrad
paprsku (plny thel)  (plny thel)
Automatické vypnuti po cca
- Laser 20s 20s
- Meéfici pristroj (bez 5 min 5min
méreni)
- Bluetooth® (je-li neaktivni) 3 min 3 min
Baterie 2x1,5VLRO 2x1,5VLRO
3 (AAA) 3 (AAA)
Prenos dat
Bluetooth® Bluetooth®  Bluetooth®
Low Energy”  Low Energy”
Provozni frekvencni rozsah 2402~ 2402~

2480MHz 2480 MHz
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Digitalni laserovy dalkomér Universal Universal

Distance 40C Distance 50C

Max. vysilaci vykon 20 dBm 20dBm

A) Pfiméfeni od predni hrany. Za nepfiznivych podminek, jako je
napf. velmi intenzivni osvétleni, teplota vyrazné odlisna od 20 °C
nebo povrch se $patnou odrazivosti, mize byt méfici rozsah
omezeny.

B) To plati pro vysokou odrazivost méreného objektu (napf. bile
natrend sténa), slabé osvétleni pozadi a provozni teplotu 20 °C.
Kromé toho zohlednéte odchylku 0,05 mm/m. Za nepfiznivych
podminek, jako jsou silné osvétleni, velké vysky nebo Spatné
odrazivé povrchy, a pfi provozni teploté 20 °C miize odchylka ¢init
+4 mm. Kromé toho zohlednéte odchylku +0,15 mm/m.
Vyskytuje se pouze nevodivé zne€isténi, pficemz pfilezitostné se
ale oéekava docasna vodivost zplsobena orosenim.

U pfistrojd s Bluetooth® nemusi byt v zavislosti na modelu
aoperacnim systému mozné navazat spojeni. Pfistroje Bluetooth®
musi podporovat profil GATT.

K jednoznaéné identifikaci méficiho pfistroje slouzi sériové ¢islo (11) na
typovém Stitku.

C

D

VloZeni/vyména baterie

Vzdy vyménujte vSechny baterie soucasné. PouZivejte
pouze baterie od jednoho vyrobce a se stejnou
kapacitou.

Pritom dodrzujte spravnou polaritu podle vyobrazeni na
vnitrni strané prihradky baterie.
» Kdyz méfici pristroj del$i dobu nepouzivate, vyjméte
z néj baterie. Baterie mohou pfi del$im skladovani
v méficim pfistroji zkorodovat.
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Provoz

Uvedeni do provozu

» Nenechavejte zapnuty méfici pfistroj bez dozoru a po
pouziti ho vypnéte. Mohlo by dojit k osInéni jinych osob
laserovym paprskem.

» Chraiite méfici pristroj pred vlhkem a pfimym
slune¢nim zafenim.

» Nevystavujte méFici pfistroj extrémnim teplotam nebho
kolisani teplot. Nenechavejte ho napr. delsi dobu lezet
v auté. Pri vétsim kolisani teplot nechte méfici pfistroj
nejprve vytemperovat, nez ho uvedete do provozu. Pri
extrémnich teplotach nebo teplotnich vykyvech mize byt
omezena presnost pristroje.

» Chraiite méfici pfistroj pred prudkymi narazy nebo
padem. Pokud byl méfici pristroj vystaveny plsobeni
silnych vnéjsich vlivli, méli byste pred dalsi praci vzdy
provést kontrolu presnosti (viz ,Kontrola presnosti®,
Stranka 196).

Zapnuti a vypnuti

» Stisknéte kratce tlacitko cf) pro zapnuti méficiho pfistroje.
Mérici pristroj mlzete také zapnout stisknutim tlaCitka Q

—> Pfi zapnuti méficiho pfistroje se ale nezapne laserovy
paprsek.
» Pro vypnuti méficiho pfistroje podrzte stisknuté
tlagitko @ .
Kdyz cca 5 minut nestisknete zadné tlacitko na méficim
pristroji, méfici pristroj se kvili Setfeni baterii automaticky
vypne.
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Proces méreni

Po zapnuti se méfici pristroj nachazi ve funkci méreni délky.

Jako referencni rovina pro méreni je po zapnuti zvolena zadni
hrana méficiho pristroje. Referencni rovinu méizete zménit.
(viz ,Volba referencni roviny*“, Stranka 195)

» Polozte méfici pfistroj na poZzadovany vychozi bod méreni
(napr. zed).

» Stisknéte kratce tlacitko Q pro zapnuti laseru.

» Namifte laserovy bod na cil.

» Znovu stisknéte tlacitko Q pro spusténi méreni.
Po procesu méreni se laserovy paprsek vypne. Pro dalsi
méfeni tento postup opakujte.
Namérené hodnoty nebo finlni vysledky Ize s¢itat nebo
od¢itat.
Pri funkci trvalého méfeni se méfeni zahaji uz po prvnim
stisknuti tlacitka Q
) Dalsiinformace najdete v online navodu k pouZiti:

www.bosch-pt.com/manuals

Méfici pfistroj se nesmi béhem méreni pohybovat

(s vyjimkou funkce trvalého méreni). Proto mérici
pristroj pokud mozno prikladejte k pevné dorazové nebo
opérné plose.

Prijimaci ¢ocka (12) a vystup laserového paprsku (13)
nesmi byt pfi méfeni zakryté.
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Volba referencni roviny

Pro méfeni miizete volit mezi rGiznymi referen¢nimi rovinami:
EJ zadni hranu méficiho pfistroje (napf. pfi prikladani
ke zdi)

4 predni hranu méficiho pistroje (napf. pfi méreni od

hrany stolu)

Méfrici funkce

- Dalsi informace najdete v online navodu k pouziti:
www.bosch-pt.com/manuals

Volba/zména méficich funkci

V nabidce Funkce najdete nasledujici funkce:
- I Mméfeni délky

- D Méreni plochy

- @ Méreni objemu

- F=+ITrvalé méfeni

» Stisknéte tlacitko F7 tolikrat,
dokud se na displeji (5) nezobrazi
ukazatel pozadované funkce.

» Pro potvrzeni vybéru stisknéte

tlagitko @

) Dalsiinformace najdete v online ndvodu k pouziti:
www.bosch-pt.com/manuals
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Rozhrani Bluetooth®

Aktivace rozhrani Bluetooth® pro pienos dat do
mobilniho koncového zafizeni

v Zkontrolujte, zda je na vSéem mobilnim koncovém zafizeni
aktivované rozhrani Bluetooth®.

» Stisknéte tlagitko B .

Na displeji (5) se zobrazi stav spojeni
a aktivni spojeni (a).

Pro rozsireni rozsahu funkci jsou

k dispozici aplikace Bosch. Miizete si je
v zavislosti na koncovém zafizeni
stahnout v prislusnych obchodech

s aplikacemi.

Po spusténi aplikace Bosch se navaze
spojeni mezi mobilnim koncovym
zafizenim a méficim pristrojem. Pokud je nalezeno vice
aktivnich méricich pristrojli, vyberte spravny mérici pristroj
podle sériového Cisla. Sériové Cislo (11) najdete na typovém
Stitku mériciho pfistroje.

Pokud se béhem 3 minut po stisknuti tlacitka * nepodafi
navazat spojeni, Bluetooth® se kv(li Setreni baterii
automaticky vypne.

Deaktivace rozhrani Bluetooth®

» Stisknéte tlacitko * pro deaktivaci Bluetooth®, nebo
meéfici pristroj vypnéte.

Kontrola presnosti

Pravidelné kontrolujte pfesnost méficiho pfistroje.
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- Dalsi informace najdete v online navodu k poutziti:
www.bosch-pt.com/manuals

Chybové hlaseni

Méfici pristroj monitoruje spravnou funkci pfi
& kazdém méreni. Pokud je zjiSténa zavada, na

displeji se zobrazi jiz jen vedle vyobrazeny symbol

ameérici pristroj se vypne. V takovém pfipadé

zaslete mérici pristroj prostrednictvim svého prodejce do
servisu Bosch.

Udrzba a servis

Udrzba a ¢isténi

Meéici pristroj uchovavejte a prevazejte pouze v dodané
ochranné tasce.

UdrZujte méfici pristroj vzdy Cisty.

Méfici pfistroj neponorujte do vody nebo jinych kapalin.
Necistoty otrete vihkym, mékkym hadfikem. NepouZivejte
Cistici prostredky nebo rozpoustédia.

Zejména prijimaci ¢ocku (12) osetrujte se stejnou peclivosti
jako pfi zachazeni s brylemi nebo ¢ockou fotoaparatu.

V pfipadé opravy posilejte méfici pfistroj v ochranném
pouzdru (15).

Zakaznicka a poradenska sluzba

Zékaznicka sluzba zodpovi Vase dotazy k opravé a tidrzbé
Vaseho vyrobku a téz k nahradnim diltim. Explodované vykresy
ainformace k nahradnim dilim naleznete i na:
www.bosch-pt.com
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Poradensky tym Bosch vam ochotné pomize v pripadé otazek
k nasim vyrobk(im a jejich pfislusenstvi.

U véech dotazti a objednavek nahradnich dilti nezbytné prosim
uvadéjte 10-mistné objednaci ¢islo podle typového stitku
vyrobku.

Czech Republic

Robert Bosch odbytova s.r.o.

Bosch Service Center PT

K Vapence 1621/16

692 01 Mikulov

Na www.bosch-pt.cz si si mliZete objednat opravu Vaseho
stroje nebo nahradni dily online.

Tel.: +420519 305700

Fax: +420519 305705

E-Mail: servis.naradi@cz.bosch.com
www.bosch-pt.cz

Dalsi servisni adresy naleznete na:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

Likvidace

Méfici pristroje, akumulatory/baterie, pfisluSenstvia obaly je
tfeba odevzdat k ekologické recyklaci.
Méfici pristroje a akumulatory/baterie nevyhazujte
do domovniho odpadu!

Pouze pro zemé EU:

JiZ nepouZitelné méfici pristroje a vadné nebo vybité
akumulatory/baterie se musi likvidovat v tfidéném odpadu.
PouZijte uréena shérna mista.

Pri nespravné likvidaci mohou mit stara elektricka a
elektronicka zarizeni z dGivodu mozné pritomnosti
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nebezpecnych latek skodlivé G¢inky na Zivotni prostiedi a
lidské zdravi.

Slovencina

BezpecCnostné upozornenia

Aby bola zaistena bezpecna a spol'ah-
liva praca s meracim pristrojom, pre-
Citajte si a dodrziavajte vSetky pokyny.
Pokial’ meraci pristroj nebudete pouzi-
vat v stilade s tymito pokynmi, mbzete
nepriaznivo ovplyvnit integrované ochranné opatrenia

v meracom pristroji. Nikdy nesmiete dopustit, aby boli vy-

strazné Stitky na meracom pristroji necitatelné. TIETO PO-

KYNY DOBRE USCHOVAJTE A POKIAL BUDETE MERACI

PRISTROJ ODOVZDAVAT DALEJ, PRILOZTE ICH.

» Pozor - ked’ sa pouzivajti iné ovladacie alebo nastavova-
cie zariadenia, ako st tu uvedené alebo iné postupy, mo-
Ze to viest k nebezpeénej expozicii ziarenim.

» Meraci pristroj sa dodava s vystraznym stitkom lasera
(oznacenym na vyobrazeni meracieho pristroja na
strane s obrazkami).

» Ak text vystrazného stitku lasera nie je v jazyku krajiny,
kde sa pristroj pouziva, pred prvym uvedenim do pre-
vadzky ho prelepte dodanou nalepkou v jazyku vasej
krajiny.
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Nesmerujte laserovy lii¢ na osoby ani na
zvierata, ani sami nepozerajte do priameho ¢i
odrazeného laserového luc¢a. Moze to sposobit
oslepenie 0sob, nehody alebo poskodenie zraku.
» Pokial’ laserovy lii¢ dopadne do oka, treba vedome za-
tvorif o¢i a okamzite hlavu oto¢it od luéa.

» Na laserovom zariadeni nevykonavajte ziadne zmeny.

» Opravu meracieho pristroja zverte len kvalifikovanému
odbornému personalu, ktory pouziva originalne nahrad-
né suciastky. Tym sa zaruci, ze bezpe¢nost meracieho pri-
stroja zostane zachovana.

» Nedovol'te detom pouzivat laserovy meraci pristroj bez
dozoru. Mohli by netimyselne spdsobit oslepenie inych
0s6b alebo seba samych.

» S meracim pristrojom nepracujte v prostredi s nebezpe-
¢enstvom vybuchu, v ktorom sa nachadzaju horfavé
kvapaliny, plyny alebo prach. V tomto meracom pristroji
sa mozu vytvarat iskry, ktoré by mohli uvedeny prach alebo
vypary zapalit.

» Meraci pristroj je vybaveny radiovym rozhranim. Dodr-
Ziavajte lokalne prevadzkové obmedzenia, napriklad v
lietadlach alebo nemocniciach.

Slovné oznacenie Bluetooth® a tiez obrazové znacky (loga)

st registrovanymi ochrannymi znackami a vlastnictvom

spolocnosti Bluetooth SIG, Inc. Akékolvek pouzitie tohto
slovného oznacenia/obrazovej znacky spoloénostou

Robert Bosch Power Tools GmbH je realizované na zaklade

licencie.

» Pozor! Pri pouzivani meracieho pristroja s funkciou
Bluetooth® méze dojst k ruseniu inych pristrojov a za-
riadeni, lietadiel a medicinskych zariadeni (napriklad
kardiostimulatorov, naciivacich pristrojov). Taktiez nie
je mozné (iplne vylii¢it negativny vplyv na Fudi a zviera-
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ta v bezprostrednom okoli. Meraci pristroj s funkciou
Bluetooth® nepouzivajte v blizkosti medicinskych za-
riadeni, ¢erpacich stanic, chemickych zariadeni, oblasti
s nebezpeéenstvom vybuchu a oblasti s pritomnostou
vybusnin. Meraci pristroj s funkciou Bluetooth® nepouzi-
vajte v lietadlach. Zabraiite prevadzkovaniu pocas dih-
Sej doby v priamej blizkosti tela.

Opis vyrobku a vykonu

Pouzivanie v stilade s ur¢enim

Meraci pristroj je uréeny na meranie vzdialenosti, dizok, vysok,
odstupov a vypocet ploch, objemov a vysSok.

Tento meraci pristroj je vhodny na pouzivanie vo vnitornych
priestoroch (v miestnostiach).

Tento vyrobok je spotrebny laserovy vyrobok v stlade s nor-
mou EN 50689.

Vysledky merania je mozné preniest cez Bluetooth® na iné za-
riadenia.

Vyobrazené komponenty

Cislovanie zobrazenych komponentov sa vztahuje na vyob-
razenie meracieho pristroja na obrazkoch.

(1) = Tiacidlo Plus

(2) 5 Tlagidlo funkcif
(3) 3 Thatidlo Bluetooth’
(4 @ Tiagidlo merania
(5) Displej

(6) [ Tiagidlo vyberu referennej roviny
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(7) = Tilagidlo Minus

(8) @ Tiatidlo vypinaca

(9)  Veko priehradky na batérie

(10) Aretacia veka priehradky na batérie
(11) Sériové cislo

(12) Prijimacia SoSovka

(13) Vystup laserového Ziarenia

(14) Vystrazny stitok laserového pristroja
(15) Ochranné puzdro

Zobrazovacie prvky

(a) StavBluetooth’
% Bluetooth® aktivovany, spojenie nevytvorené
% 9 Bluetooth” aktivovany, spojenie vytvorené

(b) Indikdcia batéri

(c) Riadky pre namerané hodnoty

(d) Riadok pre vysledok

(e) Laserzapnuty

(f) Referen¢nd rovina merania

(g) Zobrazenie meracej funkcie

(h) Indikacia chyby "Error"

Technické udaje

Digitalny laserovy dial* Universal Universal

komer Distance 40C Distance 50C
Vecné ¢islo 3603F721.. 3603F723..
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Digitalny laserovy dial*- Universal Universal
komer Distance 40C Distance 50C
Rozsah merania® 0,05-40m  0,05-50m
Presnost merania® +2,0mm +2,0mm
Prevadzkova teplota -10°C... -10°C...
+40°C +40°C
Skladovacia teplota -20°C... -20°C...
+70°C +70°C
Max. relativna vihkost 90 % 90 %
vzduchu
Max. vy$ka pouzitia nad refe- 2000m 2000m
renc¢nou vySkou
Stupen znecistenia podla 20 20
IEC61010-1
Trieda lasera 2 2
Typ lasera 635 nm, 635 nm,
<1mwW <1mwW
Divergencia laserového li¢a <1,5mrad <1,5mrad

(plny uhol)  (plny uhol)

Automatické vypinanie po cca

- Laser 20s 20s
- Meraci pristroj (bez mera- 5 min 5min
nia)
- Bluetooth® (ak je neaktiv- 3 min 3 min
ny)
Batérie 2x1,5VLRO 2x1,5VLRO
3 (AAA) 3 (AAA)
Prenos tidajov
Bluetooth® Bluetooth®  Bluetooth®

Low Energy” Low Energy”
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Digitalny laserovy dial*- Universal Universal
komer Distance 40C Distance 50C
Prevadzkovy frekvencny roz- 2402~ 2402~
sah 2480MHz 2480 MHz
Max. vysielaci vykon 20 dBm 20dBm

A) Primerani od prednej hrany. Pri nepriaznivych podmienkach, ako
napriklad pri velmi intenzivnom osvetleni, pri teplote velmi odlis-
nej od 20 °C alebo pri povrchu so zlym odrazom, méze byt dosah
merania obmedzeny.

B) Platito pre velmi dobré reflexné vlastnosti meraného objektu (na-
pr. nabielo namalovana stena), slabé osvetlenie pozadia a pre pre-
vadzkov teplotu 20 °C. Inak je potrebné zohladnit odchylku
+0,05 mm/m. Pri nepriaznivych podmienkach, ako je intenzivne
osvetlenie, velké vysky alebo zle odrazajtice povrchy a pri pre-
vadzkovej teplote 20 °C moze byt odchylka +4 mm. Okrem toho je
potrebné zohladnit odchylku +0,15 mm/m.

C) Vyskytuje sa len nevodivé znecistenie, pricom sa vsak prileZitostne
ocakava docasnd vodivost spdsobena kondenzaciou.

Pri pouziti pristrojov Bluetooth® Low-Energy moZze byt v zavislosti
od modelu a operacného systému mozné, Ze sa nevytvori
spojenie. Pristroje s rozhranim Bluetooth® musia podporovat
profil GATT.

Na jednoznacnu identifikaciu vasho meracieho pristroja slizi sériové
Cislo (11) uvedené na typovom stitku.

D

Vkladanie/vymena batérii

Vzdy vymienajte vSetky batérie sicasne. PouZivajte len
batérie od jedného vyrobcu a s rovnakou kapacitou.

Davajte pritom pozor na spravnu polaritu podla vyob-
razenia na vnidtornej strane priehradky na batérie.

» Ak meraci pristroj dIhsi ¢as nepouzivate, vyberte z neho
batérie.. Batérie mozu pri dlhsom skladovani v meracom
pristroji skorodovat.

1609 92AA4D|(21.01.2025) Bosch Power Tools



Slovencina | 205

Prevadzka

Uvedenie do prevadzky

» Zapnuty meraci pristroj nenechavajte bez dozoru a po
pouziti ho vzdy vypnite. Laserovy (¢ by mohol oslepit iné
osoby.

» Meraci pristroj chraiite pred vihkom a pred priamym sl-
nec¢nym Ziarenim.

» Meraci pristroj nevystavujte extrémnym teplotam alebo
teplotnym vykyvom. Nenechavajte ho napriklad dlhsi ¢as
lezat v automobile. V pripade vacsich teplotnych vykyvov
nechajte meraci pristroj pred uvedenim do prevadzky za-
hriat. Pri extrémnych teplotach alebo v pripade kolisania
teplot moze byt negativne ovplyvnena presnost meracieho
pristroja.

» Zabraiite silnym narazom alebo padom meracieho pri-
stroja. Pri velkych vonkajsich vplyvoch na meraci pristroj
by ste mali pred dalSou pracou vzdy vykonat kontrolu pres-
nosti (pozri ,Kontrola presnosti“, Stranka 208).

Zapnutie/vypnutie
» Meraci pristroj zapnete stla¢enim tlacidla é .
Meraci pristroj mozete tiez zapnut stlacenim tlacidla Q
—> Pri zapnuti meracieho pristroja sa eSte nezapne lasero-
vy lic.
» Podrzte tlacidlo (?3 stlacené, ak chcete meraci pristroj vy-
pnat.
Ak sa priblizne 5 minut nestlaci Ziadne tla¢idlo na meracom

pristroji, pristroj sa z dévodu Setrenia batérii automaticky vy-
pne.
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Proces merania

Po zapnuti sa meracf pristroj nachadza vo funkcii merania diz-
ky.
Ako referenéna rovina pre meranie bude po zapnuti pristroja
vybrana zadna hrana meracieho pristroja. Referencnu rovinu
mozete zmenit. (pozri ,Vyber referencnej roviny*, Stran-
ka 207)

» Prilozte meraci pristroj na Zelany pociato¢ny bod merania

(napriklad na stenu).

» Kratko stlacte tlacidlo Q aby ste zapli laser.
» Nasmerujte laserovy bod na ciel.

» Znova stlacte tlacidlo Q aby ste spustili meranie.
Po merani sa laserovy lU¢ vypne. Pri dalSom merani zopakujte
tento postup.

Namerané hodnoty alebo konecné vysledky sa mézu spocita-
vat alebo odpoditavat.

Vo funkcii trvalé meranie sa meranie zacina uz po prvom
stlaeni tiagidla @.

- Dalsie informacie néjdete v online navode na ob-
- sluhu: www.bosch-pt.com/manuals

Pocas merania nesmiete meracim pristrojom pohy-

bovat (s vynimkou funkcie Trvalé meranie). Preto
priloZte meraci pristroj podla moznosti k pevnej dorazovej
alebo dosadacej ploche.

Prijimacia $oSovka (12) a vystup laserového
Ziarenia (13) nesmd byt pri merani zakryté.
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Vyber referencnej roviny

Na uskutocnenie merania si mozete vyberat rozne referencné
roviny:

Zadna hrana meracieho pristroja (napr. pri priloZeni
EJ nasteny)

od hrany stola)

4 Predna hrana meracieho pristroja (napr. pri merani

- Dalsie informécie najdete v online navode na ob-
sluhu: www.bosch-pt.com/manuals

Meracie funkcie

Vyber/zmena meracich funkcii

V menu funkcii najdete nasledujuce funkcie:
- - Meranie dizky

- |:| Meranie plochy

- @ Meranie objemu

- F=4Trvalé meranie

» Stlagajte tlacidlo 773 dovtedy, kym
sa na displeji (5) nezobrazi indika-
cia pre pozadovanu funkciu.

» Na potvrdenie vyberu stlacte tlacid-

lo Q

7 Dalsie informécie néjdete v online névode na ob-
sluhu: www.bosch-pt.com/manuals
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Rozhranie Bluetooth®

Aktivovanie rozhrania Bluetooth® na prenos tidajov na
mobilné koncové zariadenie

+ ZabezpecCte, aby rozhranie Bluetooth® na vaSom mobilnom
koncovom zariadeni bolo aktivované.

> Stlaéte tlagidlo X .

Stav spojenia a aktivne spojenie (a) sa
zobrazia na displeji (5).

Na rozsirenie funkcii mate k dispozicii
aplikacie Bosch. Tieto si moZete podla
koncového zariadenia stiahnut v pri-
slusnych obchodoch App Stores.

Po spusteni aplikacie Bosch sa vytvori
spojenie medzi mobilnym koncovym za-
riadenim a meracim pristrojom. Ak sa
naslo viac aktivnych meracich pristrojov, vyberte pozadovany
meraci pristroj na zaklade sériového Cisla. Sériové Cislo (11)
najdete na typovom Stitku vasho meracieho pristroja.

Ak sa v priebehu 3 mindt po stlaceni tlacidla * nepodari nad-
viazat spojenie, Bluetooth® sa z dovodu Setrenia batérii auto-
maticky vypne.

Deaktivovanie rozhrania Bluetooth®

» Stlacte tlacidlo * , ak chcete deaktivovat Bluetooth®,
alebo vypnite meraci pristroj.

Kontrola presnosti

Pravidelne kontrolujte presnost meracieho pristroja.
IR Dalsie informacie najdete v online navode na ob-
sluhu: www.bosch-pt.com/manuals
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Chybové hlasenie

Meraci pristroj kontroluje spravnu funkciu pri kaz-
dom merani. Ak sa zisti porucha, displej zobrazuje
uz len vedlajsi symbol a meraci pristroj sa vypne.

V tomto pripade doructe meraci pristroj prostred-
nictvom vasho predajcu do zakaznickeho servisu Bosch.

Udrzba a servis

Udrzba a éistenie

Meraci pristroj skladujte a prepravujte v ochrannom puzdre,
ktory sa dodava spolu s meracim pristrojom.

Udrziavajte svoj meraci pristroj vzdy v Cistote.

Neponarajte meraci pristroj do vody ani do inych kvapalin.
Znecistenia utrite vihkou mékkou handri¢kou. Nepouzivajte
Ziadne ¢istiace prostriedky ¢i rozpustadla.

Predov$etkym o prijimaciu $oSovku (12) sa starajte rovnako
svedomito, ako je potrebné zaobchadzat s okuliarmi alebo $o-
Sovkou fotoaparatu.

V pripade potreby opravy zaslite meraci pristroj v ochrannom
puzdre (15).

Servis pre zakaznikov a poradenstvo pri
pouzivani

Servis pre zakaznikov vam odpovie na otazky tykajlce sa
opravy a udrzby vasho produktu, ako aj nahradnych dielov.
RozloZené vykresy a informacie k nahradnym dielom najdete aj
na stranke: www.bosch-pt.com

Poradensky tim Bosch vam ochotne pomézZe v otazkach tykaju-
cich sa nasich produktov a ich prisluSenstva.
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V pripade akychkolvek otazok a objednavok nahradnych dielov
bezpodmieneéne uvedte 10-miestne vecné ¢islo uvedené na
typovom Stitku produktu.

Slovakia

Na www.bosch-pt.sk si moZete objednat opravu vasho stroja
alebo nahradné diely online.

Tel.: +4212 48703 800

Fax: +4212 48703801

E-Mail: servis.naradia@sk.bosch.com

www.bosch-pt.sk

Dalsie servisné adresy najdete na:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

Likvidacia

Meracie pristroje, akumulatory/batérie, prislusenstvo a obaly
treba dat na recyklaciu zodpovedajticu ochrane Zivotného pro-
stredia.

Méfici pristroje a akumulatory/baterie nevyhazujte
do domovniho odpadu!

Len pre krajiny EU:

Meracie pristroje, ktoré uz nie st vhodné na pouzivanie, a po-
Skodené alebo pouzité akumulatory/batérie sa musia likvido-
vat oddelene. Vyuzivajte na to urené zberné systémy.

Pri nespravnej likvidacii mozu mat staré elektrické a elektro-
nické produkty skodlivé Ucinky na Zivotné prostredie a ludské
zdravie z dovodu moznej pritomnosti nebezpecnych latok.
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Magyar

Biztonsagi tajékoztato

Olvassa el és tartsa be valamennyi uta-

sitast, hogy veszélymentesen és bizton-

sagosan tudja kezelni a mérémiiszert.

Ha a méromiiszert nem a mellékelt el6-

irasoknak megfelel6en hasznilja, ez be-
folyassal lehet a méromiiszerbe beépitett védelmi intézke-
désekre. Soha ne tegye felismerhetetlenné a mérémiisze-
ren talalhato figyelmeztet6 tablakat. BIZTOS HELYEN

ORIZZE MEG EZEKET AZ UTASITASOKAT, ES HA A MERO-

MUSZERT TOVABBADJA, ADJA TOVABB EZEKET AZ UTA-

SITASOKATIS.

» Vigyazat - ha az itt megadottdl eltéré kezelé vagy sza-
balyozé berendezéseket, vagy az itt megadottaktol elté-
r6 eljarast hasznal, ez veszélyes sugarsériilésekhez ve-
zethet.

» A méromiiszer egy lézer figyelmeztetd tablaval keriil ki-
szallitasra (ez a mérémiiszernek az abrak oldalan latha-
to abrajan a meg van jelolve).

» Haalézer figyelmeztetd tabla szovege nem az On nyel-
vén van megadva, ragassza at azt az elsé iizembe helye-
2és el6tt a késziilékkel szallitott ontapado cimkével,
amelyen a szoveg az On orszagaban hasznalatos nyel-
ven talalhato.

Ne iranyitsa a lézersugarat mas személyekre
vagy allatokra és sajat maga se nézzen bele
sem a kdzvetlen, sem a visszavert lézersugar-
ba. Ellenkezd esetben a személyeket elvakithat-
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ja, baleseteket okozhat és megsértheti az érintett
személy szemét.
» Ha aszemét lézersugarzas éri, csukja be a szemét és
lépjen azonnal ki a lézersugar vonalabol.
» Ne hajtson végre a lézerberendezésen semmiféle val-
toztatast.

» A méromiiszert csak szakképzett személyzettel és csak
eredeti potalkatrészek felhasznalasaval javittassa. Ez
biztositja, hogy a mérémiiszer biztonsagos berendezés ma-
radjon.

» Ne hagyja, hogy gyerekek feliigyelet nélkiil hasznaljak a
lézeres méromiiszert. Azok sajat magukat mas személye-
ket akaratlanul is elvakithatnak.

» Ne dolgozzon a mérémiiszerrel olyan robbanasveszé-
lyes kdrnyezetben, ahol éghetd folyadékok, gazok vagy
porok vannak. A mérémdszer szikrakat kelthet, amelyek a
port vagy a gézoket meggyuijthatjak.

» A mérémiiszer egy radié-interfésszel van felszerelve.
Legyen tekintettel a helyi, példaul repiilogépekben vagy
kérhazakban érvényes iizemeltetési korlatozasokra.

A Bluetooth® szovédjegy és a képjelek (logok) a Bluetooth

SIG, Inc. bejegyzett védjegyei és tulajdonai. A szovédjegy-

nek/a képjelnek a Robert Bosch Power Tools GmbH altal

torténo valamennyi alkalmazasa a megfeleld licencia alatt
all.

» VIGYAZAT! Ha a mérémiiszert Bluetooth®-szal hasznlja,
mas késziilékekben, repiilogépekben és orvosi késziilé-
kekben (példaul pacemaker, hallokésziilék) zavarok lép-
hetnek fel. A kozvetlen kérnyezethen emberek és alla-
tok sériilését sem lehet teljesen kizarni. Ne hasznaljaa
mérémiiszert Bluetooth®-szal orvosi késziilékek, toltoal-
lomasok, vegyipari berendezések, robbanasveszélyes
teriiletek kozelében és robbantasi teriileteken. Ne hasz-
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nalja a mérémiiszert Bluetooth®-szal repiilogépeken.
Kozvetlen testkozelben keriilje el a tartos iizemeltetést.

A termék és a teljesitmény leirasa

Rendeltetésszerii hasznalat

A mérémlszer tavolsagok, hosszisag és magassag mérésére
és feliiletek, térfogatok és magassagok kiszamitasara szolgal.

A mérémliszer helyiségekben végzett mérésekre alkalmas.

Ez az EN 50689 szabvanynak megfeleld termék kiskereskede-
lemben kaphat6 lézergyartmany.

A mérési eredményeket a Bluetooth® segitségével mas készii-
|ékekre is at lehet vinni.

Az abrazolasra keriilo komponensek

Az dbrazolt alkatrészek sorszamozasa megfelel a mérémdszer
abrain hasznalt sorszamozasnak.

(1) = Pluszgomb

(2) =5 Funkciobillentyd

(3) 3 Bluetooth’ gomb

(4) @ Mérs gomb

(5)  Kijelzd

(6) [ Vonatkoztatasi sik kijel6ld gomb
(7) = Minusz gomb

(8) @ Be/Ki-gomb

(9) Elemfidkfedél

(10) Az akkumulatorfidkfedél reteszelése
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(11) Gyartasiszam

(12) Vevélencse

(13) Alézersugar kilépési pontja
(14) Lézerfigyelmeztetd tabla
(15) Veédodtaska

Kijelzé elemek

(a) Bluetooth allapota
% Bluetooth’ aktivélva, kapcsolat nincs létrehozva
% 3 Bluetooth” aktivalva, kapcsolat létrehozva

(b) Akkumulator kijelz6

(c) Mérésiérték sorok

(d) Eredmény-sor

(e) Lézer bekapcsolva

(f) Amérés vonatkoztatasi sikja

(g) Mérési funkcid kijelzés

(h) “Error" hibakijelzés

Miiszaki adatok
Digitalis lézeres tavolsag- Universal Universal
méro Distance 40C Distance 50C
Cikkszam 3603F721.. 3603F723..
Mérési tartoméany” 0,05-40m  0,05-50m
Mérési pontossag® +2,0mm +2,0mm
Uzemi hémérséklet -10°C... -10°C...
+40°C +40°C
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Universal Universal

Distance 40C Distance 50C

Tarolasi hémérséklet -20°C... -20°C...
+70°C +70°C
relativ paratartalom max. 90% 90%
A hasznalathoz megengedett 2000 m 2000 m
max. tengerszint feletti ma-
gassag
Szennyezettségi fok az 29 20
IEC61010-1 szerint
Lézerosztaly 2 2
Lézertipus 635nm, 635nm,
<1mwW <1mwW
Alézersugdr széttartasa <1,5mrad <1,5mrad
(teljes szog)  (teljes szog)
Kikapcsoldautomatika, kb. a
kovetkez6 ido elteltével:
- Lézer 20s 20s
- Mérémliszer (mérés nél- 5 perc 5 perc
k)
- Bluetooth® (ha inaktiv) 3 perc 3 perc
Elemek 2x1,5VLRO 2x1,5VLRO
3 (AAA) 3 (AAA)
Adatatvitel
Bluetooth® Bluetooth®  Bluetooth®
Low Energy” Low Energy”
Uzemi frekvencia tartomany 2402- 2402-
2480 MHz 2480 MHz
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is lézeres tavolsag- Universal Universal

Distance 40C Distance 50C

Max. addteljesitmény 20 dBm 20dBm

A) Azels6 éltdl szamitott mérések esetén. Kedvezétlen koriilmények
ko6zott, mint példaul a nagyon erds vilagitas, a 20 °C-tol erésen el-
térd hdmérseklet vagy rossz fényvisszaverd feliilet esetén a mérési
tartomany korlatozott lehet.

B) Ezvonatkozik a mért objektum nagy fényvisszaverd képességére
(pl. fehérre festett fal), a gyenge hattérvilagitasra és a 20 °C-os
lizemi hémérsékletre. Ezenkivil 0,05 mm/m eltéréssel is szamol-
ni kell. Kedvezétlen koriilmények kozott, mint példaul erés megvi-
lagitas, nagy magassag vagy rosszul tiikr6z6do felilet, valamint 20
°C lizemi homérsékleten az eltérés +4 mmis lehet. Ezenkivil
+0,15 mm/m eltéréssel is szamolni kell.

C) Csak egy nem vezetGképes szennyezés Iép fel, ambar idénként a
harmatképzddés kovetkeztében ideiglenesen egy nullatdl eltérd
vezet6képességre is lehet szamitani.

A Bluetooth® Low-Energy-késziilékeknél a modelltdl és az operaci-
6s rendszertdl fliggben el6fordulhat, hogy nem lehet létrehozni az
0Osszekottetést. A Bluetooth® késziilékeknek tdmogatniuk kell a
GATT-profilt.

A mérémiszerét a tipustablan talalhatd (11) gyari szammal lehet egyér-
telmlien azonositani.

D

Elem behelyezése/kicserélése

Mindig valamennyi elemet egyszerre cserélje ki. Csak

egy azonos gyartd cég azonos kapacitast elemeit hasz-
nalja.

Ekkor Gigyeljen az elemfiok fedél belsé oldalan talalhato

abrazolasnak megfeleld helyes polaritas betartasara.

» Vegye ki az elemeket a mérémiiszerhdl, ha azt hosszabb
ideig nem hasznalja. Hosszabb ideig torténd tarolas ese-
tén az elemek a mérémdszerben korrodalédhatnak.
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Uzemeltetés

Uzembe helyezés

» Ne hagyja a bekapcsolt mérémiiszert feliigyelet nélkiil
és a hasznalat befejezése utan kapcsolja ki azt. A |ézer-
sugar mas személyeket elvakithat.

» Ovja meg a mérémiiszert a nedvességtél és a kozvetlen
napsugarzas behatasatol.

» Ne tegye ki a méromiiszert szélséséges homérsékletek-
nek vagy homérsékletingadozasoknak. Példaul ne hagyja
amérémlszert hosszabb ideig az autdban. Nagyobb hémér-
sékletingadozasok esetén varja meg, amig a mérémuszer
hémérsékletet kiegyenlitédik, miel6tt azt izembe helyezné.
Szélséséges hémérsékletek vagy hémérsékletingadozasok
esetén a mérémdiszer pontossaga csokkenhet.

» Ovja meg a mérémiiszert a heves lokésektdl és a leesés-
tol. Ha a mérémiszert er6s kiilso hatas érte, a munka foly-
tatasa el6tt hajtson ellendrizze annak pontossagat (lasd ,A
pontossag ellenérzése”, Oldal 221).

Be- és kikapcsolas

» Amérémiszer bekapcsolasahoz nyomja meg a é gom-
bot.
A mérémlszert masképpen is be lehet kapcsolni, ehhez
nyomja mega Q gombot.

— Amérémiszer bekapcsolasakor a [ézersugar még nem
keriil bekapcsolasra.

» Amérémiszer kikapcsolasahoz nyomja be és tartsa be-
nyomvaa (T) gombot.
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Ha a mérémdszeren kb. 5 percig egyik billenty(it sem nyomjak
meg, a mérémliszer az elemek kimélésére automatikusan ki-
kapcsol.

A mérési folyamat

A mérémiszer a bekapcsolas utan hosszmérési funkcidban
van.

A mérémszer minden egyes bekapcsoldsa utan a mérémtiszer
hatso éle van vonatkoztatd sikként bedllitva. A vonatkoztatési
sikot meg lehet valtoztatni. (lasd , A vonatkoztatd sik kijelolé-
se”, Oldal 219)

» Tegye fel a mérémliszert a mérés kivant kezdépontjara

(példaul egy falra).

» Nyomja meg réviden a Q gombot, hogy bekapcsolja a lé-
zert.

» Irényitsa a lézerpontot a célra.

» Amérés elinditasahoz nyomja meg még egyszer a Q gom-
bot.
A mérési eljaras befejezése utan a lézersugdr kikapcsolasra ke-
riil. Egy tovabbi méréshez ismételje meg ezt az eljarast.
A mérési eredményeket vagy végeredményeket hozza lehet
adni, vagy ki lehet vonni.
Atartds mérés funkcio esetén a mérés mar ag gomb elsd
megnyomasaval megkezdddik.
A Tovébb informdciok az online hasznalati utasitdsban
talalhatok: www.bosch-pt.com/manuals

Amérémliszert a mérés tartama alatt (a tartos mérési

funkcio kivételével) nem szabad mozgatni. Ezért a mé-
rémiszert lehetéleg egy szilard litkz6 vagy felfekvo feliiletre
helyezze.
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@ A(12) vevd lencsét és a lézersugar (13) kilépési pont-
jat mérés kozben nem szabad letakarni.

A vonatkoztato sik kijeldlése

A méréshez kiilonb6z6 vonatkoztato sikok kozott lehet valasz-
tani:
amérémszer hatso élét (pl. falakra valo felhelyezés
esetén)

méréshez)

4 amérémiszer elsé élét (pl. egy asztal szélétol valo

- Tovébb informaciok az online hasznalati utasitasban
talalhatok: www.bosch-pt.com/manuals

Mérési funkciok

Mérési funkciok kijelolése / megvaltoztatasa
Afunkciomeniiben a kovetkez6 funkciok allnak rendelkezésre:
- HHosszmérés

- |:|Tert|letmérés

- @Térfogatmérés

~ F-1Tart6s mérés

1| » Nyomjameg tobbszor egymas utan
a3 gombot, amig a (5) kijelz6n
meg nem jelenik a kivant mérési
funkcid jele.

» Akijel6lés nyugtazasara nyomja
mega 9 gombot.
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A\ Tovébb informdciok az online hasznalati utasitdsban
talalhatok: www.bosch-pt.com/manuals

Bluetooth®-interfész

A Bluetooth®-interfész aktivalasa egy hordozhato
végberendezéshez valo adatatvitelhez

+ Gondoskodjon arrél, hogy a Bluetooth®-interfész a hordoz-
hatd végberendezésén aktivalva legyen.

» Nyomja mega * gombot.

Az 6sszekottetés statusza, valamint az
aktiv 6sszekottetés (a) a kijelzén (5) ki-
jelzésre kertil.

A funkciok terjedelmének kiterjesztésé-
hez Bosch alkalmazasok allnak rendel-
kezésre. Ezeket a végberendezéstdl
fligg6en a megfeleld alkalmazasaruhaz-
ban tolthetile.

A Bosch alkalmazas elinditasa utan a
rendszer létrehozza a hordozhatd végberendezés és a méré-
miiszer kozotti 6sszekottetést. Ha a rendszer tobb aktiv méré-
miiszert talal, a gyari szam alapjan jelélje ki a megfelel6 mérd-
miszert. A gyari szam (11) a mérémdszer tipustablajan talal-
hato.

Haa * gomb megnyomasa utan 3 percen beliil nem sikertil

létrehozni a kapcsolatot, a Bluetooth® az elemek kimélés érde-
kében automatikusan kikapcsolddik.

A Bluetooth®-interfész deaktivalasa

» ABluetooth® deaktivalasahoz nyomja meg a * gombot,
vagy kapcsolja ki a mérémdszert.
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A pontossag ellenérzése

Rendszeresen ellendrizze a mérémdiszer pontossagat.

A\ Tovébb informaciok az online hasznélati utasitasban
. talalhatok: www.bosch-pt.com/manuals
Hibaiizenet

A mérémszer a sajat el6irasszeri mikodését min-
& den mérésnél ellenérzi. Egy hiba észlelésekor a ki-

jelz6n csak az itt lathatd szimbdlum lathato és a mé-

rémuszer kikapcsolasra keril. Ebben az esetben ad-

jale amérémiiszert a keresked6 kozbeiktatasaval a Bosch-ve-
vészolgalatnal.

Karbantartas és szerviz

Karbantartas és tisztitas

Amérémiszert csak az azzal egyiitt szallitott véddtaskaban ta-
rolja és szallitsa.

Tartsa mindig tisztan a mérémdszert.

Ne meritse bele a mérémiiszert vizbe vagy mas folyadékokba.
A szennyezédéseket egy nedves, puha kenddvel tordlje le.
Tisztito- vagy olddszereket ne hasznaljon.

Mindenek el6tt a (12) vevé lencsét ugyanolyan gondosan apol-
ja, ahogyan egy szemiiveget, vagy egy fényképezdgép lencsé-
jét kell kezelni.

Ha javitasra van sziikség, a (15) véddtaskaba csomagolva
kiildje be a mérémiszert.

Bosch Power Tools 1609 92AA4D|(21.01.2025)


http://www.bosch-pt.com/manuals

222 | Magyar

Vevoszolgalat és hasznalati tanacsadas

Avevészolgalat a terméke javitdsaval és karbantartasaval, va-
lamint a pétalkatrészekkel kapcsolatos kérdésekre szivesen
valaszol. A potalkatrészekkel kapcsolatos robbantott abrak és
egyéb informaciok a kovetkez6 cimen is talalhatok:
www.bosch-pt.com

A Bosch Hasznalati Tanacsadd Team szivesen segit, ha termé-
keinkkel és azok tartozékaival kapcsolatos kérdései vannak.
Ha kérdései vannak vagy potalkatrészeket szeretne rendelni,
okvetleniil adja meg a termék tipustablajan talalhato 10-jegyti
cikkszamot.

Magyarorszag

Robert Bosch Kft.

1103 Budapest

Gyomréi at. 120.

A www.bosch-pt.hu oldalon online megrendelheti késziiléké-
nek javitasat.

Tel.: +36 18798502

Fax: +36 1879 8505

info.bsc@hu.bosch.com

www.bosch-pt.hu

Tovabbi szerviz-cimek az alabbi cimen talalhatok:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

Hulladékkezelés

A mérémUszereket, akkumulatorokat/elemeket, a tartozékokat
és a csomagoldanyagokat a kornyezetvédelmi szempontoknak
megfelelden kell Ujrafelhasznaldsra leadni.
Ne dobja ki a mérémuszereket és akkumulatorokat/
elemeket a haztartasi szemétbe!
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Csak az EU-tagorszagok szamara:

Amar nem hasznalhato mérémiszereket és a hibas vagy el-
hasznalt akkumulatorokat/elemeket elkiilonitve kell artalmatla-
nitani. Hasznalja a rendelkezésre allo gyljtérendszereket.
Szakszer(tlen artalmatlanitas esetén az elhasznalt elektromos
és elektronikus késziilékek a veszélyes anyagok lehetséges je-
lenléte miatt karos hatassal lehetnek a kérnyezetre és az em-
berek egészségére.

Pycckuit

Tonbko gna ctpaH EBpa3uiickoro
3KOHOMMUECKOTro Col03a
(TamoxxeHHoro coio3a)

B cocTaB aKcnnyaraloHHbIX JOKYMEHTOB, NPeayCMOTPEHHbIX
M3roTOBUTENEM [N NPOMYKLMK, MOTYT BXOLMTb HAacToALLEe py-
KOBO/CTBO M0 3KCM/YaTalLMK, a TAKXKE NPUNOXKEHHUA.
MHdopmauus o noATBEPXKAEHUM COOTBETCTBUA COAEPXKHUTCH B
NPUNOXKEHUU.

MHdopMmauus o cTpaHe NPOMCXOXKAEHUA YkadaHa Ha Kopryce
U3[ENUS W B NPUNOXEHNH.

[laTa U3roToBNEeHNA yKa3aHa Ha NoCneaHeN CTpaHuLie 00NoxXKu
PykoBoaCTBa UnK Ha Kopnyce U3enus.

KoHTaKTHas MHOpMaLMA OTHOCHTENBHO UMNOPTEPA COflEP-
)KMTCA Ha yNaKoBKe.

Cpok cnyx6bl usgenus
Cpok cnyxbbl U3fenua coctaBnset 7 net. He pekomeHayetcs
K 3KCMNyaTaLum 1o UCTEUEHUM 5 NET XpaHEHUA C AaTbl U3rOTOB-
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neHus be3 NpeaBapuTENnbHOM NPOBEPKH (OaTy U3roToBNEeHHA
CM. Ha 3TUKETKe).

MepeyeHb KPUTHUECKNX OTKA30B U OLIMBOUHbIE AeHCTBHA

nepcoHana unu nonb3osarens

— He UCMoMb30BaTb MPH NOABNEHWM [bIMA HEMOCPEACTBEHHO
13 Kopnyca usnenus

— He UCMOMb30BaTb Ha OTKPBITOM MPOCTPAHCTBE BO BPEMS [10-
X0q (B pacnbinaemoi Boae)

— He BKNoYath Npu nonagaH1u Bodbl B KOPNyC

Kputepun npeaenbHbIX COCTOAHMI
— MOBPEXIEH KOPNYC U3aenua

Tun ¥ nepMogUUHOCTb TEXHHUECKOTO Oﬁcﬂy)KMBaHVIFI
PekomeHayeTcA OUMCTUTL UHCTPYMEHT OT MbINK NOCNe Kaxno-
0 UCNONb30BaHKA.

XpaHeHue

~ HeobXoaMMO XpaHHTb B CyXOM MecTe

- HeobXoaMMO XPaHHTb BAAMM OT UCTOUHMKOB MOBbILEHHbIX
Temneparyp 1 BO3AeNUCTBUA CONMHEUHbIX NyUei

— NPy XpaHeHUn Heobxoanmo u3beratb peskoro nepenaga
Temneparyp

— €CIM MHCTPYMEHT NOCTABNAETCA B MATKOW CYMKe UNK nna-
CTMKOBOM KeWce PeKOMeHAYETCA XPaHHTb MHCTPYMEHT B
3TOW 3aLLUTHON YNaKoBKe

- noppobHble TpeboBaHHS K YCNOBMAM XPaHEHHS CMOTPUTE B
[OCT 15150-69 (Ycnosue 1)

TpaHcnopTupoBKa

— KaTeropuuecky He JOMYCKAETCA NafieHN e W Niobble MexaHu-
uecKue BO3[EACTBUA HA YNIAKOBKY NPU TPAHCMOPTUPOBKE

~ Npu pasrpy3ke/norpysKe He A0MYCKAETCA UCTONb30BaHHe
Noboro Brfia TeXHMKK, paboTaloLLlen no NpUHLMNY 3axuMa
yNaKoBKH
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- nofpobHble TpeboBaHMA K YCTIOBUAM TPAHCTIOPTUPOBKHN
cmotpute B FOCT 15150-69 (Ycnosue 5)

YKasaHuA no TexHuKe be3onacHoCcTH

[ins o6ecneuenns 6e3onacHom 1 Ha-
[eXKHOM paboTbl C U3MEPUTENbHBIM
MHCTPYMEHTOM ZJ0MXKHbI 6bITb NPoUnTa-
Hbl ¥ COGNIOAATLCA BCE HHCTPYKLUK.
Wcnonb3oBaHne U3MepUTENbHOrO

MHCTPYMEHTa He B COOTBETCTBHH C HACTOALUMH YKa3aHUA-

MU upeBaTo NOBPEXAEHHEM UHTErPHPOBAHHbIX 3ALUTHBIX

MexaHW3MoB. Hukoraa He H3MeHsAlTe 0 Hey3HaBaeMOCTH

npeaynpeauTenbHble TADNMUKK Ha U3MEPUTENbHOM

uHcTpymente. XOPOLLO COXPAHUTE 3TU UHCTPYKLIUU

/] HEPEﬂABAﬁTE UX BMECTE C HEPEHALIEVI U3MEPH-

TENbHOIO UHCTPYMEHTA.

» OCTOpPOXHO - NPUMEHEHHEe HHCTPYMEHTOB AnA obcny-
)KMBaHHA UK IOCTUPOBKK HAHK NpoLeayp Texobcnyxuea-
HUAA, KPOMe YKa3aHHbIX 3[1eCb, MOXeT NPUBECTH K onac-
HOMY BO3/1€/CTBHIO U3NYUEHHS.

» WamepuTenbHbIii HHCTPYMEHT NOCTABNAETCA C Npeay-
npeauTenbHON TabnUuKoi na3epHoro usnyvenus (noka-
3aHa Ha CTpaHHLe ¢ M30bpaXkeHneM U3MepPUTENbHOTO
MHCTPYMEHTa).

» Ecnu TeKcT npegynpeauTenbHoii Tabnuuku nasepHoro
M3nyueHHs He Ha Bawem poaHoM A3bike, nepep nep-
BbIM 3aMyCKOM B IKCNNyaTauuio 3aKneiite ee HaKneu-
Koii Ha Bawem pofHOM A3blKe, KOTOpaA BXOAHUT B 06bem
NOCTaBKH.

He HanpaBnaiiTe nyy na3epa Ha nogei unu
JKUBOTHbIX U CaMH He CMOTPHTE Ha NPAMON

UNK OTpaXKaeMbli Nyy nasepa. TOT Nyy MOXET
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CNenuTb Ntofie, CTaTb NPUUUHON HECUACTHOTO
Cnyyas Unu NOBPEAMTD IMasa.

» B cnyuae nonagaHua nasepHoOro nyya B rna3s rnasa Hyx-
HO HaMepPEeHHO 3aKPbiTb U HEMEAIeHHO OTBEPHYTbCA OT
nyva.

» He meHsliTe HUUEro B Na3epHOM yCTPOHCTBE.

» PeMOHT u3MepUTenbHOro HHCTPYMEHTa pa3pellaeTca
BbINONHATH TONbKO KBanuGHLUPOBAHHOMY NepcoHany U
TONbKO C HCTONb30BaHWEM OPUTMHAMbHbIX 3anyacTen.
I1m obecneunBaeTca be3onacHOCTb UBMEPUTENBHOTO
MHCTPYMEHTA.

» He nosBonsiite AeTAM NONb30BaTbCA Na3ePHbIM H3Me-
PUTENbHbIM HHCTPYMeHTOM 6e3 npucmorpa. [let moryt
10 HEOCTOPOXXHOCTH OCNENHUTL CeOA UMM MOCTOPOHHHUX NH0-
nen.

» He paboraiite c U3MepUTENbHBIM MHCTPYMEHTOM BO
B3PbIBOONACHOI Cpefie, No0bNM30CTH OT roPIOYNX XKHUA-
KOCTel, Fa30B U NbINK. B U3MepPUTENbHOM MHCTPYMEHTE
MoryT 06pa3oBaTbCs UCKPbI, OT KOTOPbIX MOXET BOCMName-
HWTbCA NbiMb UMK Napbl.

» W3meputenbHblii HHCTPYMEHT 060py0BaH pafoOUHTEp-
theiicom. Cobniopaiite MecTHbie OrpaHMueH1aA NO NpPU-
MEeHEHHI0, Hanp., B cCaMoneTax Wn1 6onbHULax.

CnoBecHbli ToBapHbIi 3HaK Bluetooth® u rpadymueckui

3Hak (noroTun) ABNAKTCA 3aperucTPUPOBaHHbIM TOBap-

HbIM 3HaKOM U cobcTBeHHOCTbIO Bluetooth SIG, Inc.

Komnanus Robert Bosch Power Tools GmbH ucnonb3syer

3TOT CNOBECHbIA TOBAPHbIA 3HAK/NOTOTHN MO NULIEH3NH.

» OctopoxHo! Mpu ucnonb30BaHMK H3MEPHUTENbHOFO
MHCTpYMeHTa ¢ Bluetooth® Bo3MOXHbI NOMeXH And Apy-
rUX NpUbOPOB M YCTAaHOBOK, CAMONETOB U MeAULUHCKHX
annaparoB (Hanp., KapAHOCTUMYNATOPOB, CMYXOBbIX
annaparoB). Kpome Toro, Henb3s NONHOCTbIO UCKITIO-
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YUTb HaHeceHHne Bpefa HaXoAALWMMCA B Henocpes:
CTBEHHOW 6nM30CTH NIOAAM U XKMBOTHbIM. He nonb3yii-
Tecb H3MepUTENbHbIM UHCTPYMeHTOM ¢ Bluetooth® B6nu-
31 MeAMLIMHCKHX annapaToB, 3aNpPaBoUHbIX CTaHLHH,
XMMHUUYECKHX YCTAHOBOK U TEPPHTOPUIA, HA KOTOPbIX CY-
LecTByeT ONacHOCTb B3PbiBa UMM MOTYT NPOBOANTLCA
B3pbIBHble paboTbl. He nonb3yiTecb U3MepPHUTENbHbIM
MHCTPYMeHTOM c Bluetooth® B camonetax. Ctapaiitecb
He BKMIoUaThb ero Ha NPoAoMKHUTENbHOE BPEMA B HeMo-
cpeacTBeHHOM bnu3ocTy ot Tena.

OnucaHue NpoAyKTa M ycnyr

lMpuMeHeHHe N0 HA3HAUEHHIO

3MepuTenbHbIA MHCTPYMEHT NPefHa3HaUeH /1A U3MEePeHHs
PACcCTOAHMHM, ANKH, BbICOT, YAANEHUH U pacueTa NNoLLaaen,
0bbEMOB 1 BbICOT.

A3MepHTenbHbIA MHCTPYMEHT NPeAHa3HaueH /1A UCMOoNb30Ba-
HUA BHYTPU NOMELLIEHNNA.

[laHHbI NPOAYKT ABNAETCA NOTPEOUTENCKUM Na3epHbIM 13-
[nenvem B cootBeTcTBuU ¢ EN 50689.

PesynbTaTbl ©3MepeH1a MOXHO NepeaaTb NoCPEeACTBOM Npo-
Tokona Bluetooth® Ha ppyrie npubopbI.

M306pa)|(eHHb|e COCTaBHbI€ YaCTH

Hymepauusa npefcTaBneHHbIX COCTaBHbIX yacTew BbiNonHeHa
no V|306pa)KeHI/IIO W3MEPUTENBHOIO UHCTPYMEHTA Ha UNNto-
CTpauuax.

(1) = Kuonka «niocs

(2) =5 Kuonka Bbibopa pexwuma
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(3) R KunonkaBluetooth®

(4) @ Knonka nsmepenns

(5)  Oucnnei

(6) [l Kronka ebibopa nnockocTi oTcuera
(7) = Knonka «MuHyc»

(8) @ Buikouarens

(9) Kpbiwka batapeiHoro otceka

(10) dukcatop KpbiLkK baTapeiHoro oTceka
(11) CepuitHblit HOmep

(12) MpuemHas nuH3a

(13) Bbixoa nasepHoro nyya

(14) NpepynpenuTenbHas Tabnuuka nasepHOro U3NyueHus

(15) 3awmTHbIK yexon
InemeHTbl HHANKALUK

(a) CrarycBluetooth’
% Bluetooth® akTMBMPOBaH, CBA3b He YCTaHOBNEHa
% ) Bluetooth” aKTMBMPOBaH, CBA3b YCTAaHOBNEHA

(b) WMHaukaTop 3apsxeHHOCTH batapeek

(c) 3HaueHus uamepeHus

(d) Pesynbtar

(e) Nasep BKNoUeH

(f) MnockocTb OTCUETA NPH U3MEPEHHNM

(g) WHauKaTOp pexuma M3MepeHus

(h) WHaukaumsa ownbku «Error»
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TexHnueckue paHHble
LincbpoBoit nazepHblit u3me- Universal Universal
pHUTENb PacCTOAHMA Distance 40C Distance 50C
ToBapHbIi Homep 3603F721.. 3603F723..
[nanasoH MSMepEHMHA) 0,05-40m 0,05-50m
TouHoCTb MamepeHMﬂB’ +2,0 MM +2,0 MM
Pabouan Temneparypa -10°C... -10°C...
+40°C +40°C
Temnepartypa xpaHeHus -20°C... -20°C...
+70°C +70°C
OTHOCHTENbHAA BNAXHOCTb 90 % 90 %
Bo3ayxa He bonee
Makc. BblcOTa NpUMeHeHNA 2000 m 2000 m
Haj, penepHoi BbICOTOM
CTeneHb 3arpA3HEHHOCTH CO- 29 20
rnacHo [EC 61010-1
Knacc nasepa 2 2
Tun nasepa 635 HMm, 635 HM,
<1wmBt < 1mBt
PacxoxaeHue nasepHbix ny- <1,5mpag <1,5wmpag
uent (nonHbIn (nonHbIA
yron) yron)

ABTOMATHUECKOE BblIKMioue-
HWe NpUM. uepe3

- [lasep 20c 20c

- Vi3MepuTENbHbIN MHCTPY- 5 MUH. 5 MUH.
MeHT (6e3 n3mepeHmi)

- Bluetooth® (ecnu HeakTuB- 3 MHH. 3 MuH.
Ha)
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LiucbpoBoii nasepHblit H3me- Universal Universal
PUTENDb PacCTOAHKA Distance 40C Distance 50C
barape#iku 2x1,5BLRO 2x1,5BLRO
3 (AAA) 3 (AAA)

Mepepaua aaHHbIX
Bluetooth® Bluetooth®  Bluetooth®
Low Energy” Low Energy”
[lnanasoH pabouux uactot 2402~ 2402~
2480 MI'y 2480 My
Makc. MoLHOCTb nepeaaun 20 nbm 20 nbm

A) Mpv U3MepeHun oT nepesHei KPoMKK. Npn HebNaronpPUATHBIX
YCNOBUAX, TaKMX Kak OUeHb APKOE OCBELLEHHE, TeMneparypa,
CHIbHO oTAMyatowascs ot 20 °C, WK NN0X0 OTpaXKaloLLas NoBepx-
HOCTb, AMaNa3oH U3MEPEHMUA MOXET BbiTb OrpaHHUEH.

B) 370 OTHOCHTCA K BbICOKOW OTpaxatenbHoi CnocobHoCTH 0bbekTa
u3mepenus (Hanpumep, benas okpaleHHas cTeHa), cnabomy go-
HOBOMY OCBeLLeHHI0 1 paboueit Temnepatype 20 °C. Momumo 370-
T0, He0bX0[MMO YuKTBIBaTb OTKNOHEHHWe +0,05 MM/M. pu He-
BnaronpUATHBIX YCNIOBHUAX, Kak HANpPUMeEp: CUMbHOE OCBELLEHHE,
bonbLUas BbICOTA UMM MNIOX0 OTPAXKaloLLas NOBEPXHOCTb W NPU pa-
bouelt Temneparype 20 °C, OTKNOHEHWE MOXET COCTABNATL +4 MM.
MoMKUMO 3TOr0, HEOOXOAUMO YUMTLIBATb OTKNOHEHHE +0,15 MM/M.

C) 06bluHO NPUCYTCTBYET TONBKO HEeNnpoBoAasLLee 3arpAsHeHue. Oa-
HaKo, Kak NpaBuNo, BO3HWKAET BPEMEHHasA NPOBOAMMOCTb, Bbl-
3BaHHas KOHAEHCaLmen.

B npubopax Bluetooth® Low-Energy B 3aBUCMMOCTH OT MOZIENM W
OnepaLoHHON CUCTEMbI COEAMHEHNE MOXKET He YCTaHaBNMBaTb-
cA. NMpubopbl Bluetooth® nomkHbl nopaepxusatb npoduns GATT.
OfHO3HAUHAA UAEHTU(MKALMA U3MEPHUTENBHOTO MHCTPYMEHTA BO3MOX-
Ha no cepuitHomy Homepy (11) Ha 3aBoackor Tabnuuke.

D

YcTaHoBKa/3ameHa batapeiiku

MeHsiTe cpasy Bce baTtapeiiku ofHoBpeMeHHo. Mc-
nonb3yiTe ToNbKo batapeikn 0aHOT0 MPOM3BOAUTENS U
0JIMHAKOBOW EMKOCTH.
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CnepauTe Npy 3T0M 3a NPaBUNbHBIM HaNpPaBNEHWEM Mo-
NOCOB B COOTBETCTBUM C U306paxKeHUeM Ha BHYTPEH-
Hewn cTopoHe batapenHoro oTceka.

» W3Bnekaiite 6aTapen U3 U3MEPUTENLHOTO HHCTPYMEHTA,
€CNH NpoAoMmKUTENbHOE Bpemsa He Byaete pabotath ¢
HUM. T1pK AIUTENBHOM XPaHEHUN BHYTPU U3MEPHUTENBHOTO
MHCTPYMEHTa BO3MOXHA Koppo3us batapei.

Pabora c HHCTpymMeHTOM

BknioueHne aNeKTPOUHCTPYMEHTa

» He octaBnaiiTe U3MepUTENbHbIH HHCTPYMEHT 6e3
NPUCMOTPA K BbIKNIOYAiHTE H3MEepPUTENbHbIA UHCTPY-
MEHT nocne UCNonb30BaHKA. [Ipyrue n1ua MoryT bbiTb
0CNENNEeHbI NAa3ePHbIM NyUOM.

»> 3awmuante U3MepUTENbHbIi HHCTPYMEHT OT BNaru 1
NPAMbIX CONHEYHbIX NyYen.

» He noggepraiite U3mepuTeNnbHbIA MHCTPYMEHT BO3AEH-
CTBUI0 IKCTPEMaNbHbIX TEMNEPaTyp U TEMNEPaTypHbIX
nepenagoB. Hanpumep, He 0CTaBNANTE ero Ha ANUTENbHOE
Bpems B aBToMobune. Mpy 3HaunTeNbHbIX KONebaHWsax Tem-
nepaTtypbl Nepes HauanoM UCMoNb30BaHUA AanTe TeMnepa-
Type M3MEPUTENHOTO MHCTPYMEHTA CTabUNU3MpPoBaThCA.
JKCTpemanbHble TeMnepaTypbl M TeMnepaTypHble nepena-
[Nibl MOTYT OTPULLATENbHO BNUATb HA TOUHOCTb U3MEPUTENb-
HOrO MHCTPYMEHTA.

» U3beraiiTe CHNbHBIX TONYKOB H NafileHUA H3MEPHTENbHO-
0 MHCTPYMeHTA. [10CNe CUNbHBIX BHELIHWUX BO3AEHCTBUI
Ha M3MEPUTENbHbIM MHCTPYMEHT PEKOMEHAYETCA NPOBE-
PUTb €ro TOUHOCTb, NPEXE YUEM NPOAOMKATb paboTaTh ¢
WHCTpYMeHTOM (cM. ,[TpoBepKa TouHoCTH, CTpaHu-
ua235).
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BknioueHue/BbiKnIOUEHHE

» Haxmute KHoMKy (f) , UTOObI BKMKOUNTL U3MEPUTENBHBIN
MHCTPYMEHT.
Bbl Takoke MOXeTe BKMIOUMTb M3MEPHUTENbHbIN UHCTPYMEHT,
HaXaB A/1A 3TOr0 KHOMKY 9
— [1a3epHblil Tyy He BK/IOUAETCA CPa3y NPH BKMIOUEHWUH

MHCTPYMEHTA.

» YaepxuBaTe KHOMKY é Ha)XaToM, UTObbI BBIKNIOYMTD 13-

MePUTENbHbIA MHCTPYMEHT.

Ecnu B TeueHue Npub. 5 MUH. Ha UI3MEPUTENIBHOM UHCTPY-
MEHTE He Dy/eT HAXMUMATbCA HUKAKUX KHOMOK, TO U3MEPUTENb-
HblI MHCTPYMEHT aBTOMATUUECKH BbIK/IOUAETCA C LIE/bHO 3KO-
HOMMH 3apaaa barapet.

Mpouenypa usmepeHus
[Tocne BKNOYEHMA M3Mep|/ITerIbeII;I WHCTPYMEHT HaxoauTCA B

PEXMME U3MEPEHHSA [NUHI.
B KauecTBe MMOCKOCTH OTCUETa [1A M3MEPEHUA MOCNE BKITO-
UeHHA 3aiaHa 3aHAA KDOMKa MHCTPYMeHTa. Bbl MOXeTe U3Me-
HWUTb NNOCKOCTb OTCYeTa. (CM. ,Bbibop nnockocTv oTcueTa”,
Crpanuua 233)

» TpUnoxmuTe U3MepUTENbHbIA MHCTPYMEHT K KENaeMom 1c-
XO[JHOM TOUKe U3MEPEHHA (HanpuUMep, K CTeHe).

» KOpOTKO HaXXMHTE KHOMKY Q uTOBbI BK/IOUMTH N1asep.
» HaBeauTe na3epHyto TOUKY Ha LEnb.
>» CHOBa HAXXMHTE KHOMKY Q uTOBbI 3ANYCTUTL U3MEPEHHE.

Mo 3aBepLUEHUH NPOLIECCa U3MEPEHHS Na3ePHbIi NyY BbIKMIO-
yaeTcs. [1nA JanbHeALIero U3MepeHus NoBTOPUTE 3Ty NpoLie-
Aypy.

1609 92AA4D|(21.01.2025) Bosch Power Tools



Pycckuit| 233

3HaueHus U3MEPEHNUA UMK KOHEYHbIE pe3ynbTaTbl MOXXHO CyM-
MWPOBATb WU/U BblYKTATb.

B pesxume HenpepbIBHOrO U3MepeHHa M3MepeHue HaunHaeTcs
NP1 NEPBOM HaXKaTUK KHOMKK Q

) Utobbl nonyuTb 4ONONHUTENbHYIO MH(OPMALIMO,
nepewnauTe No CChiNKe B INEKTPOHHOE PYKOBOACTBO
no akcnnyatauuu: www.bosch-pt.com/manuals

=

B xoe M3aMepeHus Henb3s nepeBuraTb U3MepuTeNb-

HbII MHCTPYMEHT (3a UCKMIoUeHUeM pexuma Henpe-
PbIBHOMO M3MepeHHs ). No3ToMy Mo BO3MOXHOCTH NONOXHTE
U3MepPUTENbHbIA MHCTPYMEHT HA MPOYHOE OCHOBAHWE UMK NpH-
CTaBbTe €ro K IPOUHOMY OCHOBAHMIO.

He 3akpbiBaiiTe npuemHyto nuH3y (12) 1 Bbixog nasep-
Horo niyua (13) Bo Bpemsa u3mMepeHus.

Bbibop nnockocTu oTcuera

[pu M3MepeHnn Bbl MoxeTe BblbpaTb OfHY M3 NOCKOCTEN OT-
cuera:

3afiHWI Kpan U3MEepPUTENbHOTO MHCTPYMEHTa
(Hanpumep, Npy NPUKNaAbIBAHUM K CTEHaM),

nepenHUi Kpai M3MEPHUTENBHOIO MHCTPYMEHTA
(Hanpumep, NpK U3MEPEHUAX OT Kpas CTona),

- UTobbl NONYUHTL [ONONHUTENbHYIO MH(hOPMALHIO,
nepewnuTe No CChiNKe B INEKTPOHHOE PYKOBOACTBO
no akcnnyatauuu: www.bosch-pt.com/manuals
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PeXXuMbl U3MepeHui

Bbibop/u3meHeHHe pexxuma H3mepeHui

B MeHI0 (hyHKUMI NpefCTaBNEeHbI CNEyIOLLME ONLUM:

- Huamepenne nuubl

- D 13MepeHHe nnoLLaau

- @ 13mepeHHue obbema

- k--IHenpepbiBHOE M3MepeHHe

» Haxwmaitte kHonky £53 1o Tex nop,
noka Ha aucnnee (5) He noasutca
MHAMKATOP HEObXOAUMON (DYHKLMH.

» [ins noaTepxzeHus Bbibopa Ha-
KMUTE KHOMKY Q

") UTobbl nonyunTh ONONHMTENbHYIO MHGOPMALMIO,
nepenauTe no CChinke B ANEKTPOHHOE PYKOBOACTBO
no akcnayatauuu: www.bosch-pt.com/manuals

Uutepdeiic Bluetooth®

AxtuBauus uxtepdpeiica Bluetooth® pna nepepaun
AaHHbIX Ha MOBHNbHOE OKOHEUHOe YCTPOIHCTBO

v Ybenutech, uto uHTEpdeic Bluetooth® BKNtoueH Ha BalLeM
MODWNbHOM YCTPOHCTBE.

» Haxmute KHonky * .
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CocTofiHWE COeIMHEHHA U aKTUBHOE
coeauHenue (a) oTobpaxaiorca Ha
nucnnee (5).

[lna paclumpenns Habopa yHKUMI 10-
CTyNHbI NpUnoxenua Bosch. B 3aBucu-
MOCTH OT ONepaLUOHHON CUCTEMbI
YCTPOWCTBA UX MOXHO CKauaTb B COOT-
BETCTBYIOLLMX MarasuHax npunoxeHui.
lMocne 3anycka npunoxexusa Bosch
YyCTaHaBNMBAETCA CBA3b MeXAY MO6VI}1beIM OKOHEUHbIM
YCTPOWCTBOM W U3MEPHUTENbHBIM MHCTPYMEHTOM. [1pH Haxo-
XKAEHUN HECKONMbKKUX aKTUBHbIX U3MEPUTENbHbIX UHCTPYMEH-
TOB BblDepUTE NOAXOAALIMI U3MEPUTENbHBIA MHCTPYMEHT MO
cepuitHoMy Homepy. CepuitHbli Homep (11) HaxoguTes Ha
NacnopTHOH Tabn1uke U3MEPUTENBHOTO UHCTPYMEHTA.

Ecnu B TeueHre 3 MUHYT NOCNE HaXaTHs KHOMKH * He ynaeT-
Cfl YCTaHOBWTb COEAMHEHME, Bluetooth® aBToMaTHuecky oT-
KNiouaeTca ANnA 3KOHOMUM 3apsAaa batapeek/akkyMynsaTopos.

LleaktuBauua untepdeiica Bluetooth®

> Haxmute KHONKy * , uT0BbI OTKNIOUKTB Bluetooth® unu
BbIK/MIOUNTE U3MEPHTENbHBIA UHCTPYMEHT.

MpoBepka TOUHOCTH

PerynapHo npoBepsiiTe TOUHOCTb U3MEPUTENBHOTO UHCTPY-

MeHTa.

-] Utobbl nonyunTh AONONHUTENbHYIO MHOPMALKIO,
nepenauTe No CCbinke B 3NEKTPOHHOE PYKOBOACTBO
1o akcnnyatauuu: www.bosch-pt.com/manuals

=
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CoobieHue 06 ownbke

M3MepuUTeNnbHbIA MHCTPYMEHT OTCNIEXMBAET Npa-

BUMbHOCTb PaboTbl MPH Kaxaom namepeHuu. Mpu

0bHapyXeHWK AecthekTa Ha aucnnee otobpaxaetca

TONbKO K30DPaXKEHHBIM PALOM CUMBON U U3MEPU-
TeNbHbIA MHCTPYMEHT Bblk/OUaeTcA. B 3ToM cnyuae oTnpaBbTe
M3MePHTENbHbIH UHCTPYMEHT B CEPBMCHYIO MAacTePCKYI0
Bosch.

TexobcnyxuBaHue U cepBUc

TEXOGCHY)KMBHHHE W OYUCTKa

XpaHuTe 1 NepeHoCUTe U3MEPUTENbBHbIA MHCTPYMEHT TONbKO B
npunaratoLemMca 3aluTHOM uexne.

CopepxuTe U3MepUTENbHbIA UHCTPYMEHT MOCTOSHHO B UMCTO-
Te.

HuKkoraa He norpyanTe U3MEPUTENbHBIA MHCTPYMEHT B BOAY
WNW APYTUE XMUAKOCTH.

BbiTvpaiTe 3arpA3HeHnA Cyxom 1 MArKow Tpankor. He ucnonb-
3yHTe Kak1e-nbo UMCTALLME CPEACTBA UMW PACTBOPHTENH.
0cobeHHO OCTOPOXKHO YXaXKMBaNTE 32 TPUEMHON TUH3OM
(12), aHanornuHbIM 06pa3oM, Kak 3a OUKaMu UMK IUH30M
hoTtoannapara.

Ha peMoHT 0TnpaBnaiTe U3MepUTENbHbIA UHCTPYMEHT B 3a-
WUTHOM uexne (15).

CepBHC U KOHCYNbTUPOBAHKUE Ha NpeaAMeT
UCNONb30BaHUA NPOAYKLHUHU
CepBuCHbIN OTAEN OTBETUT Ha BCe Balun BONPOChI M0 PEMOHTY

u Oﬁcﬂy)KMBaHI/HO Bawwero npogykTa, a Takxe no 3anyactam.
C6op0qule UepTexu u VIH(*)OpMaLI,MH 0 3anacHbIX YaCTAX Haxo-
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natcs Ha: www.bosch-pt.com

KoHcynbTaHTbl Mo Bonpocam npumeHerus Bosch ¢ yaosonb-
CTBMEM NOMOryT Bam npy Bonpocax B OTHOLLEHHH HaLLKMX Npo-
[DYKTOB W NPUHAANEXHOCTEN K HUM.

MoxanyicTa, Bo Bcex 3anpocax 1 3akasax 3anuacteit 0basa-
TeNbHO yKasbiBaiTe 10-3HauHbIM TOBAPHbI HOMEP MO 3a-
BOACKOM Tabnuuke uspenus.

ina pernoHa: Poccun, benapycb, Kasaxcran

[apaHTuitHoe 0bcnyK1BaHWE U PEMOHT INEKTPOMHCTPYMEHTa,
¢ cobntofieHrem TpeboBaHmit U HOPM U3FOTOBUTENS NPOU3BO-
[ATCA Ha TEPPUTOPHM BCEX CTPaH TONbKO B (DUPMEHHBIX UK
ABTOPM30BAHHbIX CEPBUCHBIX LieHTpax «Pobept bowwy. MPELY-
MPEXOEHWE! Ucnonb3oBaHWe KOHTPaaKTHOM NpoayKLMKU
OMacHO B 3KCMyaTaLuu, MOXeT NPUBECTU K yLiepby ans Ba-
LUero 3[10poBbA. 13roToBNeHKe 1 pacnpocTpaHeHue KOHTpa-
haKTHOW NPOAYKLMKM NpecneayeTcs nNo 3akoHy B afiMMHKCTPa-
TMBHOM W YrONIOBHOM MOPAAKE.

Poccusa

YNonHOMOUEHHaA M3roTOBUTENEM OpraHn3aLus:
000 «Pobept bou» BaluyTuHckoe wocce, Bn. 24
141400, r. Xumku, MockoBckas obn.

Ten.: +7 800 100 8007

E-Mail: info.powertools@ru.bosch.com
www.bosch-pt.ru

Mpoune cepBHCHbIe appeca HaXOAATCA Ha:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses
Ytunusauyua

NamepHTenbHbIf HHCTPYMEHT, akKKyMy/ATop/ batapeiku, npu-
HaNIEXHOCTM M YNAKOBKY HYXHO C1aBaTb Ha SKONOrMUECKH Un-
CTYI0 YTUNU3ALMIO.
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He BbibpachbiBaliTe akkyMynaTopHble baTapen/bata-
peiku B bbiToBO# Mycop!

Tonbko ana ctpaH-uneHos EC:

Bbiweawue 3 ynotpebneHus u3ameputenbHble MHCTPYMEHTbI,
a TaKKe HeMCMPABHbIE MM OTCTYXKMBLLME CBOM CPOK aKKyMy-
NATOPbI/6aTapen JOMKHbI bbiTb YTHIU3UPOBAHbI OTAENBHO.
Bocnonb3ayitech npeaycMOTPEHHbIMM /1St 3TOT0 CHCTEMAMM
cbopa.

Mpy HENPaBUNbHON YTUNK3ALIMK OTPADOTaHHOE 3NEKTpUUE-
CKOE 1 3NIeKTPOHHOE 000PYI0BaH1E MOXET OKa3aTb BPeqHOe
BO3/[ECTBHE Ha OKPYXKAIOLLYIO CPey Y 300POBbeE UenoBeka
113-32 BO3MOXXHOTO NPUCYTCTBMA OMACHbIX BELLECTB.

YKpaiHCcbKa

Bka3siBKH 3 TeXHiku be3neku

Mpouutaiite BCi BKa3iBKH i
[oTpUMYyiiTeca iX, W06 npautoBaty 3
BHUMipIOBaNbHUM iHCTPYMEHTOM
6e3neuHo Ta HagiitHO. BukopuCTaHHA
BMMIpIOBaNnbHOro iHCTpyMeHTa be3
[OTPUMAHHA LMX iHCTPYKLi MOXe NPU3BeCTH J0
NOLWKOMKEHHSA iIHTerPOBaHUX 3aXHCHUX MEXaHi3MiB.
Hikonu He foBOAbTE NONEpeKyBanbHi TabNUuku Ha
BUMipIOBaNnbHOMY iHCTPYMeHTi A0 HeBni3HaHHoCTi. [JOBPE
3BEPIFAWTE Ll IHCTPYKLIi | MEPEAABAWTE iX PA3OM 3
NEPEOAYEIO BUMIPHOBANbHOIO IHCTPYMEHTY.
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» 0b6epexHo - BHKOPUCTaHHA 3acobiB 0bcnyroByBaHHs i
HaCTPOIOBaHHA, LU0 BifPi3HAIOTbCA Bif 3a3HaUEHUX B
uiil iHcTpyKUii, a60 BUKOPUCTAHHA A03BONEHHUX 3ac06iB
Y Hel03BONEHMI CNocib, MoXe NPU3BOAUTH A0
He6e3neuHoro BNNMBY BUNPOMiHIOBAHHA.

» BumipioBanbHuii iIHCTPYMEHT NoCTaua€eTbea 3
nonepeAxyBanbHoK Tabnuukoio nasepHoro
BUNPOMiHIOBaHHA (BOHa NO3HaueHa Ha 300paXkeHHi
BUMipIOBaNbHOr0 iHCTPYMEHTa Ha CTOPiHLi 3
ManioHKOM).

» flKLio TEKCT nonepeayBanbHoi Tabnuuku nasepHoro
BUNPOMiHIOBaHHA HanKcaHHUi He MOBoIO Baluoi kpaiku,
nepep nepluMM 3anyCcKoM B eKcnnyaralito 3akneiite ii
HaKneiikoo Ha MoBi Bawoi KpaiHu, o BXOAUTDb Y
KOMMNEKT NOCTauaHHA.

He HanpaBnsiite na3epHuii NpoMiHb Ha noaen
abo TBapuH, i cami He AUBITLCA HA NpAMUIA abo
BigobpaxkyBaHWi Na3epHuii NPOMiHb. BiH
MOXe 3aCNINUTH iHLINX NIOAEeN, CIPUUMHUTH
HEL|aCcHi BUNaaKK abo NOLIKOAMTH 0ui.

» Y pasi noTpannsaHHA na3epHOro NPOMeHs B 0KO,
HaBMHCHe 3anniowiTb oui i Biapa3y BigBepHiTbcA Bif
npoMeHs.

» Hiuoro He miHaliTe B na3epHOMY NPUCTPOI.

» Bippnasaiite BUMiploBanbHUI iIHCTPYMEHT Ha PEMOHT
nuwe KBanicikoBaHuMm axiBuam Ta nuwe 3
BUKOPUCTaHHAM OPUriHaNbHUX 3anyacTuH. Tinbku1 3a
TakWx yMOB Balu BUMiptoBanbHWi Npunag i Hagani byne
3anuwarnca beaneuHum.

» He po3Bonsiite AiTAM BUKOPUCTOBYBATH Na3epHUi
BUMipIOBaNbHHi iIHCTPYMeHT 6e3 Harnagy. [1iTn MoxyTb
HEHaBMMUCHE 3acNinuTi cebe um iHWuX nioaen.
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» He npaujoiiTe 3 BAMiploBanbHUM iHCTPYMEHTOM y
cepefoBHLLi, fie iCHye Hebeaneka BUOYXY BHacnigok
NPUCYTHOCTI FOPIOUNX PiAuH, ra3ie abo nuny. Y
BMMipoBaNbHOMY NpHAafli MOXYTb YTBOPIOBATUCA iCKPH,
Bif} AKMX MOXXE 3aiiMaTucs nun abo napw.

» BumipioBanbHuii iHCTpyMeHT obnagHaHui
papiointepdeiicom. 3BaxaiTe Ha MicLeBi 0bMexeHHs,
Hanp., B nitakax a6o nikapHax.

CnoBecHui ToBapHHii 3HaK Bluetooth® i rpadiuni ToBapHi

3HaKM (MOroTMnM) € 3apeecTpoBaHUMMU TOBAPHUMHU

3Hakamu i BnacHicrtio Bluetooth SIG, Inc. Komnanis Robert

Bosch Power Tools GmbH BukopucToBye Lji cnoBecHi/

rpadiuHi ToBapHi 3HaKK 3a niLeH3ielo.

» 06epexHo! Mpu BUKOPUCTaHHI BAMiPIOBaNbHOro
iHCTpyMeHTy 3 Bluetooth® MoXXnuBi nepelukoau ans
iHWKX NPUNAAIB | yCTAHOBOK, NiTaKiB i MeAULIMHCbKUX
anaparie (Hanp., KapAioCTHMYNATOPIB, CMYXOBUX
anaparie). KpiM Toro, He M0OXXHa NOBHICTIO BUKNTIOUHUTH
MOXXNHUBICTb 3aBAAHHA LWWKOAM NIOAAM i TBAPUHAM, L0
3HaxopATbcA B beanocepeaHii 6nusbkocti. He
KOPHUCTYHTeCA BAMipIOBaNbHUM iHCTPYMEHTOM 3
Bluetooth® nobnu3y Big MeaULMHCLKUX anapartie,
6eH30KONOHOK, XiMiUHHUX YCTAHOBOK i TEPUTOPIi, HA
AKUX icHy€e Hebe3aneka BUOYXiB 260 MOXyTb
npoBoAuTHCA NiAPUBHI poboTu. He kopucTyiiteca
BHUMipIOBanbHUM iHCTPYMeHTOM 3 Bluetooth® B nitakax.
Hamaraiiteci He BMMKaTH iHCTPYMEHT Ha TPUBaNHUii uac
6e3nocepenHbO KoNo Tina.
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Onuc npoAykry i nocnyr

Mpu3HaueHHa npunapy

BuMiptoBanbHU# iHCTPYMEHT NPU3HAUYEHWH ANA BUMiPIOBAHHA
BifICTaHi, JOBXMHU, BUCOTH, AUCTAHLIN i ANA po3paxyBaHHA
nnouwi, 06’emy 1 BUCOTH.

BuMiptoBanbHuUi Npunag NpusHaueHni AnAa BUKOPUCTAHHA
BCEPEeSMHI NPUMILLeHb.

Lle cnoxwBumit nazepHWi BUPI6 BiANOBIAHO 0 CTaHAAPTY

EN 50689.

Pe3ynbTath BUMiptoBaHHsA MOXHa nepefasatu no Bluetooth®
Ha iHWi npunagu.
300paeHi KOMNOHEHTH

HymepaLjist 306paxeH1x KOMNOHEHTIB MOCMNAETbCA HA
300paXKEeHHs BUMiPIOBANIbHOTO IHCTPYMEHTA HA MATIOHKaX.

(1) 4 Kwonka cniocy

(2) S5 Kuonka pexiumy

(3) R KuonkaBluetooth’

(4) @ Knonka eumiposanks

(5) [Oucnnen

(6) [ Kwonkaeubopy 6a3080i nROWMHH
(7) == Kuonka «MiHyC»

(8) @ Bummkau

(9) Kpuiwka cekuii ans batapenok

(10) ®ikcarop cekuii ansa bataperiok

(11) CepiitHuit Homep
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(12) MpuimanbHa nivza
(13) Bwxig nasepHoro npoMeHs
(14) MonepemxyBanbHa Tabnuuka ans poboTu 3 nasepom

(15) 3axucHa cymka
EnemeHTH iHaMKauii

(a) Cran Bluetooth”
% Bluetooth® yBiMKHEHO, 3'€/JHAHHA HE BCTAHOBNEHO
% 9) Bluetooth’ YBIMKHEHO, 3'€[JHaHHs BCTAHOBNEHO

(b) IngukaTop 3apAmKeHOCTi bataperok

(c) BumMipaHi 3HaueHHA

(d) Pesynbrat

(e) nNasep yBiMKHEHHI

(f) Basosa nnoLLMHa NPY BUMIPOBaHHI

(g) IHAMKATOP PEXUMY BUMipIOBaHHS

(h) Iugukavis nomunku «Errorn

TexHiuHi pani
Lincdbposuit nazepHuii Universal Universal
Aanekomip Distance 40C Distance 50C
ToBapHu1i HoMep 3603F721.. 3603F723..
[iana3oH BVIMipIOBaHHFIA) 0,05-40m 0,05-50m
TouHicTb BMMiploBaHHﬂE’ +2,0 MM +2,0 MM
Poboua Temneparypa -10°C... -10°C...
+40°C +40°C
Temneparypa 3bepiraHHs -20°C... -20°C...
+70°C +70°C
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LiucbpoBuii nasepHui Universal Universal

Aanekomip Distance 40C Distance 50C

BigHocHa BonoricTb NoBITpA 90 % 90 %

MaKC.

Makc. BUCOTa BUKOPUCTAHHA 2000m 2000m

Haji penepHot BUCOTOK

CTyniHb 3abpyaHeHoCT 29 20

BignosigHo fo IEC 61010-1

Knac nasepa 2 2

Tun nasepa 635 HM, 635 HM,
<1wmBt <1wmBt

Po3xomkeHHsA na3epHoro <1,5mpag <1,5wmpag

NpOMeHs (NOBHMI KyT)  (NOBHMH KyT)

ABTOMaTMUHE BUMKHEHHSA
npubn. uepes

- [asep 20c 20c
- BumiptoBanbHui 5xB 5xB
iHCTpyMeHT (6e3
BUMIpIOBaHb)
- Bluetooth® (konu 3XxB 3xB
HEaKTUBHHNN)
batapeiku 2x1,5BLRO 2x1,5BLRO
3 (AAA) 3 (AAA)
Mepepaua paHux
Bluetooth® Bluetooth®  Bluetooth®
Low Energy” Low Energy”
Pobounit fiana3oH yactot 2402- 2402-

2480 My 2480 My
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LiucbpoBuit nasepHuii Universal Universal

AaneKkomip Distance 40C Distance 50C

Makc. noTyxHicTb nepepaui 20 nbm 20 nbm

A) Mia uac BUMipIOBaHHA Bif NePeAHbOro Kparo. 3a HECMPUATIMBHX
YMOB, TaKUX AIK CUNbHE OCBITNEHHA, CUNbHE BiAXMNEHHS Bifl
Temnepartypy 20 °C abo cnabka BiabuBanbHa 34aTHiCTb NOBEPXHI,
[nianasoH BUMipIOBaHHA MOXe byTH 0bMexeHui.

B) Lle cnpaBean1Bo A 06'eKTa BUMipIOBaHHA 3 BACOKOIO BifiOMBHOIO
3parTHicTio (Hanpuknaa, nodapboBaxa B binui konip cTiHa),
cnabkoro hoHOBOro 0CBiTNEHHS i pobouoi Temneparypu 20 °C.
Kpim Toro, HeobxigHo BpaxoByBartu BifxuneHHs + 0,05 mm/m. 3a
HECNPUATNUBUX YMOB, TakKUX AIK CUNbHE OCBITNEHHS, BENMKa
BKCoTa abo NoBEPXHS, LLO NOraHo Biabusae cBiTno, i 3a pobouoi
Temnepatypyu 20 °C, BiAXMNEHHs MOXeE CTaHOBUTH + 4 MM. Kpim
TOro, HeoOXiIHO BPaxoBYBaTH BifxuneHHs + 0,15 MM/M.

C) 3asBuuait NPUCYTHE NULLE HENPOBiaHe 3abpyaHeHHs. MpoTe, Ak
npaBuno, BAHWKAE TMMUACoBa NPOBIfHICTb Uepe3 KOHAEHCaLl0.

Y pasi BUKOpHCTaHHA Npunagis Bluetooth® Low-Energy 3anexHo
Bifl MOZeNi i onepaLiiHoi CUCTEMM MOXKE He YyTBOpIoBaTUCA
3'eaHanHA. NMpunagu 3 Bluetooth® noBWHHI NiaTPUMYBATH NPOdinb
GATT.

OpHO3HauHa ifeHTUdiKaLia BUMipIoBaNbHOTO iIHCTPYMEHTa MOX/MBA 32
[10MoMOroto cepiiHoro Homepa (11) Ha 3aBofiCbKin Tabnuui.

D

BcTpomnaxHaA/3amiHa baTapeiiku

MinsitTe Bigpasy Bci batapeiiku. BukopuctoByiite nuie
batapeitkn oiHOro BUPObHHKa i 3 0|HAKOBOIO EMHICTIO.

[Mpu LbOMY 3BEpTaNTE yBary Ha NPaBUNbHY
HanpaBneHiCTb MOMIOCIB, AK Lie MOKa3aHo BCepeanHi
ceKuii gns batapeiok.

» Buiimaiite 6aTapeiiku 3 BUMipIOBanbHOro iHCTPYMeHTa,
AKILO TPUBANHUI uac He byaeTte kopucTyBaTuca HUM. [Tpu
TpuBanomy 3bepiraHHi batapeiku MoXyTb KOPOAYBaTH Y
BUMIpIOBaNbHOMY iIHCTPYMEHTI.
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Pobora

Mouatok poboTu

» He 3anuwaiite yBiMKHYTHIH BUMipIOBaNbHUMH iIHCTPYMEHT
6e3 pornaay, nicna 3akiHueHHA poboTH BUMHKaliTe
BUMipIOBaNbHUI iIHCTPYMEHT. [HLi 0c0bn MOXyTb byTH
3acninneHi na3epHUM NPOMEHeM.

3axuuaiite BUMiploBanbHW NPUNag Bip BoNoru i
COHAYHHX NPOMEHIB.

He ponyckaiite BnnUBY Ha BUMipoBanbHUMA iHCTPYMEHT
eKcTpeManbHUX Temnepartyp abo TemneparypHux
nepenagiB. Hanpuknag, He 3anuLualiTe oro HaaoBro B
aBToMObini. fKLLO BUMipIOBaNbHUI IHCTPYMEHT 3a3HaB
BNAMBY BENMKOrO Nepenay Temneparyp, neplu Hix
BUKOPUCTOBYBATH 1OT0, ialTe Horo Temneparypi
cTabinisyBatuca. EKCTpemManbHi TeMneparypu 1a
TemneparypHi nepenaan MOXyTb NOripLUYBaTH TOUHICTb
BUMIpIOBANbHOro Npunagy.

YHHKa#HTe CUNbHUX NOLUTOBXIB i NagiHHA
BUMipIOBaNbHOr0 iHCTPYMEHTA. [1icNnA CUbHUX 30BHLLHIX
BM/WBIB Ha BUMiPIOBANbHUI IHCTPYMEHT nepes NoAanbLIoio
poboTO0 060B’A3KOBO 3aBXW NEPEBIPANTE TOUHICTb
poboTH BUMipIOBaNbHOrO iHCTPyMeHTa (auB. ,Mepesipka
TouHocTi*, CTopiHka 249).

YBiMKHEHHA/BUMKHEHHs

> 106 yBIMKHYTH BUMIpIOBANIbHWM IHCTPYMEHT, HATUCHITb
KHOMKY é

Bv MOXeTe TakoX YBIMKHYTH BUMIPIOBaNbHUM IHCTPYMEHT,
HaTUCHYBLLM KHOMKY 9

— T1ig yac yBiMKHEHHS BUMIpPIOBANIbHOTO MPUCTPOIO
Na3epHUM NPOMiHb iLLe He BMUKAETLCA.
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» Lob1 BUMKHYTU BUMIpIOBANbHWI IHCTPYMEHT, YTPUMYWTE
c
KHOMKY @ HaTUCHYTOI0.

AKLLO NpoTAroM Np1bn. 5 XB. He HAaTUCKYBATH Ha XKOLHY 3
KHOMOK Ha BUMipIOBA/IbHOMY iHCTPYMEHTI, iIHCTPYMEHT
ABTOMATUUHO BUMKHETbCA 3314 3a0LLA[KEHHA 3apALy
akymynsaTopa abo barapei.

Mpoueaypa BUMiploBaHHA

Micns yBIMKHEHHA BUMipOBaNbHUM iIHCTPYMEHT 3HAX0AUTbCA B
PEXHUMI BUMIPIOBAHHA JOBXUHU.
B akocTi 6a30B0i NNOLLMHM NicNA BMUKaHHA BCTAHOBNEHHI
3a/iHiN KpaK BUMipIOBANbHOrO iHCTPyMeHTa. Bu MoxeTe
3MiHMTY NNOWMHY Bigniky. (auB. ,.Bubip 6a3oBoi niowmHu®,
CropiHka 247)

> MNpucTaBTe BUMIPIOBANbHUI IHCTPYMEHT 10 baXxkaHOT

BMXiZAHOT TOUKW BUMIpIOBaHHA (Hanp., 0 CTiHK).

» YBIMKHITb nazep KOPOTKMM HaTUCKAHHAM KHOMKK Q
» HaBeqitb nasepHy TOUKy Ha Linb.

» 3HOBY HaTUCHITb KHOMKY 9 106 posnouaty
BUMIpIOBaHHA.

Micna npouecy BUMIptOBaHHA Na3epHUI NPOMiHb

BUMMKaETbCA. [11A N0A4anbLIOro BUMIpOBaHHA NOBTOPITH Lit0

npouenypy.

BuMipsaHi 3HaueHHs abo KiHLeBi pe3ynbTaTh MOXHa 10aBaTH

abo BigHiMaTH.

Y pexumi beanepepBHOro BUMIpIOBaHHA PO3MOYMHAETLCA

0Apasy nicna NepLIOro HAaTUCKAHHA KHOMKH Q

") [nA oTpUMaHHA foAAaTKOBOI iHdopMaLii AnB.
OHNANH-IHCTPYKLito 3 ekcnnyaralii:
www.bosch-pt.com/manuals

=
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Mig yac BUMIpIOBaHHA He MOXHA pyXxaT

BUMiptOBANbHUM IHCTPYMEHTOM (BMHATOK: (hyHKLisA
6eanepepBHOro BUMipioBaHHA). TOMY 32 MOX/HUBICTIO
NOKNaAiTb BUMipHOBaNbHUM IHCTPYMEHT Ha MiLiHY ONOPHY
MOBEPXHIO.

MpuitmanbHa ninaa (12) i micue BUXxoy nasepHoro
npomeHs (13) nif uac BUMipIOBaHHA NOBUHHI byTH
BifIKpUTI.

Bubip 6a3oBoi nnowuHKu

Bu MoxeTe BUOpaTH ANA BUMiPIOBAHHS OfIHY 3 Pi3HNX 6a30BHX
NNOWMH:

33[IHil Kpa BUMIPIOBANbHOTO iHCTPYMeHTa (Hanp.,
NP1 NPUCTABAAHHI 10 CTiHK)

nepegHir Kpan BUMIpIOBaNbHOO IHCTPYMEHTa
(Hanp., Ang BUMIpIOBaHHS Bif Kpato CTona)

[inA oTpMMaHHA OAATKOBOI iH(hopMaLyii auB.
OHNanH-IHCTPYKLitO 3 ekcnnyatalii:
www.bosch-pt.com/manuals

®OyHKUiT BUMipIOBaHHA
Bubip/3amina yHKuUil BUMipIOBaHHA
Y MeHI0 thyHKLiR AOCTYNHI Taki hyHKLLT:

- - BumiptosaHHa [OBXMHM

- D BumiptoBaHHa nnowwi

- @ BumiptoBaHHs 06’emy

- F=+TpuBane BUMiptoBaHHs
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» HatuckaitTe kHomKy (7T CTinbku
pasiB, Aok Ha aucnnei (5) He
BinobpasuTbcA NoTpibHa thyHKLA.

» LLlobu nigBepanT1 BMbIp,

H ] 7 HaTUCHITb KHonKyg.

.‘_ Dﬂl [N oTpMMaHHs AoAaTKoBOi iHhopMmalii auB.

OHNaWMH-IHCTPYKLitO 3 eKcnnyarauii:
www.bosch-pt.com/manuals

Intepdeiic Bluetooth®

AkTuBauin intepdeiicy Bluetooth® gna nepepaui gaHux
Ha M0GinbHKI KiHLEBHI NPUCTPIl

+ BneBHitbeA, o iHTepdeic Bluetooth® Ha MobinbHoMy
KiHLEBOMY NPUCTPOI aKTUBOBAHUN.

» HaTuCHITb KHOMKY * .

CTaH 3'e[jHaHHs, a TAKOX aKTUBHE
3’eaHaHHA (@) BimobpaxaeTbca Ha
aucnnei (5).

[nA po3wwupeHHs Habopy (yHKLM
[0CTYNHi aopatkv Bosch. 3anexHo Bin
KiHLLEBOr0 NPUCTPOIO iX MOXHaA
3aBAHTAXMTH Y BIANOBIAHUX MarasuHax
[ofarkis.

MNicna 3anycky annikauii Bosch
BCTAHOBMIOETbCA 3'€AHAHHA MiXX MODINbHUM KiHLEBUM
NPUCTPOEM | BUMiPIOBANbHUM iHCTPYMEHTOM. AKLLO 3HaAeHO
[NIeKiNbKa akTUBHWUX BUMIPIOBaNbHHUX iHCTPYMEHTIB, BUOEPITD
NPULATHAN BUMIPIOBANbHUIA IHCTPYMEHT 32 CEPitHIM
HomepoM. CepiitHuit Homep (11) 3HaxoaMTbCA Ha NACMOPTHiN
TabnnyLyi BUMipIOBaNbHOTO IHCTPYMEHTA.
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AKLIO BIPOAOBX 3 XBUMMH NiCNA HATUCKAHHSA KHOMKM * He
BAETbCA BCTAHOBUTH 3'€iHAHHA, Bluetooth® aBTOMaTMUHO
BUMKHETbCA 3a1/19 3a0LUa[PKEHHSA 3apazy batapen.

DNeaktuBauin intepdeiicy Bluetooth®

» HatuCHITb KHOMKY * , lobu feakTueyBatv Bluetooth®,
ab0 BUMKHiTb BUMIpIOBANIbHNI IHCTPYMEHT.

Mepe.ipka ToUHOCTI

PerynapHo nepeBipAnTe TOUHICTb BUMipHOBaNbHOro

iHCTpYMeHTa.

Bi) [ina oTpuMaHHA JoAaTKOBOI iHthopMaLii auB.
OHMANH-IHCTPYKLto 3 ekcrnyatadii:
www.bosch-pt.com/manuals

MoBigoMneHHA NPo NOMHUNKK

BuMiptoBanbHUM IHCTPYMEHT BiACTEXYE
& NPaBUNbHICTb POHOTH NPHU KOXHOMY BUMIPIOBAHHI.
[py1 BUAIBNEHHI Henonaaku Ha aucnnei

Bif0bPAXYETbCA NULLE CUMBON, WO CTOITb MOPYY, i
BUMIpIOBaNbHUM iIHCTPYMEHT BUMUKAETLCA. Y LIbOMY BUNAAKY
nepefanTe CBil BUMIpIOBANbHWN NpUNaf Uepes MarasuH B
cepBicHy MancTepHio Bosch.

TexHiuHe 0bcnyroByBaHHA i cepBic

TexHiune 06cnyroByBaHHA i OUNLLEHHA

3bepiraiite i nepeHochbTe BUMIpIOBaNbHNUM IHCTPYMEHT NiuLle B
3aXMUCHIM CyML, AKA ifle B KOMMNEKT.

3aBx/au TpUMaiTe BUMipIOBaNbHUIA NPUNaz B UMCTOTI.
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He 3aHyptoiiTe BUMiptoBanbHUi Npunag y Bogy abo iHwi
pianHu.

BuTtupaiite 3abpyaHeHHs BONOTOl0 M'AKOIO raHuipkoto. He
BUKOPUCTOBYMTE XKOLHUX MUIOUMX 3ac0biB ab0 PO3UMHHKKIB.
0cobnnBo 0bepexHo AornAfanTe 3a NPUAOMHOLO NIH3010
(12), HeHaue 3a okynApamu abo niH3oto hoToanapara.
HapcvnaiTe BUMipIOBanbHUM iHCTPYMEHT HA PEMOHT B
3axuCHik cymui (15).

CepBic Ta HaAaHHA KOHCYNbTaLii WoA0
BUKOPUCTaHHA NPOAYKLUii

CepBicHa MaicTepHs BiANOBICTb Ha 3aMUTaHHA CTOCOBHO
PEMOHTY i TexHiuHoro obcnyroByBaHHsA Batuoro Bupoby.
CKnapfanbHi KpecneHHs Ta iHhopmallis Npo 3anacHi YacTUHM
TaKOX po3TalloBaHi Ha: www.bosch-pt.com

KomaHpa cniBpobitHuKiB Bosch 3 HafilaHHs KOHCYNbTaLi WOz
BUKOPMCTaHHA NPOAYKLT i3 3a,0BONEHHAM BifNoBiCTb Ha Bawi
3anuTaHHA CTOCOBHO HALLOI NPOAYKLT Ta NpUnaaan Ao Hei.

Y pasi BCix JOAATKOBUX 3anuTaHb Ta 3aMOBNEHHA 3aMyYacTuH,
Byab nacka, 060B'A3Kk0B0 3a3HauaKTe 10-3HauHKUI HOMep ans
3aMOB/EHHs, HaBeIEHNH Ha 3aBOACHKIN TabnuuLi npoaykTy.
[apaHTifiHe 0BCnyroByBaHHA | PEMOHT ENEKTPOIHCTPYMEHTY
3[iINCHIOTLCA BifNOBIAHO 1O BUMOT | HOPM BUTOTOBNOBAYa Ha
TepuTOopii BCiX KpaiH nuLe y hipmMoBrx abo aBTOPU30BaHKX
CepBiCHUX LieHTpax thipmu «Pobept bowwy. MOMEPEKEHHA!
BuKkopucTaHHA KoHTpadaKTHOI NpoAyKLii HebesneuHe B
eKcnnayaraLii i MoXe MaTW HeraTUBHI Hacniaku AnA 300POB'A.
BWrotoBneHHs i po3noBCtoKeHHA KOHTPadaKTHOT NpoayKLii
nepecnigyeTbcs 3a 3aKOHOM B afiMiHiCTPaTUBHOMY i
KPUMiHanbHOMY MOPAZKY.

YkpaiHa

bow CepaicHuit LieHTp enekTpoiHCTPYMeHTIB

Byn. Kpaihs 1
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02660 Kuis 60

Ten.: +380 44 490 2407

®dakc: +38044 5120591

E-Mail: pt-service@ua.bosch.com
www.bosch-professional.com/ua/uk

Anpeca PerioHanbH1X rapaHTinHWX CEPBICHMX MaiCTEPEHb 3a-
3HaueHa B HallioHanbHOMY rapaHTiHOMY TanoHi.

Moganbuwi cepBicHi agpecu HaBeAeHi Ha:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

Yrunisauia

BuMiptoBanbHi iHCTpyMeHTH, akymynaTopu/6atapei, npunagnas
i ynakoBKy Tpeba 31aBaT Ha EKOMOTiUHO UHCTY MOBTOPHY
nepepobky.
He BMKMpaiTe BUMiPIOBaNbHI iHCTPYMEHTH i
aKyMynaTopHi baTapei/baTapeiku B nobytose
cmitTA!

Nuwe ana kpaid €C:

HenpuaatHy 10 BUKOPUCTaHHA Ta fiedheKTHY BUMiPLOBaNbHY
TEeXHiKy, @ TAKOX BUKOPUCTaHI akyMyATOpHi baTapei/barapei
HeobxiaHo yTunisyBaTth okpemo. CKopucTanTtecs
nepeadbaueHUMU ANA L{bOro cucTeMamu 3bopy.

Y pasi HenpaBWNbHOI yTHNI3aLii BignpaLboBaHe eNekTpUUHE Ta
€NeKTPOHHe 0bNafHaHHA MOXe MaTH LKIANUBIIA BNAKB HA
HaBKOMMLUHE CepefoBHMLLe Ta 300POB'A MOAEH Uepes MOXIHUBY
HaABHICTb Hebe3MNeuHUX PEeUOBMH.
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Kasak

Eypa3sua 3KOHOMHUKanbIK 0fiaFbiHa
(KepeH ogafbiHa) myLue
MeMneKeTTep ayMarbiHia
KongaHbinagbl

OHAIPYLWiHIH 6HIM YLWLiH KapacTbipFaH Nanaanaxy
K\>KaTTapblHbIH KypaMblHAa NaiaanaHy xeHiHgeri ochl
HYCKaynblK, COHbIMEH bipre KocbiMLwanap fa 6omybl MyMKiH.
CoMKecTiKTi pacTay Xaunbl aknapar kocbimMwaga bap.

OHimAi eHAipreH MemnekeT Typanbl aknapar eHIMHIH,
KOPMYyCbIHAA aHE KOCbIMLUafa KBPCETINreH.

OHpipinreH mep3imi Hyckaynblk MykabacbiHbIH COHfbl beTiHae
8He BHIM KoprnyCbiHAA KOPCETINreH.

Nmnoptepre KatbicTbl bainaHbic aknapar eHiM KanTamacbiHaa
KepCeTiNreH.

OHimai naiiganany mep3simi

OHIMHIH, KbI3MET eTy Mep3iMi 7 b, OHAIpINreH Mep3iMHeH
bactan (eHzipy KyHi 3aybIT TaKTalLLAChIHAA Xa3blFaH)
icTeTnei 5 bin cakTaraHHaH COH, 8HIMAI TeKcepyci3
(cepBuCTiK Tekcepy) naiaanaHy yCbiHbIMManbI.

KbiameTkep Hemece naiganaHywWbIHbIK KaTenikTepi MeH
icTeH WbIFy cebenTepiHiH, Tisimi

— ©HiM KOpMyCbIHaH TiKenew TyTiH LWbIKCa, NaiaanaHbaxbl3

- KayblH —LLALLIbIH Ke3iHae cbipTTa (fanaga) naiganaHbaHpis
~ KOpnyc ilWiHe Cy Kipce KypbinFbiHbI KOCYLWbl HonmaHbi3
LLlekri Kyii 6enrinepi

~ BHiM KOPMYyCbIHbIH 3aKbIMAANYbl
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KpbiameT KkepceTy Typi MeH xuiniri
Op NanaanaHyfaH CoH eHimi Ta3anay yCbliHbINAabI.

Cakray

- KypFak Xep[e cakTay Kepek

~ KOFapbl TeMneparypa Ke3iHeH XaHe KyH Caynenepiiy
acepiHeH anbic cakTay Kepek

- CaKTay KesiHe TeMneparypaHblH KEHET aybITKyblHaH
KopFay kepek

- erep Kypan xymcak CemMmKe HeMece NnacTuk Keicre
KETKI3iNCe OHbl 0Cbl ©3iHiH KOPFaFblll kabblHfa cakTay
VCbIHbINAAbI

- cakTay LapTTapbl Typasbl KOCbIMLLA aKnapar any YiuiH
MEMCT 15150-69 (LLlapT 1) KyxaTblH KapaHbi3

Tacbimangay

- TacblMangay KesiHae eHiMai Kynatyra aHe Ke3 KenreH
MeXaHMKanblK bIKNan eTyre KaTaH TbiMbIM CanblHafbl

- bocary/yKTey Ke3iHfe NakeTTi KbicaTblH MallMHanapabl
naipanaHyra pykcar bepinmenai.

- TacbimMangay waptrapbl Tanantapbii MEMCT 15150-69
(5 wapT) KyKaTbiH OKbIHbI3.

Kayinci3gik Hyckaynapbi

Onwey KypanbiMeH Kayincis xaHe
ceHimpai )yMbic icTey ywiH 6apnbik,
HYCKaynbIKTapAbl OKbIN OpPbIHAAY
Kepek. Onwey KypanbiH oCbl
HycKaynapfa caii naiganan6ay enwey
KypanbiHAaFbl KipicTipinreH Kayincisgik wapanapbiHa
XaFbIMCbI3 3cep eTeAi. Oniwey KypanblHAaFbl
eckepTynepai kepiHbeiTiH KbinMaHbi3. OCbl
HYCKAYNAP[bl CAKTAN, ©NLLEY KYPANbIH
BACKANAPFA BEPTEHLE ONAP[bI KOCA YCbIHbIHbI3.
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» Abait 6onbiHbI3 - erep ocbl xxeppe bepinreH naiiganany
Hemece Ty3eTy KypangapbiHaH 6acka KypanaaH
naiifanaHca Hemece 6acka XyMbic aficTepi opbiHAanca
6yn KaynTi caynere wanbiHyFa anbin Kenyi MyMKiH.

» Onwey Kypanbi nasep eckepTy TaKracbiMeH bipre
xeTkisineai (rpacdmka 6etinaeri enwey KypanbiHbiH,
cypeTinpe benrinenren).

» Erep nasep eckepty TaKTacbiHbIH, MaTiHi eniHi3aiH
Tininge 6onmaca, anfaw pet KonAaHbICKa eHrizbec
OYpbIH OHbIH, OPHbIHA €NiHi3AiH, TiNiHAEri XKancbipMaHbl
KabbICTbIPbIHbI3.

Na3sep caynecin agampaapra Hemece
aHyapnapfa 6aFbiTTaMaHbI3 XaHe 63iHi3 ae
TiKenei HeMece LWAFbINbICKAH Nasep
cayneciHe KapamaHbi3. byn afampaapbiH ke3iH
LIaFbINAbIPYbI MYMKiH, COTCI3 OKUFanapra skenyi
HeMece Ke3re 3aKblM KenTipyi MyMKiH.

» Erep nasep coyneci Kesare Tycce ke3aepai XyMmbin
6acTbl caynefieH apbl KapaTy Kepek.

» Ilasep KypbinFbICbIHAA €IKAHAAN 63repTy
OpbIHAAMAHbI3.

» Onuwey KypanblH TeK b6inikTi MamaHFa )xaHe apHaynbl
GenwekTepMeH xeHAeTiHi3. Con apKbinbl elLey Kypan
KayinciagiriH caktanchbia.

» bananapra na3ep entuey KypanbiH 6akbinaycbi3
naiiflanaHyra pykcar etnenis. Onap 6acka anamgappis
Hemece 63iHiH ke3iH abalcbl3fjaH WaFbINbICTbIPYbl MYMKIH.

» JKaHaTblH CYMbIKTbIKTap, ra3fap Hemece LWaH XUbINFaH
Xapbinbic Kayni 6ap optaga enwey Kypanbii
naiifananbanbi3. Oniiey Kypanbl YIWKbIH WbIFAPbIM,
LAHbl XXaHABIPbIM, 6PT TyAbIPYbl MYMKH.
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» Onuwey Kypanbl Paano YALbIFbIMEH XabablKTanFaH.
XKeprinikTi naiiganaHy wekreynepiH, Mbicanbl,
YIIaKTapAa Hemece eMXaHanapAa ecKepiHis.

Bluetooth® ce3 6enrici, conpaii-ak cypet 6enrinepi

(norotuntep) Bluetooth SIG, Inc koOMNaHUACBIHBIH,

TipkenreH caypa benrinepi xaHe xxeke MeHwiri 6onbin

Tabbinagpl. Ocbl ce3/cyper benricinin, Robert Bosch Power

Tools GmbH TapanbiHaH ap KonAaHbINybl NHLEH3UA

Go¥bIHILIA XKYy3ere acafbl.

» Abait 6onbiHbi3! Onwey Kypanbi Bluetooth® 6ex
naipanadyaa 6acka Kypanpap MeH xabapbikrap, ywak
XaHe MeAULMHaNbIK Kypanaap (Mbicanbl,
KapaUOCTUMYNATOP, €CTy Kypangaapbi) XYMbICbIHAA
Kepeprinep naiga 6onybl MymKiH. CoHfai-ak XaKbiH
TYpFaH afamMaap MeH XallyaHfaapFa 3usiH TyAbIpy KayniH
TONbIK XXO00 MYMKiH emec. Onwey Kypanbit Bluetooth®
6eH MeaMUMHANDIK Kypanaap,kaHap mai beketrepi,
XUMUANDIK XKabAablKTap, Xapbiny Kayni 6ap xaHe
)apbinaTtbiH alMaKTap XaHblHAA NaiAanaHbaHbI3.
Onwey KypanbiH Bluetooth® beH ywakrapaa
naiipanan6anbi3. [leHere XaKblH aHMaKTa y3aK yakbiT
naipanaHbaunpi3.

OHiM XaHe KyaT cunaTTamachbl

Makcatbl 60/ibIHLIA KOnAaHy

Onwwey Kypanbl KALWbIKTbIKTAPAbI, Y3bIHABIKTAPAbI,
OMiKTIKTEpAI, apanbiKTapabl 6MLLEYTe XaHe XasblKTbIKTap,
Kenemaep MeH buikTikTepai ecenTeyre apHanfaH.

Onwey Kypanbl iWKi adMaKTapfa naiganaHyra apHanmaraH.
Byn eHim EN 50689 cTaHmapTbiHa CorKeC TYTbIHYLLbI Na3epnik
©HiMi bonbin Tabbinagpl.
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Onwey HaTUxenepiH Bluetooth® apkpinbl backa KypbinFbinapra
Kewipyre bonagbl.

KepceTinreH KOMMOHEHTTEp

KepceTinreH KOMMNOHEHTTEPAIH HEMipnepi cypeTTepaeri
enuiey KyparnblHbIH KOpCeTiniMiHe KaTbiCTbl bonbin kenepi.

(1) = nnwctyimeci

(2) 55 dyHkumAnbIK TyiMe

(3) P Bluetooth’ Tyiimeci

4 @ onweytyimeci

(5) [Owucnnent

(6) E]] Heri3ri a3bIKTbIKTbI TaHAAY TYAMECi
(7) = Munyc Tyitmeci

(8) @ Kocy-ewipy Tyiimeci

(9) barapes benimiHiH kaknarbi

(10) barapes benimi KaknarblHbIH DeKiTKiLLi
(11) CepuAnbik Hemip

(12) Kabbingay nuH3acel

(13) Nasep cayneciHiH WhbiFbiCbl

(14) Nasep eckepTy TaKTachb

(15) KopraHbil Kanta

WHauKauus anemeHTTepi

(a) Bluetooth” kyi
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% Bluetooth’ icke KocbinFaH, GainaHbic
OpHaTbinMaraH
%3 Bluetooth’ icke KOCbINFaH, bainaHbiC OpHaTbiFaH
(b) bBatapes MHAMKATOPbI
(c) ©nuwey MaHepiHiH XonaKTapbl
(d) Hoeuxenep xonarbl
(e) INasep kocynbl
(f) ©nweyaiH Heriari xa3blKTbiFbl
(g) Onwey PyHKUMUACHIHBIK MHAMKATOPSI
(h) “Error" kate MHOMKATOPbI

TexHukanblk Manimerrep

CaHpibIK Na3ep KalbIKTbIK Universal Universal

enueriwi Distance 40C Distance 50C

OHiM HeMmipi 3603F721.. 3603F723..

Onuwey AnanasoHbl” 0,05-40m  0,05-50m

Onwey ganairi® +2,0 Mm +2,0 Mm

JKyMbic Temnepartypach! -10°C... -10°C...
+40°C +40°C

Cakray Temneparypachl -20°C... -20°C...
+70°C +70°C

CanbicTblpManbl aya 90% 90%

bINFaNAbIbIFbI, MAKC.

Heriari BUiKTiKTiH yCTinaeri 2000 m 2000 m

MaKc. narganaHy buikriri

NactaHy gopexeci 29 20

IEC 61010-1 cTaHpapTbl

boliblHWwa

asep Knacbl 2 2
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CaHpAbIK nasep KaWbIKTbIK Universal Universal

enweriwi Distance 40C Distance 50C

Nazep Typi 635 HM, 635 HM,
<1mBt <1mBt

asep coyneciHin, <1,5mpagp  <1,5mpag

anblpMaLLbIbIFbI (Tonbik (Tonbik
OypbiL) OypbiL)

ABTOMATTBI TYpAE 6LLipY

KYPbINFbICI LWaMaMeH MblHa

YaKbITTaH KeriH

- [Nasep 20¢c 20¢c

- Onuwey Kypanbl (enteyci) 5 MUH 5 MUH

~ Bluetooth® (icke 3 MuH 3 MuH

KOCbInMaraH Kesze)

barapesnap 2x1,5BLRO 2x1,5BLRO
3 (AAA) 3 (AAA)

[epekrepai TacbiMangay

Bluetooth® Bluetooth®  Bluetooth®

Low Energy” Low Energy”
KbI3MeTTiK xuiniktep 2402~ 2402~
[1ManasoHbl 2480 MI'y 2480 MI'y
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CaHpblK nasep KaWbIKTbIK, Universal Universal

enweriwi Distance 40C Distance 50C

Makc. Tapary Kyarbl 20 nbm 20 nbm

A)  AnfibiHFbI KMEKTEH enuey KesiHge. TbiM KaTTbl KapbiKTaHabIpy,
20°C WwamacblHaH KaTTbl bifbiCaTbliH TEMMEpaTypa HeMece Hallap
LWaFbINbICATbIH YCTiHri BET CUAKTBI KoNaichi3 XXaraannapaa eniey
[AM1anasoHbl WekTeyni 6omybl MyMKiH.

B) Byn enwey HbicaHbiHbIH (Mbicanbl, ak TycneH bosnFa kabbipra)
KOFapbl LWAFbINbICY MyMKIHAITIHE, 9NCi3 KOMECKI XapblKKa XaHe
20°C »yMblc TeMnepaTypacbiHa KatblCTbl bonbin keneai. OfaH
Koca +0,05 MM/M aybITKyblH ecKepy KepeK. KatTbl
KapbIKTaHABIPY, YNKeH bUIKTIKTEp HEMece HaLap LWaFbINbICATbIH
YCTiHri BeT cUAKTBI Konarcbi3 xaraainapaa xaHe 20°C xymbic
TemneparypacbiHfa aybITky +4 MM Kypaybl MymMKiH. OFaH Koca
+0,15 MM/M aybITKybIH ECKepy KepeK.

Tek KaHa ToK 6TKi3beWTiH nac narga bonagpl, bipak kebip
XaFfannapaa epy HaTUxeciHge Toe eTKi3y kabineTi naiga bonybl
KyTinegi.

Bluetooth® TemeH aHeprusnbl acnanTapbiHAa Mofenb MeH
onepaumanblK xynere kapan bainaHbic opHaTy MyMKiH
6onmaiiabl. Bluetooth® acnantapbl GATT npoduni kongayel
Kepek.

Onwey KypanbiHbiK GUPMabIK TaKTaALLACIHAAFbI CEPUANBIK

HeMmip (11) oHbl GipMarbiHanbl Typae CalKecTeHaipyre KemekTecei.

o

A=)

bartapesnHbl eHrisy/anmacTbipy

Bapnbik 6atapesnapapi 6ip yakbiTra anMacTbipbiHpI3.
Tek 6ip eHAipyLLi YCbIHFaH XaHe KyaTbl bipaen
barapesnappbl naiaanaHbikbi3.

batapes benimiHiH iWwiHgeri cypeTTe kepceTinreHnen
NONKCTEPAIH AYPbIC OPHANACYbIH KAMTAMAChI3 ETiHI3.
» Onwey KypanblH y3aK yaKkbiT naiganaHbacanpi3, oaaH
barapeanapabl WbiFapbIn anbiKbi3. Onley KypanbiHaa
y3aK YaKbIT cakTayaa xarkaH batapeanapabl ToT bacybl
MYMKiH.
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Manpanany

Icke Kocy

» Kocynbl 3apaaray KypanbiH bakbinaycbi3
KanAblpMaHbI3 XKoHe enLuey KypanblH naiganaHyaaH
COH, eLWipiHi3. [lasep caynecimeH afampapablH KesiH
LUAFbINBICTBIPY MYMKiH.

» Onuiey KypanbiH Cbi3AaH XaHe Tikenen KyH
caynenepiHeH CaKTaHbl3.

» Onwey KypanbiHa aipbiKwa Temneparypa Hemece
Temneparypa Tepbenynepi acep etneyi tic. OHbl
MbICanbl aBTOKeNIKTE y3aK yaKbIT KanfblpMaHpl3. YIKeH
TEMNepaTypanblk aybITKyNapbl XKaFnanblHAa anfbIMeH
enLuey KypanbiHbIH TEMMePaTypachiH AypbIC
nanaanaHbiHbI3. AMpbIKLWA TeMnepaTtypa Hemece
TeMnepatypa Tepbenynepi kesiHae eniuey KypanblHblH,
[onAiri TeMeHaenyi MyMKiH.

» Onuiey KypanblH KaTTbl COKKbIAaH Hemece Kynan
TYCYAEH caKTaHbI3. Onley KypanblHa KaTTbl CbIPTKbI
aceprep TUreHHeH KeMiH, XXYMbICTbl XanFacTblpyaaH bypbiH
appaaibiM Jangik TekcepiciH (kapaHbi3 ,[langik Tekcepici®,
ber 264) opbiHaay Kepek.

Kocy/ewipy

» Onuwey KypanbiH Kocy YLiH é TYMMECiH bacbiHpI3.
QTvmeciH bacy apkbinbl Aa eniey KypasnblH KOCyFa
bonappl.

— Onwey KypanbliH KOCKaH Ke3fie, nasep coyneci ani
KOCbINManabl.

» Onuwey KypanbiH ewwipy ywiH é TyMMeciH bacbin
TYPbIHbI3.
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Erep wamameH 5 MUHYT iliHAe enlwey KypanblHaa ewobip
Tyime bacbinmaca, eniuey kypanbl batapes 3apaablH cakray
YLLiH aBTOMaTThI TYpAE OLin Kanagpl.

Onwey npoueci

KocbinFaHHaH KeiiH enwey Kypanbl y3bIHAbIK enLey
(DYHKUMACBIHAA Typafbl.
OnLieypiH Heriari Xa3sblKTbIFbl PETIHAE KOCbINFaHHAH KeMiH,
er1Ley KypanblHbIH apTKbl Xu1eri TaHaanagbl. Heriari
a3bIKTbIKTbI @3repTyre bonagpl. (KapaHbi3 ,Heriari
a3bIKTbIKTbI TaHAay", bet 262)

» ©niwey KypanblH eMwweyaiH KaxeTTi bacTankbl HyKTeCiHe

(Mbicanbl, KabbipFara) KOMbIHbI3.
» Maseppi Kocy yWiH QTvﬁMeciH Kblckalla bacbiHpl3.
» Ia3ep HYKTeCiH HblcaHara baFbITTaHbI3.

» Bnweypi icke Kocy YLWiH gwﬁmeciH KalTafaH bacbiHbl3.

©nwen bonFaHHaH KewiH nasep cayneci elweni.Keliuri eniwey
YLUiH OCbl BPEKETTI KanTanaHbl3.

Onwey MaHAEPIH HEMeCe COHFbI HATUXXENEPLi KOCyFa Hemece
anyra bonagpl.

Y3aKTbIKTbI e/1ley PYHKUMACBIHAA enLuey, Q TYAMECiH anfaw

pet backaHHaH kewiH bipaeH bactanagp.

ai) KocbImLua aknapar any yLuiH OHnaiH nanganay
DoMblHLLA HYCKAYMbIKTbI MblHA XKEPAEH KapaHbl3:
www.bosch-pt.com/manuals

Onwey KesiHae enLey KypanblH XbIMKbITY MyMKiH eMec

(y3aKTbIKTbI eniLley PYHKUMACHIH KoCNaFaHfa).
CoH/bIKTaH enley KypanblH MyMKiHIiriHLWe bepik Tipey
Hemece aHacy beTiHe KOMbIHbI3.
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Kabbingay nuH3acsl (12) meH nasep caynecii
whiFbicbiH (13) enwey KesiHge xabyra bonmaiiapl.

Heri3ri asbIKTbIKTbI TAaHAAY

OnLey yLWiH apTYPAI HETi3ri Xa3bIKTbIKTApAbIH apacbliHaH
TaHgayra bonagpi:

o/1LLIeY KyPa/bIHbIH apTKbl KUETiH (Mbicanbl,
KabblpfaFa OpHanacTbipFaHaa)

e/1LLIeY KYParbIHbIK, aNnfbIHFbl XMEriH (Mblcanbl,
YCTEN XHeriHeH enlereHze)

] KocbimLa aknapar any yLui oHnaiH nanganay
BoMbIHLLA HYCKAYNbIKTbI MbIHA )XePAEH KapaHbl3:
www.bosch-pt.com/manuals

Onwey yHKuMANapbi

Onwey hyHKUMANapbIH TaHAay/e3repTy

®yHKuMANap Ma3ipiHae TemeHpaeri hyHKuuAnap bap:

- Y3biHabikTbl enwey

- DAyﬂaHp,bl enwey

- @ Kenewmgai enwey

— F=-1Y3aKTbIKTbI BNLLIEY

» O Tyitmecin, aucnneiige (5)
Kanaynbl (hyHKUMAHbIH,
MHOMKaUMACHI Naiaa bonrFaHiia
bacbiHpi3.

» TaHpayabl pactay ywiH Q
TYMUMeECiH bacbIHpI3.
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A\ KocbIMLua aknapar any yLuiH OHNaiH nanaanaHy
DoMblHLIA HYCKAYNbIKTbI MblHA )XepAEH KapaHbl3:
www.bosch-pt.com/manuals

Bluetooth® uxtepdeici

AKbIPFbl MOOUNbA| KYPbINFbIFa AepeKTepai TacbiMangay
ywiH Bluetooth® untepdeiiciH icke Kocy

+ AKbIpFbl MOBHAbAI KypbinFbifa Bluetooth® nHTephenciHiy,
benceHai bonyblH KAMTaMachbl3 eTiHi3.

» * TYMUMECIH 6aCbIHbI3.

BaiinaHbic Ky#i xaHe bencenpai
6annanbictol (a) aucnneiige (5)
KepceTineai.

®yHKUMANAP KONEMiH KEHEHTY YLUIiH
Bosch konnanbanapbiH naipananyra
6onapbl. Onapabl akbIprbl MObUAbAI
KypblnFbiFa BaitnaHbiCTbl THICTI
KonaaHba iyKeHAepiHeH XyKTen anyra
bonagpl.

Bosch kongaHbachiH icke KocKaHHaH KewiH, akplpFbl MOBUAbA
KYPbINFbI MEH Oy KypanbiHbiH apacbiHaa bainaHbic
opHarbinagbl. bipHelue bencewpi enwey Kypanbi Tabbinca,
Xapamfpl enLey KypanbiH CEpUANbIK HOMipi DorbIHLIA
TaHOaHpi3. Cepuanblk Hemipgi (11) enwey KypanbiHblH
hupManblk TakTanwacsiHaa Tabyra bonaabl.

Erep * TyiMeciH backaHHaH KeiiH 3 MUHYT iliHge baknaHbic
opHartbinMaca, Bluetooth® dyHkumack batapeanapably
3apAfblH cakTay yLUiH aBTOMATTbl TYP/E BLUiN Kanagbl.
Bluetooth® untepdeiicii axbipaty

» Bluetooth® hyHKUMACHIH aXblpaTy YLiH * TYUMeECiH
bacblHbI3 Hemece entuey KypasblH BLWIPiHi3.
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Dangik Tekcepici

Onwey KypanbiHbIH A4aNAiriH XyHeni Typae TeKcepin TYPblHbI3.

- KocbiMLLa aKnapar any YiliH OHNaiH naiaanaHy
6oibIHLA HYCKAY/bIKTbI MbIHA )XePAEH KapaHbl3:

www.bosch-pt.com/manuals

Kare Typanbi xabap

Onuwey Kypanbl apbip enweyaiH aypbic
& opblHAANYbIH bakpinaimbl. AKaynblK aHbIKTanca,
nMcnnerae Tek iprenec benri kepceTinepi xaHe
enLey Kypanbl ewwin kanagbl. byn xargarga enwey
KyPanblHbI3/bl CaTyLLbIHbI3 apKblbl Bosch KbiI3MeT kepceTy

OpTanbifblHA anapblHbI3.

TeXHUKanbIK KYTiM )XaHe KbI3MeT

Kbizmer KepceTy XXoHe Ta3anay

Ontuey KypanblH TeK XeTKi3inreH KopranTbiH KabblHaa
CaKTaHbl3 HeMeCe TacbiManaaHbl3.

OnLey KypanbiH Ta3a yCTaHpbl3.

Onwey KypanbiH cyra Hemece backa CyMbIKTbIKTapFa
baTbipmMaHpi3.

NacTaHynapfbl CynaHfaH, xxymcak LybepekneH CypTiHi3.
JKyFblL 3aTTap/bl HEMECE epiTKilTepai nanaanaHbaHpi3.
Kabbingay nuH3acbia (12) kesingipikke Hemece
(hotoannapar 0bbeKTUBIHE KYTIM KOPCETKEHAEH KyTiM
KOPCETIHI3.

KeHpey kaxet bonFaHaa, entuey KypanbiH KOpFaHbiLL
KkabbiHpa (15) xibepiHia.
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TyTbiHyWbINapFa KbI3MET KOPCeTy XKaHe
naipanaHy 6oiibiHWA KeHec bepy

KbI3MeT KepceTy OpTanbik 8HiMLi XKeHAeY XoHe KyTiM, COHAaN-
aK Kocankbl beniuekTep Typanbl cypakTapblHpi3fa xayan
bepeni. Kypamanblk cbl3baHbl xaHe Kocankpl beniexkrep
6bolibiHWa AepeKTepyi Keneci caiTra Taba anacbl3:
www.bosch-pt.com

Kypanapl naipanaHy borblHILIa keHec bepeTiH Bosch
Kbl3MeTKepnep Tobbl eHIMAEPIMI3 aHe OnapFa apHanFaH
Kocankbl bentuektep bomblHLLIA CypaKTapbiHbi3Fa xayan
bepyre AablH.

CypakTapblHpl3[bl KOMFaHbIHbI3[1A XXSHE KOCamKpI
benuiektepre Tancbipbic beprexiiaae spkaliaH MiHAeTTi
TYPLAE 6HIMHIH 3aybITTbIK TakTalacbiHaarbl 10-caHabl eHiM
HEMIpiH aTaHpI3.

OHAipyLi TananTapbl MEH HOPManapbIHbIK CaKTanybIMeH
3NEKTP KypanblH XeHAEY XaHe Keningi KblaMeT kepceTy
bapnblk MemnekeTTep ayMarbiHa Tek “Pobept bouw”
h1pManblk Hemece aBTOpU3aLMANaHFaH KbI3MET KepceTy
opTanbikTapbiHaa opbiHaanagbl. ECKEPTY! 3aHcbi3 xonmeH
aKeniHreH eHiMaepai naiganaxy KayinTi, AeHCayNbIFbIHbI3Fa
3UAH KeNTipyi MyMKiH. OHIMAEePAi 3aHCbI3 Xacay XoHe Taparty
SKIMLLINIK )XaHe KbINMMbICTbIK TopTin boMblHIIA 3aHMeH
KyaanaHagpl.

KasakcraH

TyTbiHyWbINapFa keHec bepy xoHe WarbiMaapabl kabbinpay
opTanblifbl:

“Pobept bow” (Robert Bosch) XLLUC

Anmarbl K.,

KasakctaH Pecnybnukachl

050012

Myparbaes k., 180 i

“Tepmec” BO, 7 kabar

Ten.:+7(727)3313100
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®akc: +7 (727) 23307 87

E-Mail: ptka@bosch.com

CepBUCTIK KbI3MET KOPCETY OpTanbiKTapbl MeH kabbinaay
NYHKTEPIHIK MEKEH-)Xalbl Typanbl TOMbIK XoHE 63€eKTi
aknapartbl Ci3: www.bosch-professional.kz pecmu caittra
anaanacbia

CepBHCTIK OpTanbIKTapAblH, MeKeHXKainapbiH MyHAA
Taba anacbi3:

www.bosch-pt.com/serviceaddresses

Kapere xapary

Onwwey KypanbiH, akKKyMIATOPbIH/baTapeanapblH, OHbIK,
*abbIKTapbl MEH 0pamacblH KopLUaFaH OpTaHbl KOPFaUTbIH
peTTe Kafere Xapary OpHbIHa Tanchipy Kaxer.
Oniuey KypangapbiH XaHe akkyMynatopnapbl/
barapesnappbl i KOKpICbIHA TacTaMaHpi3!

Tek kaHa EO enpepi ywiu:

Opi Kapal nanaanaHyra xxapamamTbiH enwey KypangapbiH
XaHe aKaynbl Hemece To3bin biTKEeH akKyMynaTopnapabl/
barapesnapppl benek Kagere xapaty kepek. ApHaiibl KOKbIC
KMHAY XXyHAenepiH naiganaHbliHbI3.

J1albIKCbI3 TYpAe Kafere XapaTbliFaH xarganaa, ecki anektp
XaHe aNeKTPOHABIK Kypanaap, onapaa kayinTi 3atrapabiH 6ap
bonybl bIKTUMangbIFbl cebebiHeH, KopLuaraH opTara XeHe
aiamaapAblH ieHCay blFbiHA KaYinTi TYpae acep eTyi MyMKiH.
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Romana

Instructiuni de siguranta

Cititi si respectati toate instructiunile
pentru a putea nepericulos si sigur cu
aparatul de masura. Daca aparatul de
masura nu este folosit conform
prezentelor instructiuni, dispozitivele
de protectie integrate in acesta pot fi afectate. Nu
deteriorati niciodata indicatoarele de avertizare de pe
aparatul dumneavoastra de masura, facandu-le nelizibile.

PI\STRA'[I iN CONDITII OPLTIME PREZENTELE

INSTRUCTIUNI $I TRANSMITETI-LE MAI DEPARTE LA

PREDAREA APARATULUI DE MASURA.

» Atentie - daca se folosesc ale echipamente de operare
sau ajustare sau daca se lucreaza dupa alte procedee
decat cele specificate in prezentele instructiuni,
aceasta poate duce la o expunere la radiatii periculoasa.

» Aparatul de masura este livrat impreuna cu o placuta de
avertizare laser (prezentata in schita aparatului de
masura de la pagina grafica marcata).

» in cazul in care textul plicutei de avertizare laser nu
este in limba tarii tale, inainte de prima punere in
functiune lipeste deasupra textului in limba engleza al
placutei de avertizare laser eticheta adeziva in limba
tarii tale din pachetul de livrare.

Nu indrepta raza laser asupra persoanelor sau
animalelor si nu privi nici tu direct spre raza

laser sau reflexia acesteia. Prin aceasta ai
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putea provoca orbirea persoanelor, cauza
accidente sau vatama ochii.
» in cazul in care raza laser este directionata in ochii
dumneavoastra, trebuie sa inchideti in mod voluntar
ochii si sa deplasati imediat capul in afara razei.

» Nuaduceti modificari echipamentului laser.

» Nu permiteti repararea aparatului de masura decat de
catre personal de specialitate corespunzator calificat si
numai cu piese de schimb originale. Numai in acest mod
poate fi garantata siguranta de exploatare a aparatului de
masura.

» Nu lasati copiii sa foloseasca nesupravegheati aparatul
de masura cu laser. Ei ar putea provoca involuntar orbirea
altor persoane sau a lor insile.

» Nu lucrati cu aparatul de masura in mediu cu pericol de
explozie in care se afla lichide, gaze sau pulberi
inflamabile. in aparatul de masura se pot produce scantei
care sa aprindd praful sau vaporii.

» Aparatul de masura este prevazut cu o interfata radio.
Trebuie luate in calcul limitarile locale in functionare, de
exemplu, in avioane sau spitale.

Marca verbala Bluetooth®, precum si siglele sunt marci

inregistrate si proprietatea Bluetooth SIG, Inc. Orice

utilizare a acestei marci verbale/acestor sigle de catre

Robert Bosch Power Tools GmbH se realizeaza sub licenta.

» Atentie! in cazul utilizarii aparatului de masura cu
Bluetooth® se pot produce deranjamente ale altor
echipamente si instalatii, avioane si aparate medicale
(de exemplu, stimulatoare cardiace, aparate auditive).
De asemenea, nu poate fi complet exclusa afectarea
oamenilor si animalelor din imediata vecinatate. Nu
utilizati aparatul de masura cu Bluetooth®in apropierea
aparatelor medicale, statiilor de benzind, instalatiilor
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chimice, sectoarelor cu pericol de explozie si in zonele
de detonare. Nu utilizati aparatul de masura cu
Bluetooth®in avioane. Evitati folosirea mai indelungata
in imediata apropiere a corpului.

Descrierea produsului sia
performantelor acestuia

Utilizarea conform destinatiei

Aparatul de mdsura este destinat masurarii rutelor, lungimilor,
indltimilor, distantelor si calcularii suprafetelor, volumelor si
inaltimilor.

Aparatul de masura este destinat utilizarii in mediul interior.

Acest produs este un produs laser destinat consumatorilor si
este in conformitate cu standardul EN 50689.

Rezultatele de masurare pot fi transferate altor dispozitive prin
Bluetooth®.

Componentele ilustrate

Numerotarea componentelor ilustrate se referd la schita
aparatului de masura din cadrul figurilor.

(1) = Tastiplus

(2) 7 Tasta de functii

(3) R TastiBluetooth®

(4) @ Tasti pentru misurare

(5)  Afisaj

(6) [l Tastsde selectie a planului de referinta

(7) = Tastaminus
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(8) @ Tastide pornire/oprire
(9) Capac al compartimentului pentru baterii

(10) Dispozitiv de blocare a capacului compartimentului
pentru baterii

(11) Numar de serie

(12) Lentila receptoare

(13) Orificiu de iesire a razei laser
(14) Placuta de avertizare laser
(15) Husade protectie
Elementele de pe afisaj

(a) Stare Bluetooth’
% Bluetooth® activat, conectare neefectuata
% 3 Bluetooth” activat, conectare realizati

(b) Indicator baterie

(c) Randurile valorilor masurate

(d) Rand de rezultate

(e) Laserconectat

(f) Plan de referinta lamasurare

(g) Indicator functie de masurare

(h) Mesaj de eroare ,,Error”

Date tehnice

Telemetru digital cu laser Universal Universal

Distance 40C Distance 50C
Numar de identificare 3603F721.. 3603F723..
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Telemetru digital cu laser Universal Universal
Distance 40C Distance 50C
Domeniu de masurare” 0,05-40m  0,05-50m
Precizie de masurare® +2,0mm +2,0mm
Temperatura de functionare -10°C... -10°C...
+40°C +40°C
Temperaturd de depozitare -20°C... -20°C...
+70°C +70°C
Umiditate atmosferica relativa 90% 90%
maxima
Inéltime maximé de lucru 2000 m 2000m
deasupra indltimii de referintd
Gradul de murdarie conform 20 20
IEC61010-1
Clasa laser 2 2
Tip laser 635 nm, 635 nm,
<1mw <1mw
Divergenta fasciculului laser <1,5mrad <1,5mrad

(unghide 360 (unghide 360
de grade) de grade)

Deconectare automata dupa

aproximativ

- Laser 20s 20s

- Aparat de masura (fara 5 min 5min
masurare)

- Bluetooth® (daca este 3min 3min
inactiv)

Baterii 2x1,5VLRO 2x1,5VLRO

3 (AAA) 3 (AAA)
Transfer de date
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Telemetru digital cu laser Universal Universal

Distance 40C Distance 50C

Bluetooth® Bluetooth®  Bluetooth®
Low Energy” Low Energy”

Gama frecventelor de lucru 2402-2480 2402-2480
MHz MHz

Putere maxima de emisie 20dBm 20dBm

A) Lamdsurarea de pe muchia anterioara. In caz de conditii
nefavorabile, de exemplu, iluminare foarte puternica, temperatura
mult inferioara sau superioara valorii de 20 °C sau suprafata cu
proprietdti de reflexie slabe, domeniul de masurare poate fi
limitat.

B) Acest lucru este valabil pentru o capacitate ridicata de reflexie a
obiectului de masurat (de exemplu, un perete vopsitinalb),o
lumina de fundal slaba si 0 temperatura de functionare de 20 °C. In
plus, trebuie luatd in considerare o abatere de +0,05 mm/m. In
caz de conditii nefavorabile, de exemplu, iluminare puternicd,
indltimi mari sau o suprafatd cu proprietati de reflexie slabe sila o
temperatura de functionare de 20 °C, abaterea poate fi de +4 mm.
In plus, trebuie luata in considerare o abatere de +0,15 mm/m.

C) Acesta se soldeaza numai cu producerea de reziduuri
neconductive, desi, ocazional, se poate produce o conductivitate
temporara din cauza formari de condens.

La aparatele cu Bluetooth® Low Energy, in functie de model si
sistemul de operare, este posibil sd nu se poata realiza asocierea.
Aparatele cu Bluetooth® trebuie sa accepte profilul GATT.

Pentru identificarea clard a aparatului de masurd, este necesar numarul
de serie (11) de pe placuta cu date tehnice.

D

Montarea/inlocuirea bateriei

Inlocuieste intotdeauna toate bateriile in acelasi timp.
Foloseste numai bateriile unui singur producator si cu
aceeasi capacitate.

Respecta polaritatea corecta conform schitei de pe
partea interioara a compartimentului pentru baterii.
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» Scoate bateriile din aparatul de masura atunci cand
urmeaza sa nu-l folosesti pentru o perioada mai lunga de
timp. in cazul depozitarii mai indelungate in interiorul
aparatului de masura, bateriile se pot coroda.

Functionarea

Punereain functiune

» Nulasati nesupravegheat aparatul de masura conectat
si deconectati-l dupa utilizare. Alte persoane ar putea fi
orbite de raza laser.

» Feriti aparatul de masura impotriva umezelii si
expunerii directe la radiatiile solare.

» Nu expuneti aparatul de masura la temperaturi extreme
sau variatii de temperatura. De exemplu, nu-| lasati
pentru perioade lungi de timp in autovehicul. in cazul unor
variatii mai mari de temperaturd, inainte de a pune in
functiune aparatul de masura, lasati-l mai intai sa se
acomodeze. In cazul temperaturilor extreme sau a variatiilor
foarte mari de temperatura, poate fi afectata precizia
aparatului de masura.

» Evita socurile puternice sau caderile aparatului de
masura. Dupa exercitarea unor influente exterioare
puternice asupra aparatului de masura, inainte de
reutilizarea acestuia, trebuie sd efectuezi intotdeauna
verificarea preciziei acestuia (vezi ,Verificarea preciziei“,
Pagina 277).

Pornirea/Oprirea
» Apasa tasta é pentru a conecta aparatul de masura.

Poti conecta aparatul de masura si prin apasarea tastei 9

— [n momentul conectarii aparatului de masura fasciculul
laser nu este fnca conectat.
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» Mentine apasatd tasta é pentru a deconecta aparatul de
masura.
Daca timp de aproximativ 5 minute nu este apasata nicio tasta

de la aparatul de masura, acesta se deconecteaza automat
pentru a proteja bateriile.

Procesul de masurare

Dupa conectare, aparatul de masura se afld in functia de
masurare a lungimilor.

Planul de referinta selectat pentru masurare este, dupa
conectare, muchia posterioard a aparatului de masura. Poti
modifica planul de referinta. (vezi ,Selectarea planului de

s«

referinta“, Pagina 275)
» Asaza aparatul de masura in punctul de pornire dorit
pentru masurare (de exemplu, peretele).

» Apasa scurt tasta 9 pentru a conecta laserul.
» Orienteazd punctul laser spre tinta.

» Apasa din nou tasta Q pentru a declansa masurarea.

Dupa finalizarea procesului de masurare, fasciculul laser este
dezactivat. Pentru o noua masurare, repeta aceasta
procedura.

Valorile masurate sau rezultatele finale pot fi adunate sau
scazute.

in functia de masurare continud, masurarea incepe chiar dupa
prima apasare a tastei Q
- Pentru informatii suplimentare, accesati

instructiunile de utilizare online:
www.bosch-pt.com/manuals

Aparatul de masura nu trebuie sa fie deplasat in timpul
efectudrii unei masurari (cu exceptia functiei de
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madsurare continud). De aceea, asaza aparatul de masura, pe
cat posibil, pe o suprafata opritoare sau pe o suprafatd de
sprijin solida.

@ Lentila receptoare (12) si orificiul de iesire a razei
laser (13) nu trebuie sa fie acoperite in timpul
masurarii.

Selectarea planului de referinta

Pentru masurare, poti alege intre diferite planuri de referinta:
muchia posterioard a aparatului de masura (de
exemplu, cand se lucreaza pe perete)

muchia anterioard a aparatului de masura (de
exemplu, la masurarea de pe marginea unei mese)

Pentru informatii suplimentare, accesati
instructiunile de utilizare online:
www.bosch-pt.com/manuals

Functiile de masurare

Selectarea/Modificarea functiilor de masurare
in meniul de functii gisesti urmatoarele functii:
- HMésurarea lungimilor

- D Masurarea suprafetelor
- @ Masurarea volumelor
- F--IMasurarea continud
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» Apasa in mod repetat tasta =7 pana
cand pe afisajul (5) apare
indicatorul pentru functia dorita.

» Pentru a confirma selectia, apasa

tasta Q

-] Pentruinformatii suplimentare, accesati
instructiunile de utilizare online:
www.bosch-pt.com/manuals

Interfata Bluetooth®

Activarea interfetei Bluetooth® pentru transmiterea
datelor la un dispozitiv mobil

v Asigura-te ca interfata Bluetooth® a dispozitivului tdu mobil
este activatd.

» Apasa tasta * .

Atat starea de conectare, cat si
conexiunea activa (a) sunt prezentate
pe afisajul (5).

Pentru extinderea gamei de functii ai la
dispozitie aplicatiile Bosch. Poti
descarca aceste aplicatii din App Store-
urile corespunzdtoare, in functie de
dispozitivul mobil utilizat.

Dupa pornirea aplicatiei Bosch, se
realizeazd asocierea dintre dispozitivul mobil si aparatul de
masura. Daca sunt gasite mai multe aparate de masurd active,
selecteaza aparatul de mdsura potrivit cu ajutorul numarului de
serie. Numarul de serie (11) este specificat pe placuta cu date
tehnice a aparatului tau de masura.
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Daca, in interval de 3 minute dupa apasarea tastei * ,nuse
poate stabili nicio conexiune, functia Bluetooth® se
dezactiveaza automat pentru a proteja bateriile.

Dezactivarea interfetei Bluetooth®

» Apasa tasta * pentru a dezactiva functia Bluetooth® sau
deconecteaza aparatul de masura.

Verificarea preciziei

Verifica cu regularitate precizia aparatului de mdsurd.

oIRi) Pentru informatii suplimentare, accesati
instructiunile de utilizare online:

www.bosch-pt.com/manuals

Mesajul de eroare

Aparatul de mésura isi monitorizeaza functionarea
& corectd pentru fiecare masurare. Daca se constata o

defectiune, pe afisaj mai este prezentat numai

simbolul alaturat, iar aparatul de masura se
deconecteaza. in acest caz, trimite aparatul de masura, prin
intermediul distribuitorului local, la centrul de asistenta
tehnica Bosch.

intretinere si service

intretinerea si curatarea

Depozitati si transportati aparatul de masurd numai in geanta
de protectie din pachetul de livrare.

Pastrati intotdeauna curat aparatul de masura.

Nu cufundati aparatul de masura in apa sau in alte lichide.
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Eliminati murdaria de pe acesta utilizand o laveta umeda,
moale. Nu folositi detergenti sau solventi.

Tngrije§te in special lentila receptoare (12) cu aceeasi atentie
cu care trebuie tratati ochelarii sau lentila unui aparat de
fotografiat.

Pentru reparatii, expediaza aparatul de masura in geanta de
protectie (15).

Asistenta clienti si consultanta privind
utilizarea

Serviciul nostru de asistenta tehnicd post-vanzari raspunde
intrebarilor dumneavoastra privind intretinerea si repararea
produsului dumneavoastrd, cat si in ceea ce priveste piesele
de schimb. Desene explodate si informatii cu privire la piesele
de schimb gésiti si la: www.bosch-pt.com

Echipa de consultantd clienti Bosch va raspunde cu placere la
intrebari privind produsele noastre si accesoriile acestora.

in caz de reclamatii si comenzi de piese de schimb, va rugam
sa indicati neapdrat numarul de identificare compus din

10 cifre, conform placutei indicatoare a tipului produsului.

Romania

Robert Bosch SRL

PT/MKV1-EA

Service scule electrice

Strada Horia Mdcelariu Nr. 30-34, sector 1
013937 Bucuresti

Tel.: +40 21 405 7541

Fax: +4021 2331313

E-Mail: BoschServiceCenter@ro.bosch.com
www.bosch-pt.ro

Alte adrese de service gasiti la:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses
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Eliminarea

Aparatele de mdsurd, acumulatorii/bateriile, accesoriile si

ambalajele trebuie sa fie predate la un centru de reciclare.
Nu aruncati aparatele de masura si bateriile in
gunoiul menajer!

Numai pentru statele membre UE:

Aparatele de mdsurd si acumulatorii/bateriile defecti/defecte
sau uzati/uzate trebuie eliminati/eliminate separat. In acest
scop, utilizeaza sistemele de colectare prevazute special.

in cazul evacurii necorespunzitoare la deseuri, produsele
electrice si electronice uzate pot avea efecte daunatoare
asupra mediului si sanatatii oamenilor, din cauza posibilei
existente a unor materiale periculoase.

bbnrapcku

YKa3aHHA 3a CHIypPHOCT

3apa paboTute Cc U3MepBaTeNnHua ypes,
besonacHo U curypHo, Tpabea Aa npo-
yeTeTe U cna3BaTe BCHUKHU YKa3aHus.
AKo M3MepBaTenHuAT ypep He b6bae ns-
non3BaH cbobpa3Ho HACTOALYMUTE YKa3a-
HUA, BrPaieHNTE B HErO 3alUTHU MEXaHN3MHU MoraT Aa bb-
Aat yBpefieHn. Hukora He octaBaiiTe npegynpeauTenHuTe
Tabenku no u3mMepBaTeNnHuA ypea Aa 6baar HeueTnuBH.
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CbXPAHABAMTE IPMXKNUBO TE3U YKA3AHWUA U M1 NPE-

ﬂABAVITE 3AEQHO C USMEPBATENHWUA YPEQ.

» BHuMaHHe - aKo ce H3NON3BaT APYrH, Pa3nUuHM OT No-
COUEHHTE TYK CbOPbXXEHHA 3a yNpaBneHne UK Kanuo-
PUpaHe UNK ce U3BbPLIBAT APYIHU NPOLEAYPH, TOBA MO-
e Aa i0Be/ie 10 ONACHO W3NaraHe Ha NbYeHue.

» WU3mepBaTenHuAT ypea ce AOCTaBA C NpeAynpeauTenHa
Tabenka 3a nasep (B H306paxkeHHeTo Ha U3MepBaTen-
HUA ypep Ha cTpaHuLaTa ¢ dhurypure).

» AKo TeKCTbT Ha NpepynpeauTenHara Tabenka 3a nasep
He e Ha Bawums e3unk, 3aneneTe npeav Nbpeata eKcnnoa-
TalLuA 0Trope BbpXy HEro JOCTaBeHHs CTUKep Ha Bawus
e3MK.

He HacouBaiite nasepHUsA MbY KbM X0Pa U XH-
BOTHH U BHUMaBaiiTe Aa He NOrNefHeTe Henoc-
PEACTBEHO CPeLLy Na3epHUs MbY UMK CpeLLy
HeroBo OTpaXKeHHe. Taka MOXeTe [1a 3acnenure
X0pa, fia NPUUMHWTE TPYAOBH 3MOMONYKU UM Ad
npenu3B1KaTe YBPexaaHe Ha ouuTe.

» AKO Na3epHUAT NbY NonagHe B 0UUTe, I'M 3aTBOPETE Bb3-
MOXXHO Hail-6bP30 U 0TAPBLNHETE rNaBata cH oT nasep-
HUA Nbu.

» He u3BbpluBaiiTe U3MeHeHHA NO Na3epHoTo 0bopyaBa-
He.

» [lonyckaiiTe u3MepBaTeNHUAT ypea Aa 6be peMoHTH-
paH camo oT KBanHhULUpPaHH TEXHHLY U CAMO C H3MON3-
BaHe Ha OPUrHHANHU pe3epBHU YacTh. C TOBa Ce rapaHTH-
pa 3ana3BaHeTo Ha PyHKLMKUTE, OCHrypABaLLM besonac-
HOCTTa Ha U3MepBaTeNHUA ypeq.

» He ocraesiite fena 6e3 npak Hag3op Aa paboTar ¢ us-
MepBaTenHus ypea. Te Morat HeBOMHO Aia 3aCNensT Apyry
xopa unu cebe cy.
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» He paborete c u3mepBaTenHus ypes B cpefia c noBuiLe-
Ha OMaCHOCT OT eKCNNO3MH, B KOATO MMa NecHo3ananu-
MH TEUHOCTH, Fa30Be UMW NpaxoBe. B u3mepBatenHus
Ypen Morat [1a Bb3HUKHAT UCKPH, KOUTO [12 Bb3MNMaMeHST
npaxa unu napure.

» WamepBaTenHuaT ypeq e CbopbxeH ¢ 6eaxuueH uHTep-
teilic. TpabBa Aa ce cna3Bar eBeHTYaNnHH OrpaHUUEH!s,
Hanp. B camoneT unu 6onHuuM.

HaumeHoBaHueTo Bluetooth® kakTo u rpadhuuHHTE enemeH-

TH (nora) ca perucTpupaHu TbproBCKM Mapku Ha (hupma

Bluetooth SIG, Inc. MMon3BaHeTo Ha TOBa HAUMEHOBaHH1e H

Ha rpacduuHuTe enemeHTH oT hupma Robert Bosch Power

Tools GmbH ctaBa no nuueHxs.

» Buumanue! [p1 non3BaHeTo Ha H3MePBaTENHUA UHCTPY-
MeHT ¢ Bluetooth® e Bb3MO0XHO CMyLLaBaHeTo Ha paboTa-
Ta Ha iPYrH YCTPOIHCTBA U CbOPbKEHHA, CAMONETH U Me-
OUUMHCKM anapaty (Hanp. CbpieUHU CTUMYNATOpPH, Cly-
XOBH anapatu). CbiLo Taka He MOXXe fja ce U3KNIouH
€BEHTYaNnHo BPeJjHO BNUAHKE BbPXY XOPa U XKHBOTHH.
He n3non3eaiite eneKTPOMHCTPYMEHTA C BKNIOYEH
Bluetooth® B GnM3ocT 0 MeAULIMHCKHM anapaTH, beH3n-
HOCTaHLMHU, XAMHUYHH CbOPbIKEHHA, B 30HH C NOBULIEHA
OMacHOCT OT eKCNNO3UK U B GNU30CT A0 B3PUBOONACHH
matepuanu. He u3non3saiite eneKTPOMHCTPYMeHTa ¢
BKNioueH Bluetooth® B camonetu. U3barsaiite npogbn-
XuTenHara pabora B HenocpeacTBeHa bnuzoct fo Tano-
T0.
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OnucaHue Ha NPOAYKTA K AeHHOCTTA

HpeAHasuaueHue Ha eNeKTPOUHCTPYMEHTa

V|3MepBaTeﬂHVIFIT ypen e npegHasHayeH 3a U3MePBaHe Ha pas-
CTOAHUA, Ab/IKUHW, BACOUMHU U 3@ U3UMCIABAHE HA NNOLLK,
00eMM 1 BUCOUNHM.

MamepBaTenHuAT ypen e NpefHasHaueH 3a pabora e satBope-
HY NOMELLIEHWA.

To3u NpoayKT e NOTPebUTENCKN NasepeH NPoaYyKT B CbOTBETC-
TBMe ¢ EN 50689.

PesynraTure 0T U3MepBaHeTo Morar ja Gbar npefaaeHu ¢
Bluetooth® Ha ppyrv ypeau.

HU300paseHu enemeHTH

HomepupaHeTo Ha M306paseHnTe KOMNOHEHTH Ce OTHACA 10
NpeAcTaBAHETO HA M3MepBaTeNHUA ypea Ha n3obpaxeHusTa.

(1) = Byron 3a cubupare

(2) S5 dywkunoHaneH byToH

(3) 3 byron Bluetooth®

(4) @ Byron 3a vamepsane

(5) [Oucnnent

(6) [ Byror3aws6op Ha pedepenTHa pasHuHa

(7) = ByToH MuHyC

(8)  © MNyckos npekbcsay

(9) Kanak Ha rHespoTo 3a batepuu

(10) 3acronopsBaHe Ha kanaka Ha rHe3A0To 3a batepun

(11) CepueH Homep
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(12) TMpuemaula newa
(13) OtBOp 3a Na3epHus My
(14) NpenynpenuTenHa Tabenka 3a nasepHus by

(15) [MpennasHa yaHTa
EnemeHTH Ha gucnnes

(a) CrarycBluetooth®
% Bluetooth® e aKTBMPaH, BPb3Ka He e M3rpasieHa
%9 Bluetooth’ e aKTUBMPaH, BPb3Ka e M3rpageHa

(b) WHaukatop 3a batepuaAta

(c) PenoBe 3a U3MepeHHTE CTOMHOCTH

(d) Pepn3apesyntata

(e) [asepbT e BKNtoueH

(f) PedepeHTHa paBHWUHA 32 UBMEPBAHETO

(g) WMHamkaTop 3a hyHKUMA HA M3MepBaHe

(h) VYkasaten 3arpetuka "Error"

TexHHueCKH faHHH
[vrutanen nasepeH usmep- Universal Universal
BaTen Ha Pa3CTOAHUA Distance 40C Distance 50C
KatanoxeH Homep 3603F721.. 3603F723..
[lnanasoH Ha uamepeaHe” 0,05-40m  0,05-50m
ToyHoCT Ha MamepBaHeB) +2,0mm +2,0mm
PabotHa Temneparypa -10°C... -10°C...
+40°C +40°C
TemnepatypeH auanasoH 3a =20°C... -20°C...
CbXpaHsBaHe +70°C +70°C
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[Jurutanex nasepeH uamep- Universal Universal

BaTen Ha Pa3CcTOAHUA Distance 40C Distance 50C

OTHOCHTENHA BNKHOCT MaKC. 90 % 90 %

Makc. paboTHa BUCOUMHa Hap 2000 m 2000 m

6asoBara B1cOuMHa

CTeneH Ha 3aMbpCABaHe Cbl- Pl 20

nacHo IEC61010-1

Knac nasep 2 2

Tvn nasep 635nm, 635nm,
<1mW <1mwW

OTKNOHEHMe Ha NasepHUA by <1,5mrad <1,5mrad
(MbneH brbn)  (MbneH brbn)

ABTOMAaTHUHO WU3KMIOUBaHE

cnep npuobn.
- [lasep 20s 20s
- WamepsareneH ypen (be3 5min 5min
“3MepBaHe)
- Bluetooth® (korarto He e ak- 3 min 3min
TUBEH)
bartepuu 2x1,5VLRO 2x1,5VLRO
3 (AAA) 3 (AAA)
MpeHacAHe Ha AaHHK
Bluetooth® Bluetooth®  Bluetooth®
Low Energy”  Low Energy”
PaboteH uecToTeH AnanasoH 2402- 2402-

2480 MHz 2480 MHz
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[urutanex nasepeH usmep- Universal iversal
BaTen Ha Pa3CTOAHUA Distance 40C Distance 50C
MakKc. MOLHOCT Ha U3NbuBaHe 20 dBm 20dBm

A) Tpv u3mepBaHe ot npefHus pbb. Mpu HebnaronpuaTHA ycnosus,
Hanp. MHOTO CMNHO OCBETNEHWE, CUIHO OTKNOHABALLA ce o1 20 °C
Temneparypa unu noLIo 0TpasABalLa NOBbPXHOCT, AMana3oHbT
MOe Aa bbfie 1 No-MarnbK.

B) ToBa Bax¥ 3a BMCOKa CMOCOBHOCT 3a OTPaXeHHe Ha U3MepBaHUA
obexT (Hanp. bosaucana B 6ano crexa), cnabo hoHoBO ocBeTNE-
HWe 1 paboTHa Temnepatypa ot 20 °C. OcBeH ToBa TPAbBA Aa ce
“Ma npensua oTknoHeue ot 0,05 mm/m. Mpu HebnaronpuaTHA
YCNOBMA KaTo CUNHO OCBETNEHHUE, FONEMMU BUCOUMHM UMK NOLLIO OT-
paanBalLa NoBbPXHOCT 1 NpK paboTHa Temnepatypa ot 20 °C oTk-
NIOHEHWETO MOXe A Bb3nese Ha +4 mm. OcBeH ToBa TpsbBa fia ce
“Ma npenBua oTknoHeHwe ot +0,15 mm/m.

C) Mwma camo HenpoBoAMMO 3aMbpcABaHe, NpH KoeTo obaue e Bb3-
MOXHO [ Ce 0YaKBa BPEMEHHO NPUUKUHEHA NPOBOAUMOCT NOpPaay
KOHAEH3.

Mpw Bluetooth® Low-Energy ycTpoiicTea cnopea Moaena v onepa-
LiOHHATA CUCTEMA MOXKE [12 HE € Bb3MOXHO M3rpaXKiaHe Ha BPb3-
Ka. Bluetooth® yctpoiictata TpabBa ja noaabpxar npocduna
GATT.

A=)

3a enHO3HaUHO UAeHTU(MLMPaHe Ha Balwns uamepBarTeneH ypes cnyxm
cepuiHuAT Homep (11) Ha Tabenkara Ha ypesa.

MNocraBAHe/cMAHa Ha baTepuaTa

3ameHAiTe BUHAr BCHUKK batepuu eHOBPEMEHHO.
M3nonsBsaitte BUHaru batepuu OT eAuH 1 Cbll, NPOU3BO-
DIUTEN W C eiHaKbB KanawuTeT.

BHuMaBaliTe 3a npaBunHara M nonspHocT, U3obpase-
Ha Ha (huryparta oT BbTpeLLHaTa CTPaHa Ha rHesfoTo 3a
batepuu.

» AKO NpoAbMKUTENHO BPEeMe HAMA fia H3non3Bare ype-
Aa, u3Baxpainre Garepuure ot Hero. batepuute morar aa
KOpOo3upar npu no-Ab/iro CbXpaHeHue B U3MepBaTeHnA
YPER.
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Pabota

HchaHe B eKcnnoartauua

» He octaBsiite ypefa BknioueH 6e3 Haa3sop; cnep Kato
npukniouute pabora, ro uskniousaiite. [Jpyru nuia Morar
na 6baar 3acneneHu ot NasepHHs iby.

» [lpepna3Baiite M3MepBaTeNHUA NPUGOP OT OBNAXKHABA-
He ¥ JUPEeKTHO nonajaHe Ha CTbHUEeBH MTbYH.

» He usnaraiite u3amepBaTenH1a ypes Ha eKCTPEMHH TeM-
nepaTypy Unu pe3ku TemnepaTypHu npomMeHu. Hanp. He
r0 OCTaBANTE NPOABMKUTENHO BpEMe B aBTomobun. IMpu ro-
NeM1 TeMnepaTypHU PasnnK1 0CTaBaiTe M3MEepPBaTeNHUAT
ype[ MbpBo fla Ce Temnepupa npeay Aa ro Bknouute. Mpu
€KCTPEMHM TeMNepaTypH N1 ronemMu TeMnepatypHu pas-
NIMKW TOYHOCTTA Ha U3MEPBATENHHUA Ype[, MOXe fia Ce BNo-
.

» W3bArBaiite CHNHK yAapH UK U3NYCKaHe Ha U3MepBa-
TENHUA HHCTPYMEHT. Crefl YAapHH Bb3[1eNCTBUA BbPXY U3-
MepBarTenH1s ypes TpabBa ja U3BbpLUBaTe NPoBepKa Ha
TOUHOCTTa My (BX. ,[TpoBepKa Ha TouHoCT", CTpaHu-
1a 290), npeay fa NPOAb/KUTE [1a o U3MOoN3Bare.

BkntouBaHe W U3KnouBaHe

» HatucHete byToHa (T) , 32 1a BKNIOUNTE M3MepBaTeNHNA
ypen.
MoxxeTe 1a BKNIOUMTE U3MEPBATENHNA YPE[ U Upes HaTuC-
KaHe Ha byToHa Q

—> [pu BKMOUBaHE Ha U3MepBaTeNHUA ypes Na3epHUAT
JTbY BCE OLLe He Ce BKNouBa.

[
> 3afipbxTe ByTOHa @ HaTUCHAT, 3 f1a U3KNIOUUTE U3MEP-
BaTe/H1A ypeq.
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Ako npubn. 5 min He bbae HaTMCHAT ByTOH Ha M3MepBaTeNHMsA
ypef, 3a npesnasBaHe Ha batepuuTe U3MepBaTENHUAT ypes ce
U3KNIOUBA ABTOMATUUHO.

U3mepBaHe

Cnep BKNOYBAHE U3MEPBATENHUAT WHCTPYMEHT Ce HaMmupa B
PEXNM 32 UI3MEPBAHE Ha AB/TKUHK.

Cnep BKNtoUBaHe 3a pehepeHTHa paBHUHA aBTOMATUUHO Ce

yCTaHOBABa 3afIHKAT pbb Ha M3MepBaTenHus ypea. Moxete aa

npomeHsTe pedepeHTHaTa paBHuHa. (BX. ,130op Ha pede-

peHTHa paBHMHa", CTpaHuLa 288)

> [lonpeTe u3mepBaTeNH1A ypes [0 XenaHara HauanHa Tou-
Ka 3a U3MepBaHeTo (Hanp. cTeHa).

» HatucHete 3a kpatko byToHa Q 3a[1a BK/IOUHTe Nlasepa.

» HacoueTe nasepHata Touka Bbpxy LienTa.

» HatucHete byToHa Q OTHOBO, 3a 1A aKTUBMPATE U3MepBa-
HeTo.
Cneq npoveaypata no M3MepBaHe NasepHUAT /by Ce U3KNMI0Y-
Ba. 3a CefBalLo U3MepBaHe NOBTOPETE Tasu NpoLeaypa.

M3MepeHH UK U3uMcneHn CTOMHOCTM Morar fia bbaar chbupa-
HW UNM M3BAXKIAHW.

BbB (hyHKUMATa HenpekbcHaTo U3MepBaHe M3MepPBAHETO 3a-
noyBa OLLe CNef MbPBOTO HATUCKaHe Ha byToHa 9

) 3aponbaHuTeNnHa MHoOpMaLKA noceTeTe OHNANH
PbKOBO/CTBOTO 3a eKCMoaTalus:
www.bosch-pt.com/manuals

H

Mo Bpeme Ha U3mepBaHe ypeabT He 61Ba aa bbae npe-

MECTBaH (C U3KMIOUEHWE HA PEXMM Ha HEMPEKbCHATO
“3mepBaHe). 3aToBa Mo Bb3MOXXHOCT JONUpaiTe U3MepBaren-
HWA ypeq [0 34PpaBa OMopHa NOBbPXHOCT.
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[No Bpeme Ha MamepBaHe npuemaliara neuya (12) v ot-
BOPbT 3a U3X0AALMA nasepeH mbu (13) He Tpabea aa
Obaat 3aKp1BaHu.

MU360p Ha pechepeHTHa paBHUHA

3a M3MepBaHeTo MOXeTe Aa |436|4paTe MeXnAY PasnMuHKU Ha-
Ya/lHX PaBHUHU:

3a7HuA pbb Ha U3MepBaTenHusa ypes (Hanp. npu fo-
NUpaHe 710 CTeHa)

npefHnsa pbb Ha U3MepBaTenHua ypep (Hanp. npu
“3MepBaHe oT pbba Ha Maca)

- Dﬂ'l 3a flonbnHuTeNHA MHd)OpMaLlVIH noceteTe OHNANH
PbKOBO/CTBOTO 3a eKCnnoarayua:

www.bosch-pt.com/manuals

dyHKuUKM 33 U3MepBaHe

WU3bupane/npomaHa Ha hyHKUUHUTE 32 U3MEpPBaHe

B MEHI0TO € (hyHKLWMH Liie OTKPHETE CNeHUTE (YHKLNK:

- U smepsane Ha ibmKuHK

- D M3mepBaHe Ha nnowy

- @ W3mepBaHe Ha 0bem

- F--'HenpekbcHato M3mepBaHe

» Hatuckaiite byToHa 773 goTorasa,
nokaro Ha aucnnes (5) He ce noka-
K€ UHAMKATOPA 32 KenaHarta (hyHK-
umA.

H O 6 -l

1609 92AA4D|(21.01.2025) Bosch Power Tools


http://www.bosch-pt.com/manuals

Bbnrapcku | 289

» 3aa noTBbpauTe U3bopa, HatucHeTe byToHa Q

3a J0NbAHUTENHA HHDOPMALMA NOCETETE OHNaNH
PbKOBOAICTBOTO 3 eKCroaraLua:
www.bosch-pt.com/manuals

Bluetooth® untepdeiic

AkTuBMpaHe Ha Bluetooth® uxtepdeiica 3a npefaBaHe
Ha AaHHW Ha MOOMNHO YCTPOIiCTBO

v YBepeTe ce, ue uHTepdeiicuT Bluetooth® Ha Bawweto Mo-
BUNHO YCTPOWCTBO € aKTUBUPAH.

» HatucHete byToHa * .

CratychbT Ha Bpb3KaTa U akTUBHaTa
Bpb3Ka (a) ce nokasgar Ha

aucnnes (5).

3a pasimupaBaHe Ha DyHKLMOHANHUA
0DXBaT Ha pa3nonoXeHue ca npunoxe-
HuA Ha Bosch. Te morar aa bbaar uster-
NIEHM OT CbOTBETHUTE MarasnHu 3a npu-
NOXEHHA B 3aBUCHMOCT OT BM1a Ha yCT-
POMCTBOTO.

Cnep cTapTMpaHe Ha NPUNOXeHKETo Ha Bosch ce uarpaxna
BPb3KaTa MeXy YCTPOUCTBOTO U U3MepBATENHHUA yped. AKO
ObaaT OTKPUTH HAKONKO aKTUBHW M3MEPBATENHN MHCTPYMEHTA,
13bepeTe XenaHua Bb3 0CHOBA Ha CepUHUA Homep. Cepuit-
HUAT HoMep (11) wwie oTKpKeTe Ha TMMoBaTa Tabenka Ha Batuus
“3MepBarteneH yped.

AKO B POAb/IKEHHE Ha 3 MUHYTU CNefl HaTUCKaHe Ha byTo-

Ha B He Moxe ga bbze HarpaneHa Bpbaka, ¢ Ornes Npeanas-
BaHe Ha barepuute Bluetooth® ce U3K/ouBa aBTOMATUUHO.
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[eaktuBupaHe Ha Bluetooth® untepdeiica

» HatucHete bytoHa * ,3a 1a leaktusuparte Bluetooth® unu
U3KMIOUETE U3MepBaTeNHus ypeq.

MpoBepka Ha TOUHOCT

lMpoBepsABaiiTe NEPUOLUUHO TOUHOCTTA HA U3MEPBATENHUA

ypen.

") 3aaombaHKUTENHa MHOPMALMA NOCETETe OHNANH
PbKOBOACTBOTO 32 eKCN/oaTalus:
www.bosch-pt.com/manuals

=

CbobLeHue 3a rpewuka

A3MepBaTenHUAT UHCTPYMEHT CNeau 3a NPaBUIHOTO

CH (DYHKLMOHMPAHE NPH BCAKO M3MEpPBaHe. AKo bb-

[le yCTaHOBEHa NoBpefia, Ha AUChNes ce NokasBa

€amo CUMBO/TBT BCTPAHH, @ UI3MEPBATENHUAT ypen
ce U3KniouBa. B TakbB cyuait npeaaiTe uamepBateNHua ypen
3a PEMOHT Ha Ballus TbproseLl, Unu B 0TOPHU3MUPaH CEPBU3 3a
€NeKTPOMHCTPYMEHTH Ha Bosch.

MopabpKaHe U cepBuU3

Hombpx(aue W NOYUCTBAHE

CbXpaHsABaiiTe ¥ NpeHacsiTe ypeia camo BbB BK/OUeHaTa B
OKOMINEKTOBKATA Npe/nasHa YaHTa.

MopabpiaiiTe U3MEepBATENHUSA YPEL BUHAMM UKCT.

He notonssaiTe U3mepBaTenHus ypep BbB BOAA UK Apyry
TEUHOCTH.

N36bpcBaliTe 3aMbpPCABAHMATA C MEKA, N1EKO HABNAKHEHA Kbp-
na. He 13non3Baiite NounCTBaLLM NPEnapaT Unu pasTBopuTe-
.
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OTHacsiTe ce cneuManto kbM npuematiata netua (12) cbe cb-
L{OTO BHUMAHHE, C KOETO Ce OTHACATE KbM 0UMNa Uk 0DeKTUB
Ha (hoToanapar.

[Mp1 He0bXOAMMOCT OT PEMOHT NPEAOCTABANTE U3MepBaTeN-
HWA ypen B uaHTata (15).

Otpen 3a 06cny)KBaHe Ha KNUEHTU K
KOHCYNTaLUH 3a ynOTpeGa

OTgenbT 3a 0bCnyxBaHe Ha KNMEHTH OTrOBapPA Ha BaluuTe Bb-
POCH OTHOCHO PEMOHTA M NOfAPbXKKaTa Ha Balumsa ypen, Kakto
11 OTHOCHO Pe3epBHM YacTi. UepTexu Ha uacTuTe B pa3rnobex
B M MHOPMALMA OTHOCHO PE3EPBHM UaCTH LLie HaMepuTe
cblio Tyk: www.bosch-pt.com

EKMMbT 3a KoHCyNTauuu 3a ynotpeba Ha Bosch we Bu nomorte
C YOBO/CTBHE, aKO MMaTe BbMPOCH OTHOCHO HALLKTE YPeau 1
TEXHUTE NPUHAINEKHOCTH.

Mpu BCAKAKBU YTOUHUTENHW BbMPOCH M NOPbUKK Ha PE3EPBHM
yacT, Monia, NOCOYBaiTe HenpemeHHo 10-undpenns matepu-
aneH HoMep, NOCoYeH Ha (hupMeHara Tabenka Ha ypena.

Bbovnrapus

Robert Bosch SRL

Service scule electrice

Strada Horia Mdcelariu Nr. 30-34, sector 1
013937 Bucuresti, Romania

Ten.: +359(0)700 13 667 (bbnrapckm)

®dakc: +40212 331313

Email: BoschServiceCenterBG@ro.bosch.com
www.bosch-pt.com/bg/bg/

[lonbNHUTENHK afPecH Ha CEPBH3H LIe HAMEPHTE Ha:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses
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bpakyBane

C ornepn onasBaHe Ha OKOMHaTa cpeaa U3MepBaTentHua ypes,
0BUKHOBEHWUTE UNK aKyMynaTopHU baTepuu, JOMbHUTENHUTE
NPUHAZIEXHOCTH W OMaKoBKKUTe TpAbBA Aa ce NpefaBart 3a
0MoN30TBOPABAHE Ha CbbPXKALLMTE CE B TAX CYPOBUHMU.
He n3xsbpnainTe u3amepBaTenHuTe ypeau u akymy-
natopHuTe batepun/batepuute npu OUTOBHTE OTNA-
obuu!

Camo 3a cTpaHu oT EC:

HeropHuTe 3a ynotpeba uamepBatentu ypeau v aedekTHuTe
WK U3PA3X0BaHK akyMynatopHu/obukHoseHu batepuu Tpab-
Ba [1a Ce U3XBbP/IAT Pasfento. U3nonaeaiiTe npeasuaeHuTe
CHCTEMM 3a CbO1paHe.

Mpu HENPaBUNHO U3XBbPNIAHE U3NE3NHW OT ynoTpeba enexkTpu-
UECKW 1 eNEKTPOHHU YPE[In Morar f1a UMaT BpeaHu edeKT
BbPXY OKOMHATA CPEefia v UOBELLKOTO 34paBe NOPaN €BEHTY-
QHO HaNKuMe Ha OMacHU BelecTsa.

MakeaoHCku

be3beaHocHH HanoMeHH

Curte ynartcrea Tpeba Aa ce npounTtaar u
[ia ce BHUMaBa Ha HUB, 3a ja MOXe
6e36eaHo u 6e3 onacHocT aa pabotute
€O MepHHOT ypen. [JoKONKy MepHHOT
ypep He ce KOPUCTH COrnacHo
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NPUNOXEHNTE HHCTPYKLUKM, MOXE [1a Ce HapyLIn
(hyHKumjaTa Ha BrpapieHuTe 3aLTHTHY MeXaHH3MH BO
mepHHoT ypen. He ru owTeTyBajTe HanenHuyute 3a
npegynpeayBawe. OBPO YYBAJTE 'M OBUE YIIATCTBA
WNPEOALETE M'M 3AEQHO CO MEPHUOT YPE[,

» BHuUMaHHe - OKONKY KOPUCTHTE APYrH YPeaH 3a
nopecyBatbe U paKyBatbe 0CBEH OBl HaBe[ieH!Te UMK
NOMHAKBH NOCTaNKK, 0Ba MOXe /A foBeie 0 ONnacHa
M3N0XEHOCT Ha 3pauetbe.

» MepHHoT ypep ce HcnopauyBa co 03HaKa 3a
npepynpeaAyBatbe 3a nacepor (03HaueHo Ha NPHKa3oT
Ha MEpHUOT ypen Ha rpadmukara cTpaHa).

» [lokonky TeKCTOT Ha 03HaKaTa 3a npepynpeAyBatbe 3a
nacepor He e Ha Bawuor jasuk, Bp3 Hero 3anenerte ja
HanenHWuara Ha Bawwor jasuk npep npBara ynotpeba.

He ro HacouyBajTe nacepcKHOT 3paK KOH N1ua
MNH XXHBOTHH U HeMojTe U Bue camute fa
rnegare BO AUPEKTHUOT UK
pedneKTMPaUKHUOT NacepckM 3pak. Taka MoXe
[a v 3acnenuTe nuuata, aa npeauaBrKare
Hecpekw WK Aa r'M olwTeTuTe ounte.

» Jl0KONKy nacepcKUoT 3paK Aocnee A0 OUnTe, BeAHaLL
Tpeba fa rv 3aTBOpPHTE U A ja TPrHeTe FMaBata of
NacepcKuoT 3pak.

» He npaBeTte NpoMeHu Ha NnacepcKUOT ypen.

» MepHHoT ypep cmee fia ce NONpaBa camMo Of CTPaHa Ha
KBanM(QHKyBaH CTPy4eH nepcoHan u camo co
OPUrHHaNHK pe3epBHHU AenoBu. Camo Ha T0j HaUMH Ke
bupete curypHu Bo besbesHocTa Ha MEPHKUOT ypea.

» He ru octaBajre feuara ja ro KOpUCTaT NacepcKuoT
mepeH ypep 6e3 Hap3op. bes Ha30p, THe MOXe f1a ce
3acnenar cebecy uiv ipyr1 nvua.
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» He paborete co MepHHOT ypea Bo OKONMHA Kaie NOCTOH
OMacHOCT 0f eKCNNo3uja, Kajie MMa 3ananuB1 TEYHOCTH,
rac unu npawmuHa. MepH1oT ype[ Co3[aBa UCKPH, KO
MOJXXE [1a ja 3ananat npasTa nu napeara.

» MepHHOT ypep e onpemeH co beaxuueH uHtepdejc.
Tpeba aa ce BHHMaBa Ha NOKaNHUTE ONEePaTUBHU
OrpaHuuyBakba, Ha np. BO aBUOHH UNU GonHULK.

O3Hakara co 36oposwu Bluetooth® kako u cnukute (noroara)

ce perucTpupaHu MapKu U concteeHocT Ha Bluetooth SIG,

Inc. Cekoe KopHcTelbe Ha 0Baa 03HaKa co 300poBH/CNUKK

ce BpLuK co nuueHua npeky Robert Bosch Power Tools

GmbH.

» Buumanue! lpu KopucTebeTo Ha MEPHHOT ypep, co
Bluetooth® moxe fa HacTaHaT NPeuKH Ha ApYruTe ypeau
¥ CUCTEMH, aBUOHM U MEAULIMHCKY anapaTty (Ha np.
nejcmejkep, anapatuuiba 3a cnywate). Mcto Taka He
MO2Ke LieNIOCHO Jia Ce HCKNYYH MOXKHOCTa 3a NoBpefa Ha
nyfe ¥ XKMBOTHM BO HenocpeaHa okonuHa. He ro
KOpHUcTeTe MepHUOT ypea co Bluetooth® Bo Gnu3nHa Ha
MEeAULIMHCKY ypeau, GeH3UHCKH NyMNU, XeMHUCKH
ypenu, 06nacTi co onacHoCT of eKCNNo3uja U Bo
Onu3MHa Ha MUHCKK Nonuiba. He ro Kopuctete MepHUoOT
ypep, co Bluetooth® Bo aBuoHu. U3bernyBajre
AonroTpajHa ynotpeba Bo gupekTHa 6Gnu3uHa Ha Tenoro.

Onuc Ha NPou3BOAOT H
nepcdopmaHcurte

HameHeTa ynotpeba

MepHH1OT ypea e HaMeHET 3a Mepetbe Ha 0AAANEeUYEHOCT,
LOMKUHU, BUCMHM, PACTOjaHKja 1 3a NPECMETKM Ha NOBPLUMHU,
BO/TYMEHU U BUCUHHU.
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MepHK1OT ypen e NorofieH 3a KOpUCTerbe BO BHATPELLEH
npocrop.

0BOj NPOM3BOA € NOTPOLLYBAUKK TACEPCKH NPOKU3BOL BO
cornacHoct co EN 50689.

MepHuTe pe3ynTaTv Moxe Aa ce npeHecar npeky Bluetooth®
Ha ipyryv ypeau.

UnycTpauuja Ha KOMNOHEHTH

HymepupareTo Ha CMKNUTE CO KOMMOHEHTH Ce OAHECYBa Ha
NPMKa30T Ha MEPHUOT ypea Ha CUKUTE.

(1) 4 KonueTnyc

(2) 7 dyHkumcko konue

(3) R Konue Bluetooth”

(4) @ MepHo konue

(5) Ekpad

(6) [l Konue M36op Ha pechepenTHO HHBO
(7) = Konue Munyc

(8) (?) Konue 3a BknyuyBatbe-UCKyuyBaroe
(9)  KanakHa nperpapara 3a barepuu

(10) Odwukcupatbe Ha KanakoT of nperpazgara 3a barepuu
(11) Cepucku bpoj

(12) MpuemHa neka

(13) W3ne3 Ha nacepck1oT 3pak

(14) Harnuc 3a npeaynpenyBatbe Ha nacepot

(15) 3awTtuTHa yaHTa
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EnemeHTH 3a npuKas

(a) Craryc Bluetooth®
% Bluetooth® akTvBMpaH, He e BOCNIOCTaBeHa BPCKa
%3 Blyetooth’ aKTUBMpaH, BOCNOCTaBEHa € BPCKa

(b) Mpwukas Ha batepun

(c) PenoBu co U3mepeHaTa BPeAHOCT

(d) Penoswu co pesyntat

(e) BxnyueH nacep

(f) PedepeHTHO HMBO Ha MepEHETO

(g) Mpwkas3a mepHa dyHKUKja

(h) Npwkas sarpeluka ,Error”

TeXHHUKH nopaToLu

[Jurutanex nacepcku Mepex Universal Universal
YPeA Ha flaneuuHa Distance 40C Distance 50C
Bpoj Ha aen 3603F721.. 3603F723..
MepHo none” 0,05-40m  0,05-50m
MepHaTouHOCTB’ +2,0mm +2,0mm
Onepart1BHa Temneparypa =10C oo -10°C...
+40°C +40°C
Temnepatypa npu -20°C... -20°C...
CKnaaupare +70°C +70°C
Makc. penatuBHa BNKHOCT 90% 90%
Ha BO3ayxoT
Makc. onepaTtuBHa BUCHHA 2000 m 2000 m
npeky pedyepeHTHaTa BUCUHA
CTeneH Ha U3BankaHocT ol 20

cnopen IEC61010-1
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[lMrutaneH nacepcku Mmepex Universal Universal
yPep Ha fjaneunHa Distance 40C Distance 50C
Knaca Ha nacep 2 2
Tun Ha nacep 635 nm, 635 nm,
<1mwW <1mwW
OtcranyBarbe Ha nacepcK1oT <1,5mrad <1,5mrad
3pak (uenoceH (uenoceH
aron) aron)
ABTOMaTHKa 3a UCKNYyUyBatbe
no npuob”.
- [lacep 20s 20s
- MepeH ypen (6e3 Mepetbe) 5min 5min
- Bluetooth® (kora e 3min 3min
HEaKTUBEH)
barepuu 2x1,5VLRO 2x1,5VLRO
3 (AAA) 3 (AAA)
MpeHoc Ha nopgaToun
Bluetooth® Bluetooth®  Bluetooth®
Low Energy”  Low Energy”
Oncer Ha onepatuBHa 2402-2480 2402-2480
(hpeKBeHUMja MHz MHz
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[Jurutanex nacepcku Mepex Universal Universal
ypep Ha AaneunHa Distance 40C Distance 50C
Makc. jaunHa Ha UcrpaKatbe 20 dBm 20dBm

A) Tpu mepetbe of NpeaHHoT pab. Mpu HENOBONHK YCNOBM HA MP.
MHOrY jako ocBeTnyBatbe, cobHa Temneparypa Kojalto MHory
otcranysa o 20 °C Uiy NoBpLIMHA WTO NOWO pednekTupa,
MEepHOTO None Moxe Aa brae orpaH1ueHo.

B) Oa ce oHecyBa Ha BUCOKa PethieKCMBHOCT Ha 06jeKToT 3a
mepetbe (Ha np. 6en oboeH sua), cnabo ocBeTNyBatbe Ha
nosaguHara 1 pabotHa temnepartypa og 20 °C. [JononHutenHo,
Mopa fia ce 3eme npeasua oTcTanyBatbe of +0,05 mm/m. Mpu
HEMOBO/HM YCNOBM KaKO LUTO CE CUNHO OCBET/YBatbE, FoNeMu
BUCHMHM N1 cnabo pednekTpauka noBpLUIMHa U Npu paboTHa
Temnepartypa of 20 °C, oTcTanyBatbeTo MoXe Aa bupe +4 mm.
[lononHutenHo, Mopa Aa ce 3eMe NpefBMA OTCTanyBarbe oA
+0,15 mm/m.

C) HacraHyBaaTt caMo HeCrPOBOJ/IMBH HEUNCTOTUH, HO TOBPEMEHO

Ce oueKyBa NPMBPEMEHa CNPOBOATMBOCT NPeAU3BMUKaHa Of

KOHAEH3aLuja.

Kaj Bluetooth® ypeauTe CO HUCKa EHepruja, BO 3aBUCHOCT Of

MOZENOT M 0NepaTUBHUOT CUCTEM HE € BO3MOXHO

BOCMOCTaBYBarbe Ha Bpckara. Bluetooth® ypeaute mopa ja ro

noaapxyeaar GATT-npodunor.

3a jacHa upeHTUdMKaumja Ha BalmMoT MepeH ypes Cnyu CepuckuoT

6poj (11) Ha cneundduKaLmoHaTa nnouka.

D

BmeTHyBame/MeHyBabe Ha
barepujata

CeKoralu 3aMeHyBajTe rv cuTe batepuu ofeaHaLl.
KopucTeTe camo batepuu ofi efieH Npon3BoAKTEN 1 CO
WCT KanauuTer.

[p1TOa BHMMABA]TE Ha NONOBUTE CMOPE/ NPUKA30T Ha
BHATpeLUHaTa CTpaHa oA nperpajara 3a batrepuiu.

» AKO He ro KOpUCTHTE MEPHHOT ypes NoAoNro Bpeme,
u3Bagerte ru batepunre. Np1 NOAONTO CKNAAMPatbE,
batepunTe BO MEPHUOT YPe] MOXE f1a KOPOAMpaar.
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CraBatbe BO ynotpeba

» He ro ocraBajTe BKnyueHHOT MepeH ypep 6e3 Haasop u
MCKnyueTe ro no ynotpebara. [lpyrure nuua Moxe aa ce
3acnenar of] 1laCepcKUoT 3pak.

3awTuTeTe ro MEPHHOT ypes of BNara U AUPEKTHO
M3N0XYBakbe Ha COHUeBH 3paL.

He ro usnoxysajte MepHHOT ypea Ha eKCTPEMHH
TemnepaTtypy UNK TeMNepaTypPHH OCLUNaLuu. Hanp. He
ro 0CTaBajTe J0Nro BpeMe BO aBToMobunoT. Mpu ronemu
TeMnepaTypHH OCLIMNaLMK, 0CTaBeTe ro MEPHUOT ypen
NPBO f1a Ce aKNWMaTU3npa, Npef a ro cTaBuTe BO
ynotpeba. Mpu eKCTpeMHK TeMnepaTypu Unu
TeMNepaTypHU OCLMUNALIMKI, NPELU3HOCTA HA MEPHUOT ypen
MOXXe [1a Ce HapyLLK.

WU3berHyBajTe yaapu u npeBpTyBatba Ha MEPHHUOT ypea.
Mo CUNHHM HafIBOPELLHM BNWjaHKja HA MEPHKOT ypes, Npea
[a Npofo/mkuTe co paboTa, ceKorall U3BPLIYBajTe
npoBepKa Ha TouHocTa (Brau ,MpoBepka Ha TOUHoCTa",
Crpanuua 303).

BknyuyBatbe/ucKnyuyBatbe

c
> TpUTUCHETE FO KONUETO @ 3a f1a o BK/yUMTE MEPHUOT
YPen.
MepHHOT ypea MoXe [1a ro BKNYUHTE W CO NPUTUCKAbE Ha

Konueto Q

—> T1pu BKNYyuyBabeTo Ha MEPHUOT Ypef Ce yLUTe He ce
BK/yuyBa NacepckmoT 3pak.

[
>» [IpXeTe ro NPUTUCHATO KONYeTo @ 3a Aa ro MCKNyuuTe
MEepHHOT ypes.
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[lokonky okony 5 min He ce NPUTMCHE HUEAHO KoMue Ha
MEPHKOT ypes, Torall MePHUOT ype[ Ce UCKMyuyBa
ABTOMATCKM 3apajy 3allTuTa Ha batepuuTe.

Mpouec Ha mepee

Mo BKNyuyBatbeTO, MEPHHUOT YPEA Ce Haora BO (hyHKLMja Ha
LOMKMHCKO MEPEHbE.
Kako pedhepeHTHO HUBO 3a MEpEtbE, N0 BKNYUYBAHHETO, €
13bpaH 3anH1oT pab Ha MepHUOT ypen. Moxe fia ro
npomeHuTe ped)epeHTHOTO HUBO. (BUaK ,,Bupatbe Ha
pedepeHTHo HMBO", CTpaHuua 301)

» lNocTaBeTe ro MEepHUOT ypes Ha CakaHaTa CTapTHa ToUKa Ha

Mepetbe (Hanp. sua).

» Kparko nputucHere ro KonueTona [1a 10 BKNyunTe
nacepor.
» Hacouete ja nacepckara Touka KoH LienTa.

» MNoBTOPHO NPUTUCHETE [0 KONUETO Qsa [1a ro akTUBMpaTe

MepereTo.

Mo NPOLLECOT Ha Mepetbe NAaCePCKUOT 3paK Ke Ce UCKMyun. 3a

JPYro Mepete NoBTOPeTe ja 0Baa NocTanka.

N3mepeH1Te BPeOHOCTH U KpajHWTE Pe3ynTaTv MoXe fia ce

cobupaar unu oa3emaar.

Co thyHKLMjaTa KOHTUHYMPAHO MEPEtbE, MEPEHETO 3aM0oUHyBa

Be/IHALL MO NPBOTO NPUTHUCKAHbE HA KOMUETO Q

") 3aA0MoNHUTENHU MHOPMALMM NOCETETe Fo OHNAjH
YNaTCTBOTO 3 KOPUCTEHbE:
www.bosch-pt.com/manuals

=

MepHUOT yper He CMee 1a Ce [1BWXM 3a BpeMe Ha

MepErbeTo (CO UCKNYUOK Ha (PyHKLMjaTa KOHTUHYHPAHO
Mepetbe). [OKOMKY e BO3MOXHO, NOCTaBeTe ro MePHUOT ypen,
Ha LBPCTa rpaHWYHa UMW NOTNOPHA NOBPLIMHA.
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MNpuemHara neka (12) 1 U3ne3oT Ha nacepckUoT
3pak (13) He cMeaT aa buaat nokpuUeHu 3a Bpeme Ha
MEepetbeTo.

Bupatbe Ha pedepeHTHO HUBO

3a MepetbeTo MoXe fia U3bepeTe TP PasnuuHi pediepeHTHI
HUBOa:

3afieH pab Ha MepHHOT ypen (Ha np. npu
nocTaByBatbe Ha SUAOBH)

npefieH pab Ha MepHUOT ypen (Hanp. Npu Mepetbe,
noyHyBajKku ofi efieH pab Ha Maca)

3a AONONHUTENHU MHGOPMALMKM NOCETETE rO OHMajH
YNaTCTBOTO 32 KOPUCTEHHE:
www.bosch-pt.com/manuals

MepHu yHKUHH

WU3bupame/meHyBatbe MepHU (hYHKLUH
Bo (hyHKUMCKOTO MEHM Ke T1 HajaeTe cneHuTe (PYHKLMK:
- - Mepetbe Ha fomkuHmM

- D Mepete Ha NOBPLUKHH
- @ Mepete Ha BonyMeH
~ F=9IKOHTUHYMpPaHO Mepete
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» MpuTUCKajTE ro KONYeTo 3,
[nofieka Ha ekpaHoT (5) He ce nojasu
NPMKa30T 3a CakaHata (hyHKLMja.

» 3a[ia ro notBpauTe M3bopor,
NPUTUCHETE r0 KONUETO 9

- 3a [J0NONHUTENHU MHKOPMALIMK NOCETETE O OHNAjH
yNaTCTBOTO 32 KOPUCTEHbE:
www.bosch-pt.com/manuals

Bluetooth®-untepdejc

AkTuBupatbe Ha Bluetooth®-uxtepdejc 3a npeHoc Ha
nopaTouu Ha mobuneH ypep,

v MNposepeTe nanu Bluetooth® uHtepdejcoT e akTMBMPaH Ha
Bawuuot mobune ypen.

» TpuTnCHeTe ro Konueto * .

CrarycoT Ha NoBp3yBatbe Kako 1
aKTWBHaTa BpcKa (a) Ke ce npuKaxar Ha
ekpaHoT (5).

3a npoLupyBatbe Ha 06eMoT Ha
(hyHKLMHM Ha pacnonaratbe cTojat
Bosch-annukauuute. Tue MoXe fja ce
npesemar Bo coofBeTHUTe App-Stores
BO 3aBMCHOCT O/} KPajHUOT ypen.

Mo cTapT Ha Bosch-annukauujata ce
BOCMNOCTaBYBa BpCKa nomery MObUNHAOT U MEPHUOT Ypeq.
[loKonKy ce NpoHajaeHn NoBeKe akTUBHU MEPHH YpeaH,
13bepeTe ro cooiBETHAOT MEPEH Ype[, CO MOMOLL Ha
cepuckuoT bpoj. Cepuckuor bpoj (11) Ke ro Hajrete Ha
cneumduKalMoHaTa Nnouka Ha Balumot mepeH ypea.
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[loKonKy He ce BOCMoCTaBM BPCKa 3 MUHYTH MO NPUTUCKaHbe

Ha konueto * ABTOMATCKH Ce UcknyuyBa Bluetooth® 3apaau
3alTHTa Ha batepumTe.

[leakTuBMpame Ha Bluetooth®-untepdejc

> MNpuUTHCHETE ro KonyeTo * 3a /a ro fieaktueupare
Bluetooth®, unu ucknyuete ro MepH1OT ypen,.

lMpoBepka Ha TOYHOCTA

PenoBHO NpoBepyBajTe ja TOUHOCTA Ha MEPHHUOT ypen.

"] 3azononHuTenHM MHAOPMALMK NOCETETE FO OHNajH
YNaTCTBOTO 32 KOPUCTEHE:
www.bosch-pt.com/manuals

=

Mopaka 3a rpetka

MepHHOT ype[ ja KOHTPOMPa TOUHaTa (hyHKLKja
& npw cekoe Mepetbe. [I0KONKY ce yTBpaM AethekT, Ha

€KPaHOT CTOW CaMo 03HaKaTa NoKpaj Hero 1

MEPHHWOT ypef ce UCKNyuyBa. Bo BakoB cnyuaj

npenazete ro Bawuot MepeH ypen npeky Batumot Tproset Ha
cepBucHata cnyxba Ha Bosch.

OppKyBamwe U CepBUC

OppxyBambe H UncTehe

MepHHOT yper cknaampajTe ro M TpaHCnopTHpajTe ro camo BO
“crnopayaHata 3allTUTHa YaHTa.
[MocTojaHo 0fpPXKYBajTE ja UMCTOTATA HA MEPHHUOT Ypeq.

He ro notonyBajte MEPHUOT Ypes BO BOfa ik APy
TEUHOCTH.
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N3bpuLueTe rM HeUMCTOTUMTE CO BNaXKHa Meka kpna. He
KOPUCTETE CPELCTBA 3@ UNCTEHE UKW PACTBOPU.

OcobeHo oapxyBajTe ja uucTa NpUemHara neka (12) co ucrara
rpUXa, Co Koja Tpeba fja ce OApXKYBaaT 0umMna UK Neku Ha
hoToanapar.

Bo cnyuaj aa tpeba fa ce nonpaewu, nparete ro MEPHUOT ypes
BO 3alUTUTHATa yaHTa (15).

CepaucHa cnyxba U coBETH NPH KOpUCTEtbe

CepBHcHara cnyxba ke ogroBopu Ha BaluuTte npaluarba Bo
BPCKa CO NONpaBKaTta v 0fpXyBakeTo Ha BalwmoT npoussog
KaKo W pesepBHHUTE [1enoBu. EKCnnoaupanm LpTexu 1
MH(OPMaLIMK 33 pe3epBHM AENOBU MOXE [1a Ce HajaaT 1 Ha:
www.bosch-pt.com

TUMOT 3a COBETYBatb€ NpH KopucTerse Ha Bosch ke Bu
NOMOTHe AOKONKY MMaTe npallarba 3a HaluTe NPOU3BOAK 1
onpema.

3a cuTe Npallarba 1 Hapauku Ha pe3epBHU jenoBu, Be
Monume HaeepaeTe ro 10-uudpennot bpoj oa
cneuuduKalyMoHaTa nnoyKka Ha NpoM3BoOT.

CeBepHa MakepoHuja

[0.0.Enektpuc

CaBa KoBauesuKk 47Hb, bpoj 3

1000 Ckonje

E-nowrta: dimce.dimcev@servis-bosch.mk
WuTtepHeT: www.servis-bosch.mk
Ten./dakc: 02/ 246 76 10

Mob.: 070 595 888

0.M.T.Y “POJKA”

Janu Nykposcku 66; T.L| ABTokOMaHaa nokan 69
1000 Ckonje

E-nowra: servisrojka@yahoo.com

Ten: +389 2 3174-303

Mob: +389 70 388-520, -530
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[lononHUTeNnHW agpecu 3a cepBUCH MoXe fia ce Hai.qar
Ha:

www.bosch-pt.com/serviceaddresses

OrcTpaHyBamwe

MepHuTe ypeau, akymynatopute/6arepuure, onpemara u
ambanaxvTe Tpeba ja Ce OTCTpaHar Ha eKONoLIKK Npudarnue
HaumH.

He rv hpnajte MepHuTe ypeau 1 batepumte BO
JloMalliHaTa KaHTa 3a rybpe!

Camo 3a 3emjute og EY:

MepHHTe anaTtu LTo Beke He Ce yNoTpebnueu 1 ce
HEMCMPABHM MMM KOPUCTEHN aKyMynaTopcku batepun/
batepuu Mopa aa ce dpnaar nocebHo. Kopucrete ru
NpeaBUaEHUTE CUCTEMM 3a CODUpatbe.

[l0KOMKY Ce (PN HeNPaBUIHO, OTNAAHATa eNEKTPUUHA W
€/1EeKTPOHCKa OMpema MOXe f1a UMa LUTETHU edIeKTH BP3
KMBOTHATa CPeMHa W 3PaBJeTo Ha NYIeTo NOPaay MOXKHOTO
MPUCYCTBO Ha OMACHN MaTepPHK.
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Bezhednosne napomene

Morate da procitate i uvazZite sva
uputstva kako biste sa mernim alatom
radili bez opasnosti i bezbedno. Ukoliko
se merni alat ne koristi u skladu sa
priloZzenim uputstvima, to moze da
ugrozi zastitne sisteme koji su integrisani u merni alat.

Nemojte dozvoliti da plocice sa upozorenjima na mernom

alatu budu nerazumljive. DOBRO SACUVAJTE OVA

UPUTSTVA | PREDAJTE IH ZAJEDNO SA ALATOM, AKO GA

PROSLEDUJETE DALJE.

» Paznja - ukoliko primenite drugacije uredaje za rad ili
podesavanje, osim ovde navedenih ili sprovodite druge
vrste postupaka, to moze dovesti do opasnog izlaganja
zracenju.

» Merni alat se isporucuje sa plo¢icom uz upozorenje za
laser (0znaceno u prikazu mernog alata na grafickoj
stranici).

» Ukoliko tekst na plocici sa upozorenjem za laser nije na
vasem jeziku, prelepite je sa isporu¢enom nalepnicom
na vasem jeziku, pre prvog pustanja u rad.

Ne usmeravajte laserski zrak na osobe ili
Zivotinje i ne gledajte u direktanili
reflektovani laserski zrak. Na taj nacin mozete

da zaslepite lica, prouzrokujete nezgode ili da
ostetite o€i.
» Ako lasersko zracenje dospe u oko, morate svesno da
zatvorite oci i da glavu odmah okrenete od zraka.
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» Nemojte da vrsite promene na laserskoj opremi.

» Merni alat sme da popravlja samo kvalifikovano osoblje
i samo sa originalnim rezervnim delovima Time se
obezbeduje, da sigurnost mernog alata ostaje sacuvana.

» Ne dozvoljavajte deci da koriste laserski merni alat bez
nadzora. Mogli bi nenamerno da zaslepe druge osobe ili
sebe.

» Ne radite sa mernim alatom u okolini ugrozenoj
eksplozijom, u kojoj se nalaze zapaljive te¢nosti, gasovi
ili prasine. U mernom alatu mogu nastati varnice, koje bi
zapalite prasinu ili isparenja.

» Merni alat je opremljen radio portom. Morate da
obratite paznju na lokalna ogranicenja u rezimu rada,
npr. u avionimaili bolnicama.

Naziv Bluetooth® kao i zastitni znak (logo) su registrovane

robne marke i vlasnistvo kompanije Bluetooth SIG, Inc. Za

svaku upotrebu ovog naziva/zastitnog znaka Robert Bosch

Power Tools GmbH poseduje licencu.

» Oprez! Ako upotrebljavate merni alat sa Bluetooth®
funkcijom, moze da nastupi smetnja za druge uredaje i
postrojenja, avione i medicinske uredaje (npr.
pejsmejkere za srce, sluSne aparate). Takode nije
sasvim iskljucen negativan uticaj na ljude i Zivotinje u
neposrednoj blizini. Merni alat sa Bluetooth® funkcijom
nemojte da upotrebljavate u blizini medicinskih uredaja,
pumpi za tocenje goriva, hemijskih postrojenja, zona sa
opasnos$cu od eksplozije i minskih polja. Merni alat sa
Bluetooth® funkcijom nemojte da upotrebljavate u
avionima. Izbegavajte rad u direktnoj blizini tela tokom
duzeg vremenskog perioda.
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Opis proizvoda i rada

Pravilna upotreba

Merni alat je namenjen za merenje odstojanja, duzina, visina,
razmaka i za izraCunavanje povrsina, zapreminai visina.
Merni alat je predviden za upotrebu u unutrasnjem prostoru.
Ovaj proizvod je potrosacki laserski proizvod u skladu sa
standardom EN 50689.

Rezultate merenja preko Bluetooth®-a moZete da prenesete na
druge uredaje.

Prikazane komponente

Oznacavanje brojevima komponenti sa slike odnosi se na
prikaz mernog alata na slikama.

(1) Plus taster

(2) T Funkcijski taster

(3) P TasterBluetooth®

(4) @ Tasterzamerenje

(5) Displej

(6) [l Tasterzabiranje referentne ravni
(7) = Minus taster

(8) @ Tasterzaukljugivanjefiskljucivanje
(9)  Poklopac pregrade za bateriju

(10) Blokada poklopca pregrade za baterije
(11) Serijski broj

(12) Prijemno socivo
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(13) Izlaz za laserski zrak
(14) Plocica sa upozorenjem za laser
(15) Zastitnatorba

Prikazani elementi

(a) Status Bluetooth’
% Bluetooth’ je aktiviran, veza nije uspostavljena
% ) Bluetooth” je aktiviran, veza je uspostavljena

(b) Prikaz baterije

(c) Redoviza merne vrednosti

(d) Redzarezultat

(e) Laser je ukljucen

(f) Referentna ravan merenja

(g) Prikaz funkcije merenja

(h) Prikaz greske ,,Error®

Tehnicki podaci
Digitalni laserski daljinomer Universal Universal
Distance 40C Distance 50C
Broj artikla 3603F721.. 3603F723..
Merni opseg” 0,05-40m  0,05-50m
Preciznost merenja® +2,0mm +2,0mm
Radna temperatura -10°C... -10°C...
+40°C +40°C
Temperatura skladistenja =20°C... -20°C...
+70°C +70°C
Maks. relativna vlaznost 90% 90%
vazduha

Bosch Power Tools 1609 92AA4D|(21.01.2025)



310 Srpski

Digitalni laserski daljinomer Universal Universal

Distance 40C Distance 50C

Maks. radna visina iznad 2000 m 2000 m
referentne visine

Stepen zaprljanosti prema 20 20

standardu IEC 61010-1

Klasa lasera 2 2

Tip lasera 635nm, 635nm,
<1mW <1mwW

Divergencija laserskog zraka <1,5mrad <1,5mrad

(punugao)  (pun ugao)

Automatsko iskljucivanje

posle otpr.
- Laser 20s 20s
- Merni alat (bez merenja) 5 min 5 min
- Bluetooth® (ako nije 3 min 3 min

aktivan)
Baterije 2x1,5VLRO 2x1,5VLRO
3 (AAA) 3 (AAA)

Prenos podataka

Bluetooth® Bluetooth®  Bluetooth®
Low Energy” Low Energy”
Opseg radne frekvencije 2402~ 2402~

2480 MHz 2480 MHz

1609 92AA4D|(21.01.2025) Bosch Power Tools



Srpski|311

Digitalni laserski daljinomer Universal Universal

Distance 40C Distance 50C

Maks. snaga emitovanja 20dBm 20dBm

A) Prilikom merenja od prednije ivice. Pri nepovoljnim uslovima, kao
$to su npr. veoma jako osvetljenje, temperatura koja znacajno
odstupa od 20 °C ili lose reflektujuce povrsine, merni opseg moze
da bude ogranicen.

B) Tovaziza visoku moc refleksije mernog objekta (npr. zid okrecen u
belo), slabo pozadinsko osvetljenje i radnu temperaturu od 20 °C.
Pored toga treba uzeti u obzir i odstupanje od +0,05 mm/m. Pri
nepovoljnim uslovima, kao $to su npr. veoma jako osvetljenje,
velike visine ili lose reflektujuce povrsine i kod radnih temperatura
od 20 °C odstupanje moze da bude +4 mm. Pored toga treba uzeti
u obzir i odstupanje od +0,15 mm/m.

C) Pojavljuje se neprovodljiva zaprljanost, pri cemu se ocekuje
privremena provod|jivost prouzrokovana rosenjem.

D) Kod Bluetooth® Low Energy uredaja u zavisnosti od modela i
operativnog sistema uspostavljanje veze moze da bude
onemoguceno. Bluetooth® uredaji moraju da podrzavaju GATT
profil.

Za jednoznacnu identifikaciju mernog alata sluzi serijski broj (11) na
tipskoj plocici.

Stavljanje/zamena baterije

Sve baterije uvek zamenite istovremeno. Koristite
isklju¢ivo baterije istog proizvodaca i istog kapaciteta.

Pri tome pazite na to da polovi budu u skladu sa
prikazom na unutrasnjoj strani pregrade baterije.

» Iz mernog alata izvadite baterije, ako ga ne koristite
duze vreme. U slu¢aju duzeg skladistenja, baterije u
mernom alatu bi mogle da korodiraju.
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Rezim rada

Pustanje urad

» Ukljuceni merni alat nikad ne ostavljajte bez nadzora i
iskljucite ga nakon koriScenja. Laserski zrak bi mogao da
zaslepi druge osobe.

» Cuvajte merni alat od vlage i direktnog sunéevog
zracenja.

» Merni alat nemojte da izlaZzete ekstremnim
temperaturama ili promenama temperature. Npr.
nemojte ga predugo ostavljati u automobilu. U slu¢aju
velikih kolebanja temperature, merni alat najpre ostavite da
se temperuje, pre nego Sto ga pustite u rad. Kod ekstremnih
temperatura ili kolebanja temperatura moze da se ugrozi
preciznost mernog alata.

» Izbegavajte snazne udare ili padove mernog alata. Posle
jakih spoljnih uticaja na merni alat trebalo bi uvek pre daljih
radova da izvrSite proveru preciznosti(videti ,Provera
preciznosti“, Strana 315).

Ukljucivanje/iskljucivanje
» Pritisnite taster (f) , da biste ukljucili merni alat.
Merni alat moZete ukljuciti i tako Sto cete pritisnuti

taster @.

— Prilikom uklju¢ivanja mernog alata laserski zrak jos nije
ukljucen.
» U tu svrhu drzite pritisnut taster (?) , kako biste iskljucili
merni alat.

Ako otprilike 5 min ne pritisnete nijedan taster na mernom
alatu, merni alat se automatski iskljucuje radi zastite baterija.
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Proces merenja

Posle uklju¢ivanja merni alat se nalazi u funkciji merenja
duZine.

Posle uklju¢ivanja je kao referentna ravan za merenje izabrana
zadnja ivica mernog alata. MoZete da promenite referentnu
ravan. (videti ,Biranje referentne ravni“, Strana 314)
» Polozite merni alat na Zeljenu startnu tacku za merenje
(npr. zid).
» Kratko pritisnite na tasterg, kako biste ukljucili laser.
» Usmerite lasersku tacku na cilj.

» Pritisnite tasterg ponovo, kako biste aktivirali merenje.
Posle mernog procesa laserski zrak se iskljucuje. Za dalja
merenja ponovite ovaj proces.

Merne vrednosti i krajnje rezultate mozete da sabirate ili
oduzimate.

U funkciji kontinuiranog merenja, merenje pocinje ve¢ posle
prvog pritiska tastera Q

IR Za dodatne informacije pogledajte onlajn uputstvo
za upotrebu: www.bosch-pt.com/manuals

Merni alat se za vreme merenja ne sme pokretati (sa

izuzetkom funkcije kontinuiranog merenja). Iz tog
razloga merni alat polozite $to je moguce blize fiksnoj
granicnoj povrsini ili povrsini za polaganje.

Prijemno socivo (12) i izlaz laserskog zraka (13) tokom
merenja ne smeju biti pokriveni.
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Biranje referentne ravni

Za merenje mozete birati razliCite referentne ravni:

zadnja ivica mernog alata (npr. kod postavljana na
E_T zidove),

4 prednjaivica mernog alata (npr. prilikom merenja

od ivice stola),

Merne funkcije

] Zadodatne informacije pogledajte onlajn uputstvo
za upotrebu: www.bosch-pt.com/manuals

Izbor/izmena mernih funkcija

U meniju funkcija moZete pronaci sledece funkcije:

- - Merenje duzine

- D Merenje povrsine

- @ Merenje zapremine

- F-~Kontinuirano merenje

» Pritiskajte taster ©c7 sve dok se na
displeju (5) ne pojavi prikaz za
Zeljenu funkciju.

» Zapotvrdu izbora, pritisnite

taster @.

] Zadodatne informacije pogledajte onlajn uputstvo
za upotrebu: www.bosch-pt.com/manuals
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Bluetooth® port

Aktiviranje Bluetooth® porta za prenos podataka na
mobilni krajnji uredaj

v Uverite se, da je Bluetooth® interfejs na vasem mobilnom
krajnjem uredaju aktiviran.

> Pritisnite taster * .

Prikazuje se status veze kao i aktivna
veza (a) nadispleju (5).

Za prosirenje opsega funkcija, na
raspolaganju su Bosch aplikacije. U
zavisnosti od krajnjeg uredaja, mozete
daih preuzmete u odgovarajuéim
prodavnicama aplikacija.

Posle starta Bosch aplikacije
uspostavlja se veza izmedu mobilnog
finalnog uredaja i mernog alata. Ako ste pronasli vie aktivnih
mernih alata, izaberite odgovarajuci merni alat pomoc¢u
serijskog broja. Serijski broj (11) mozZete pronadi na tipskoj
plocici vaseg mernog alata.

Ako u roku od 3 minuta posle pritiska tastera * ne mozete da
uspostavite vezu, automatski se iskljucuje Bluetooth® radi
zastite baterija.

Deaktiviranje Bluetooth® porta

> Pritisnite taster * , da biste deaktivirali Bluetooth® ili
iskljucite merni alat.

Provera preciznosti

Redovno proveravajte preciznost mernog alata.
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A\ Za dodatne informacije pogledajte onlajn uputstvo
za upotrebu: www.bosch-pt.com/manuals

Javljanje greske

Merni alat vrsi nadzor ispravne funkcije prilikom
svakog merenja. Ukoliko se utvrdi kvar, displej
pokazuje samo jo$ samo simbol koji se nalazi pored,

amerni alat se isklju¢uje. U tom slu¢aju merni alat
preko vaseg distributera dostavite Bosch servisnoj sluzbi.

Odrzavanje i servis

vev r

Odrzavanje i ¢iSc¢enje

Cuvajte i transportujte merni pribor samo u isporucenoj
zastitnoj torbi.

Drzite merni alat uvek Cist.

Ne uranjajte merni alat u vodu ili druge te¢nosti.

Brisite zaprljanja sa vlaznom, mekom krpom. Nemojte koristiti
sredstva za Ci¢enije ili rastvarace.

Narocito negujte prijemno socivo (12) saistom paznjom
kojom se moraju tretirati naocare ili soCiva kamere.

U slucaju popravke, merni alat uvek Saljite u zastitnoj

torbi (15).

Servisna sluzba i savetovanje o upotrebi

Servisna sluzba odgovorice na vasa pitanja o popravcimai
odrzavanju vaseg proizvoda i o rezervnim delovima. Povecani
crtezi i informacije o rezervnim delovima se takode mogu naci
na: www.bosch-pt.com

Bosch tim za konsultacije o primeni ¢e vam rado pomo¢i u vezi
sa svim pitanjima o nasim proizvodima i njihovom priboru.
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Molimo da kod svih pitanja i porucivanja rezervnih delova
neizostavno navedete broj artikla sa 10 broj¢anih mesta
prema tipskoj plo€ici proizvoda.

Srpski

Bosch Elektroservis

Dimitrija Tucovi¢a 59

11000 Beograd

Tel.: +381 11 644 8546

Tel.: +381 117443122

Tel.: +381 116416291

Fax: +381 11 6416293
E-Mail: office@servis-bosch.rs
www.bosch-pt.rs

Dodatne adrese servisa mozete pronaci na:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

Uklanjanje dubreta

Merne alate, akumulatore/baterije, pribor i pakovanja treba
predati na reciklazu koja je u skladu sa zastitom Zivotne
sredine.
Merne alate i akumulatorske baterije/baterije
nemojte bacati u kuc¢ni otpad!

Samo za EU-zemlje:

Merni alati koji se viSe ne mogu koristiti i neispravni ili istroSeni
akumulatori/baterije moraju da se odlazu u otpad odvojeno.
Koristite predvidene sisteme za sakupljanje.

Ako se nepravilno zbrine, otpadna elektri¢na i elektronska
oprema moze imati Stetne posledice po Zivotnu sredinu i
zdravlje ljudi zbog moguceg prisustva opasnih materija.
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Slovenscina

Varnostna opozorila

Preberite in upostevajte vsa navodila,
da zagotovite varno in zanesljivo
uporabo merilne naprave. Ce merilne
naprave ne uporabljate v skladu s
priloZenimi navodili, lahko pride do
poskodb zascitne opreme, vgrajene v merilni napravi.

Opozorilnih nalepk na merilni napravi nikoli ne zakrivajte.

TA NAVODILA VARNO SHRANITE IN JIH PRILOZITE

MERILNI NAPRAVI V PRIMERU PREDAJE.

» Pozor! Ce ne uporabljate tu navedenih naprav za
upravljanje in nastavljanje oz. ¢e uporabljate drugacne
postopke, lahko to povzroci nevarno izpostavljenost
sevanju.

» Merilni napravi je priloZena opozorilna nalepka za laser
(oznacena na strani s shematskim prikazom merilne
naprave).

» Ce besedilo na varnostni nalepki za laser ni v vasem
jeziku, ga pred prvim zagonom prelepite s prilozeno
nalepko v ustreznem jeziku.

Laserskega Zarka ne usmerjajte v osebe ali
zivali in tudi sami ne glejte neposredno v
laserski Zarek ali njegov odsev. S tem lahko
zaslepite ljudi in povzrocite nesreco ali poskodbe
oci.
» Ce laserski zarek usmerite v oéi, jih zaprite in glavo
takoj obrnite stran od Zarka.

» Ne spreminjajte laserske naprave.
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» Merilno napravo lahko popravlja samo usposobljeno
strokovno osebje z originalnimi nadomestnimi deli. Na
ta nacin bo ohranjena varnost merilne naprave.

» Otroci laserske merilne naprave ne smejo uporabljati
brez nadzora. Pomotoma bi lahko zaslepili sebe ali druge.

» Z merilno napravo ne smete delati v okolju, kjer je
prisotna nevarnost eksplozije in v katerem so prisotne
gorljive tekocine, plini ali prah. V merilni napravi lahko
nastanejo iskre, ki lahko vnamejo prah ali hlape.

» Merilna naprava je opremljena z vmesnikom za radijsko
povezavo. Upostevajte lokalne omejitve uporabe, npr. v
letalih ali v bolni$nicah.

Besedna znamka Bluetooth® in slikovne oznake (logotipi)

so zasCitene znamke in last podjetja Bluetooth SIG, Inc.

Vsaka uporaba te besedne znamke/slikovnih oznak

podjetja Robert Bosch Power Tools GmbH poteka v skladu

zlicenco.

» Previdno! Pri uporabi merilne naprave s funkcijo
Bluetooth® lahko pride do motenja drugih naprav in
sistemov, letal in medicinskih naprav ter aparatov (npr.
srénih spodbujevalnikov, slu$nih aparatov). Prav tako ni
mogoce povsem izkljuciti Skodljivega vpliva na ljudi in
Zivali v neposredni bliZini. Merilne naprave s funkcijo
Bluetooth® ne uporabljajte v blizini medicinskih naprav
in aparatov, bencinskih ¢rpalk, kemicnih sistemov, na
obmocjih z nevarnostjo eksplozije in obmogjih, kjer se
opravlja razstreljevanje. Merilne naprave s funkcijo
Bluetooth® ne uporabljajte na letalih. Izogibajte se
dolgotrajni uporabi v neposredni bliZini telesa.
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Opis izdelka in njegovega delovanja

Namenska uporaba

Merilna naprava je namenjena merjenju razdalj, dolzin, visin,
razmakov in izraCunavanju povrsin, prostornin ter visin.

Merilno orodije je primerno za uporabo v notranjih prostorih.

Zaizdelek je laserski izdelek, namenjen potrosnikom, v skladu
s standardom EN 50689.

Merilne rezultate je mogoce prek povezave Bluetooth®
prenesti na druge naprave.

Komponente na sliki

Stevilke komponent na sliki se nanasajo na prikaz merilne
naprave na straneh s slikami.

(1) = Tipkaplus

(2) S Funkeijska tipka

(3) 3P TipkaBluetooth’

(4) @ Tipka za merjenje

(5) Zaslon

(6) [l Tipkazaizbiro referenéne ravni
(7) = Tipka minus

(8) @ Tipkazavklopinizklop

(9)  Pokrov predala za baterije

(10) Zapah pokrova predala za baterije
(11) Serijska Stevilka

(12) Sprejemnaleca
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(13) Izhodna odprtina laserskega zarka
(14) Opozorilna ploscica laserja
(15) Zascitnatorbica

Prikazani elementi

(a) Stanje Bluetooth’

% Funkcija Bluetooth’ je vklopljena, povezava ni
vzpostavljena

% 3 Funkcija Bluetooth’ je vklopljena, povezava je
vzpostavljena

(b) Prikaz napolnjenosti baterij

(c) Vrstice zizmerjenimi vrednostmi

(d) Vrstica s trenutnim izmerkom

(e) Laser vklopljen

(f) Referencénaraven

(g) Prikaz merilne funkcije

(h) Prikaz napake ,Error”

Tehnicni podatki
Digitalni laserski merilnik Universal Universal
razdalj Distance 40C Distance 50C
Kataloska Stevilka 3603F721.. 3603F723..
Merilno obmotje® 0,05-40m  0,05-50m
Natanénost merjenja® +2,0mm +2,0mm
Delovna temperatura -10°C... -10°C...
+40°C +40°C
Temperatura skladi$¢enja =20°C... -20°C...
+70°C +70°C
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Digitalni laserski merilnik Universal Universal
razdalj Distance 40C Distance 50C
Najv. relativna zractna vlaznost 90 % 90 %
Najv. nadmorska visina 2000 m 2000 m
uporabe
Stopnja onesnazenja v skladu 20 20
s standardom IEC 61010-1
Razred laserja 2 2
Vrsta laserja 635nm, 635nm,
<1mW <1mwW
Odstopanje laserskega Zarka <1,5mrad <1,5mrad
(polni kot) (polni kot)
Samodejni izklop po pribl.
- Laser 20s 20s
- Merilna naprava (brez 5 min 5min
meritev)
- Bluetooth® (ko povezava ni 3 min 3 min
aktivna)
Baterije 2x1,5VLRO 2x1,5VLRO
3 (AAA) 3(AAA)
Prenos podatkov
Bluetooth® Bluetooth®  Bluetooth®
Low Energy” Low Energy”
Obmocje delovne frekvence 2402- 2402-
2480MHz 2480 MHz
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Digitalni laserski merilnik Universal Universal

razdalj Distance 40C Distance 50C

Najv. mo¢ oddajanja 20dBm 20dBm

A) Primerjenju od sprednjega roba. Pod neugodnimi pogoji, kot je
npr. mocna osvetlitev, temperatura prostora, bistveno nizja ali
visja od 20 °C, ali slabo odbojna povrsina, je lahko merilno
obmocje omejeno.

B) To velja za veliko odbojnost predmeta merjenja (npr. bela stena),
Sibko osvetlitev ozadja in delovno temperaturo 20 °C. Poleg tega
je treba upostevati odstopanje + 0,05 mm/m. Pod neugodnimi
pogoji, kot so mocna osvetlitev, velika visina ali slabo odbojna
povrsina, in pri delovni temperaturi 20 °C lahko pride do
odstopanja + 4 mm. Poleg tega je treba upostevati odstopanje
+0,15 mm/m.

Nastane samo neprevodna umazanija, vendar lahko kljub temu
obcasno pride do prevodnosti, ki jo povzroci kondenzat.

Pri napravah s funkcijo Bluetooth® Low Energy glede na model in
operacijski sistem morda ni mozno vzpostaviti povezave. Naprave
s funkcijo Bluetooth® morajo podpirati protokol GATT.

Za nedvoumno identifikacijo vase merilne naprave je na tipski ploscici
navedena serijska Stevilka (11).

C

=)

Namestitev/zamenjava baterije

Bateriji vedno zamenjajte socasno. Uporabljajte zgolj
baterije istega proizvajalca z enako zmogljivostjo.

Pri tem pazite na pravilno polariteto baterij, ki mora
ustrezati skici na notranji strani predala za baterije.

» Ce merilne naprave dlje ¢asa ne boste uporabljali, iz nje
odstranite baterije. Ce baterije dlje ¢asa pustite v merilni
napravi, lahko korodirajo.
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Delovanje

Uporaba

» Vklopljene merilne naprave nikoli ne puscajte brez
nadzora. Po uporabi jo izklopite. Laserski Zarek lahko
zaslepi druge osebe.

» Merilno napravo zavarujte pred vlago in neposrednim
soncnim sevanjem.

» Merilne naprave ne izpostavljajte ekstremnim
temperaturam ali temperaturnim nihanjem. Merilne
naprave na primer ne puscajte dalj ¢asa v avtomobilu.
Pocakajte, da se temperatura merilne naprave pri vecjih
temperaturnih nihanjih najprej prilagodi, $ele nato napravo
uporabite. Pri ekstremnih temperaturah ali temperaturnih
nihanjih se lahko zmanj$a natanénost delovanja merilne
naprave.

» Preprecite mocne udarce v merilno napravo in padce na
tla. Po mocnih zunanjih vplivih na merilno napravo morate
pred nadaljevanjem dela vedno izvesti preizkus natancnosti
(glejte ,Preizkus natancnosti®, Stran 327).

Vklop/izklop

» Pritisnite tipko (T) , da vklopite merilno napravo.
Merilno napravo lahko vklopite tudi tako, da pritisnete

tipko Q

— Ob vklopu merilne naprave se laserski zarek Se ne
vklopi.

» Zaizklop merilne naprave pridrzite tipko (?) .

Ce pribl. 5 min ni pritisnjena nobena tipka na merilni napravi,
se ta samodejno izklopi zaradi var¢evanja z energijo.
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Merjenje

Ob vklopu je merilna naprava samodejno nastavljena na

merjenje dolzine.

Referencna raven za merjenje po vklopu je zadnji rob merilne

naprave. Spremenite lahko tudi referencno raven. (glejte

Llzbira referencne ravni*, Stran 326)

» Postavite merilno napravo na Zeleno izhodis¢no merilno
mesto (npr. ob steno).

» Kratko pritisnite tipko Q da vklopite laser.

» Lasersko tocko usmerite v cilj.

» Znova pritisnite tipko Q da sprozite meritev.
Po merilnem postopku se laserski zarek izkljuci. Za novo
meritev ponovite ta postopek.

Ilzmerjene vrednosti ali kon¢ne rezultate je mogoce sestevatiin
odstevati.

S funkcijo neprekinjenega merjenja se zacne merjenje Ze po

prvem pritisku tipke Q

IR Za dodatne informacije si oglejte spletna navodila
za uporabo: www.bosch-pt.com/manuals

Merilne naprave se med merjenjem ne sme premikati (z

izjemo funkcije neprekinjenega merjenja). Zaradi tega
je treba merilno napravo fiksno postaviti na trden naslon ali
povrsino.

Sprejemna leca (12) in izhodna odprtina laserskega
zarka (13) med merjenjem ne smeta biti prekrita.
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Izbira referenc¢ne ravni

Pri merjenju lahko izbirate med razli¢nimi referencnimi ravnmi:

zadnji rob merilne naprave (npr. pri naleganju na
E_T stene)

4 sprednji rob merilne naprave (npr. pri merjenju od

roba mize)

Merilne funkcije

] Zadodatne informacije si oglejte spletna navodila
za uporabo: www.bosch-pt.com/manuals

Izbira/sprememba na¢ina merjenja

V meniju funkcij najdete naslednje funkcije:

- Merjenje dolzine

- D Merjenje povrsine

- @ Merjenje prostornine

- F-~INeprekinjeno merjenje

» Pritisnite tipko T3 tolikokrat, da se
na zaslonu (5) pojavi ikona za
zeleno funkcijo.

» Zapotrditev izbire pritisnite

tipko Q

] Zadodatne informacije si oglejte spletna navodila
za uporabo: www.bosch-pt.com/manuals
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Vmesnik Bluetooth®

Vklop vmesnika Bluetooth® za prenos podatkov na
konéno mobilno napravo

v Prepricajte se, da je vmesnik Bluetooth® na vasi mobilni
kon¢ni napravi vklopljen.

> Pritisnite tipko 3 .

Stanje povezave in aktivna

povezava (a) sta prikazana na

zaslonu (5).

Zarazsiritev nabora funkcij so vam na
voljo aplikacije Bosch. Te si lahko
prenesete iz ustreznih spletnih trgovin
za svojo mobilno napravo.

Po zagonu Boscheve aplikacije se
vzpostavi povezava med prenosno
napravo in merilno napravo. Ce je najdenih ve¢ aktivnih
merilnih naprav, na podlagi serijske Stevilke izberite ustrezno
merilno napravo. Serijska Stevilka (11) je navedena na tipski
plos¢ici merilne naprave.

Ce v 3 minutah po pritisku tipke * ni mogocCe vzpostaviti
povezave, se funkcija Bluetooth® za varcevanje z baterijami
samodejno izklopi.

Izklop vmesnika Bluetooth®

» Pritisnite tipko * zaizklop funkcije Bluetooth® ali
izklopite merilno napravo.

Preizkus natanc¢nosti

Redno preverjajte natanénost merilne naprave.
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A\ Za dodatne informacije si oglejte spletna navodila
za uporabo: www.bosch-pt.com/manuals

Sporocilo napake

Merilna naprava nadzoruje pravilno delovanije pri
vsaki meritvi. Ce je zaznana okvara, je na zaslonu
prikazan samo $e opozorilni simbol in merilna

naprava se izklopi. V tem primeru merilno napravo
prek svojega trgovca posljite servisni sluzbi Bosch.

Vzdrzevanje in servisiranje
Vzdrzevanje in ¢isCenje

Merilno orodje lahko hranite in transportirate samo v prilozeni
zascCitni torbi.

Merilna naprava naj bo vedno ¢ista.

Merilne naprave nikoli ne potapljajte v vodo ali v druge
tekocine.

Umazanijo obriSite z vlazno, mehko krpo. Ne uporabljajte
Cistilnih sredstev ali topil.

Se posebej sprejemno le¢o (12) vzdriujte enako skrbno, kot
to pocnete z ocali ali leco fototoaparata.

Merilno napravo na popravilo vedno posljite v zas¢itni
torbici (15).

Servis in svetovanje o uporabi

Servis vam bo dal odgovore na vasa vprasanja glede popravila
in vzdrzevanija izdelka ter nadomestnih delov. Risbe
razstavljenega stanja in informacije o nadomestnih delih se
nahajajo tudi na spletu pod: www.bosch-pt.com

Skupina svetovalcev o uporabi podjetja Bosch Vam bo z
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veseljem v pomoc¢ pri vpra$anjih o nasih izdelkih in njihovega
pribora.

Ob vseh vprasanjih in narocilih rezervnih delov nujno navedite
10-mestno Stevilko na tipski ploscici izdelka.

Slovensko

Robert Bosch d.o.o.
Verovskova 55a

1000 Ljubljana

Tel.: +00 803931

Fax: +00 803931

Mail: servis.pt@si.bosch.com
www.bosch.si

Drugi naslovi za servis so navedeni pod:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

Odlaganje

Merilne naprave, akumulatorske/obicajne baterije, pribor in
embalazo oddajte v okolju prijazno recikliranje.
Merilnih naprav in akumulatorskih baterij/baterij ne
smete odvre¢i med gospodinjske odpadke!

Zgolj za drzave Evropske unije:

Odsluzene merilne naprave in okvarjene ali odpadne
akumulatorske in navadne baterije je treba zbirati in zavreci
lo¢eno. Uporabite za to predvidene sisteme za zbiranje
odpadkov.

Pri nepravilnem odstranjevanju ima lahko odpadna elektricna
in elektronska oprema zaradi mozZnega obstoja nevarnih snovi
Skodljiv vpliv na okolje in ¢lovesko zdravije.
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Hrvatski

Sigurnosne napomene

Sve upute treba proditatii pridrZavatiih

se kako biste s mjernim alatom radili

sigurno i bez opasnosti. Ukoliko se

mjerni alat ne koristi sukladno ovim

uputama, to mozZe negativno utjecati na
rad integriranih zastitnih naprava u mjernom alatu.

Znakovi opasnosti na mjernom alatu moraju ostati

raspoznatljivi. OVE UPUTE DOBRO CUVAJTE | DRUGOM

KORISNIKU IH PREDAJTE ZAJEDNO S MJERNIM ALATOM.

» Oprez - Ako koristite druge uredaje za upravljanje ili
namjestanje od ovdje navedenih ili izvodite druge
postupke, to moze dovesti do opasne izloZenosti
zracenju.

» Mijerni alat se isporucuje sa znakom opasnosti za laser
(oznacen na prikazu mjernog alata na stranici sa
slikama).

» Ako tekst na znaku opasnosti za laser nije na vaSem
materinskom jeziku, onda ga prije prve uporabe
prelijepite isporu¢enom naljepnicom na vasem
materinskom jeziku.

Ne usmjeravajte lasersku zraku na ljude ili
Zivotinje i ne gledajte u izravnu ili reflektiranu
lasersku zraku. Time moZete zaslijepiti ljude,
izazvati nesrece ili ostetiti oko.
» Ako laserska zraka pogodi oko, svjesno zatvorite oCi i
glavu smjesta odmakanite od zrake.
» Nalaserskom uredaju niSta ne mijenjajte.
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» Popravak mjernog alata prepustite samo kvalificiranom
struénom osoblju i samo s originalnim rezervnim
dijelovima. Time Ce se osigurati da ostane zadrzana
sigurnost mjernog alata.

» Ne dopustite djeci koriStenje laserskog mjernog alata
bez nadzora. Mogla bi nehoti¢no zaslijepiti druge osobe ili
sebe same.

» Ne radite s mjernim alatom u okolini ugrozenoj
eksplozijom u kojoj se nalaze zapaljive tekucine, plinovi
ili prasine. U mjernom alatu mogu nastati iskre koje mogu
zapaliti prasinu ili pare.

» Mjerni alat je opremljen radijskim suceljem. Potrebno je
uvazavati propise o ogranicenju koristenja, npr. u
zrakoplovimaiili bolnicama.

Slovni znak Bluetooth® kao i graficki simbol (logotipovi) su

registrirane trgovacke marke i vlasnistvo Bluetooth SIG,

Inc. Tvrtka Robert Bosch Power Tools GmbH ima licenciju

za svako koristenje ovog slovnog znaka/grafickog simbola.

» Oprez! Pri uporabi mjernog alata s funkcijom Bluetooth®
moZe se pojaviti smetnja kod drugih uredaja i sustava,
zrakoplova i medicinskih uredaja (npr.
elektrostimulator srca, slusni aparati). Takoder nije
moguce posve iskljuciti ozljede ljudi i Zivotinja koji se
nalaze u neposrednoj blizini. Nemojte koristiti mjerni
alat s funkcijom Bluetooth® u blizini medicinskih
uredaja, benzinskih postaja, kemijskih postrojenja,
podrucja u kojima postoji opasnost od eksplozije ili
eksploziva. Nemojte koristiti mjerni alat s funkcijom
Bluetooth® u zrakoplovima. Izbjegavajte rad tijekom
duzeg vremenskog razdoblja u neposrednoj blizini
tijela.
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Opis proizvoda i radova

Namjenska uporaba

Mjerni alat je namijenjen za mjerenje udaljenosti, duZina,
visina, razmaka te za izraunavanje povrsina, volumena i
visina.

Mjerni alat je prikladan za uporabu u zatvorenom prostoru.

Ovaj je potrosacki laserski proizvod uskladen s normom
EN 50689.

Rezultati mjerenja se mogu prenijeti putem Bluetooth® na
druge uredaje.

Prikazani dijelovi alata

Numeriranje prikazanih dijelova odnosi se na prikaz mjernog
alata na slikama.

(1) = Tipkaplus

(2) 7 Funkcijska tipka

(3) R TipkaBluetooth’

(4) @ Tipka za mjerenje

(5) Zaslon

(6) [l Tipkaza biranje referentne ravnine
(7) = Tipkaminus

(8) @ Tipkazaukljuivanje/iskljucivanje
(9)  Poklopac pretinca za baterije

(10) Blokada poklopca pretinca za baterije
(11) Serijski broj
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(12) Prijemnaleca
(13) Izlaz laserskog zracenja
(14) Znak opasnosti za laser
(15) Zastitna torba

Prikazni elementi

(a) Status Bluetooth”
% Bluetooth® aktiviran, veza nije uspostavljena
% 9) Bluetooth’ aktiviran, veza uspostavljena

(b) Indikator baterije

(c) Redciizmjerene vrijednosti

(d) Redak rezultata

(e) Ukljucen laser

(f) Referentnaravnina mjerenja

(g) Pokazatelj funkcije mjerenja

(h) Pokazivac pogreske ,,Error”

Tehnicki podaci
Digitalni laserski Universal Universal
daljinomjer Distance 40C Distance 50C
Kataloski broj 3603F721.. 3603F723..
Mijerno podru¢je® 0,05-40m  0,05-50m
Toénost mjerenja® +2,0mm +2,0mm
Radna temperatura -10°C... -10°C...
+40°C +40°C
Temperatura skladistenja -20°C... -20°C...
+70°C +70°C
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Digitalni laserski Universal Universal
daljinomjer Distance 40C Distance 50C
Maks. relativna vlaznost zraka 90% 90%
Maks. rad na visini iznad 2000 m 2000 m
referentne visine
Stupanj oneci$¢enja sukladno 20 20
normi IEC 61010-1
Klasa lasera 2 2
Tip lasera 635nm, 635nm,
<1mW <1mwW
Divergencija laserske zrake <1,5mrad <1,5mrad

(puni kut) (puni kut)

Automatika isklju¢ivanja

nakon cca.
- Laser 20s 20s
- Mijerni alat (bez mjerenja) 5min 5min
- Bluetooth® (kada nije 3 min 3 min
ukljucen)
Baterije 2x1,5VLRO 2x1,5VLRO
3 (AAA) 3 (AAA)
Prijenos podataka
Bluetooth® Bluetooth®  Bluetooth®
Low Energy” Low Energy”
Podrucje radne frekvencije 2402- 2402-

2480MHz 2480 MHz
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Digitalni laserski Universal Universal

daljinomjer Distance 40C Distance 50C

Maks. snaga odasiljanja 20dBm 20dBm

A) Kod mjerenja pocevsi od prednjeg ruba. U nepovoljnim uvjetima
kao primjerice kod izrazito jakog osvjetljenja, temperature koja
jako odstupa od 20 °Cili slabo reflektirajuce povrsine mjerno
podrucje moze biti ograniceno.

B) To vrijedi za visoki stupanj refleksije mjernog objekta (npr. bijelo
oliceni zid), slabo pozadinsko svjetlo i 20 °C radne temperature.
Osim toga, treba uzeti u obzir odstupanje od +0,05 mm/m. U
nepovoljnim uvjetima kao primjerice kod jakog osvjetljenja,
visokih polozaja ili slabo reflektirajuce povrsine i 20 °C radne
temperature odstupanje moze iznositi +4 mm. Osim toga, treba
uzeti u obzir odstupanje od +0,15 mm/m.

C) Dolazi do samo nevodljivog oneciscenja pri Cemu se povremeno
ocekuje prolazna vodljivost uzrokovana orosenjem.

D) Kod Bluetooth® Low-Energy uredaja nije moguce uspostavljanje
veze ovisno 0 modelu i operativnom sustavu. Bluetooth® uredaji
moraju podrzavati GATT profil.

Za jednoznacno identificiranje vaseg mjernog alata sluzi serijski
broj (11) na tipskoj plocici.

Umetanje/zamjena baterije

Uvijek istodobno zamijenite sve baterije. Koristite samo
baterije jednog proizvodaca i istog kapaciteta.

Pritom pazite na ispravan pol koji je prikazan na
unutarnjoj strani pretinca za baterije.

» lzvadite baterije iz mjernog alata ako ga necete koristiti
dulje vrijeme. U slu¢aju duzeg skladistenja u mjernom alatu
baterije bi mogle korodirati.
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Rad

Pustanje urad

» Ukljuceni mjerni alat ne ostavljajte bez nadzorai
iskljucite ga nakon uporabe. Laserska zraka bi mogla
zaslijepiti ostale osobe.

» Mjerni alat zastitite od vlage i izravnog suncevog
zracenja.

» Mjerni alat ne izlaZite ekstremnim temperaturama ili
oscilacijama temperature. Ne ostavljajte ga npr. duze
vrijeme u automobilu. Mjerni alat kod veéih oscilacija
temperature ostavite da se temperira prije stavljanja u
pogon. Kod ekstremnih temperatura ili oscilacija
temperature to moZze se negativno utjecati na preciznost
mjernog alata.

» Izbjegavajte snazne udarce i pazite da vam mjerni alat
ne ispadne. Nakon jakih vanjskih utjecaja na mjerni alat,
prije daljnjeg rada morate uvijek provesti provjeru to¢nosti
(vidi ,Provjera tocnosti“, Stranica 339).

Ukljucivanje/iskljucivanje
» Pritisnite tipku (f) kako biste ukljucili mjerni alat.
Mjerni alat moZete ukljuciti i na nacin da pritisnete
tipku 9
— Kod uklju¢ivanja mjernog alata laserska zraka se jo$ ne
ukljucuje.
» Drzite pritisnutu tipku (T) kako biste iskljucili mjerni alat.

Ako se cca. 5 min na mjernom alatu ne bi pritisnula niti jedna
tipka, tada ¢e se mjerni alat automatski iskljuciti radi ¢uvanja
baterija.
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Postupak mjerenja

Nakon ukljucivanja mjerni alat se nalazi u funkciji mjerenja
duZine.

Nakon uklju¢ivanja je odabran straznji rub mjernog alata kao

referentna ravnina za mjerenje. MozZete promijeniti referentnu

ravninu. (vidi ,Biranje referentne razine®, Stranica 338)

> Stavite mjerni alat na Zeljenu pocetnu tocku mjerenja (npr.
zid).

» Kratko pritisnite tipku Q kako biste ukljucili laser.
» Lasersku tocku usmijerite na cilj.

» Ponovno pritisnite tipku Q kako biste aktivirali mjerenje.
Laserska zraka se isklju¢uje nakon mjerenja.Za neko drugo
mjerenje ponovite ovaj postupak.

Izmjerene vrijednosti ili kona¢ni rezultati mogu se zbrojiti ili
oduzimati.

Kod funkcije trajnog mjerenja ono pocinje ve¢ nakon prvog

pritiska na tipku Q

IR Dodatne informacije naci ¢ete u online uputama za
uporabu: www.bosch-pt.com/manuals

Mjerni alat se ne smije pomicati tijekom mjerenja (s

izuzetkom funkcije trajnog mjerenja). Stoga mjerni alat
poloZite po mogucnosti na ¢vrstu grani¢nu povrsinu ili
podlogu.

Prijemna le¢a (12) i izlaz laserskog zracenja (13) ne
smiju biti prekriveni kod mjerenja.
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Biranje referentne razine

Za mjerenje mozete birati izmedu razlicitih referentnih
ravnina:

straznji rub mjernog alata (npr. kod stavljanja na
zidove)

prednji rub mjernog alata (npr. kod mjerenja od
ruba stola)

- Dodatne informacije naci ¢ete u online uputama za
uporabu: www.bosch-pt.com/manuals

Funkcije mjerenja

Biranje/promjena funkcija mjerenja

U izborniku Funkcije mozete pronaci sljedece funkcije:

- - Mjerenje duzine

- D Mjerenje povrsina

- @ Mjerenje volumena

~ F-=ITrajno mjerenje

» Pritid¢ite tipku 777 sve dok se na
zaslonu (5) ne pojavi prikaz zeljene
funkcije.

» Pritisnite tipku Q kako biste
potvrdili odabir.

-] Dodatne informacije naci ¢ete u online uputama za
uporabu: www.bosch-pt.com/manuals
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Bluetooth® sucelje

Aktiviranje Bluetooth® sucelja za prijenos podataka na
mobilni krajnji uredaj

v Provjerite je li na vaSem mobilnom krajnjem uredaju
aktivirano Bluetooth® sucelje.

> Pritisnite tipku 3§ .

Stanje veze kao i aktivno

povezivanje (a) prikazuje se na
zaslonu (5).

Zanadogradniju funkcija raspolozZive su
Bosch aplikacije. Ovisno o krajnjem
uredaju mozete je preuzeti iz
odgovarajucih trgovina aplikacija.
Nakon pokretanja Bosch aplikacije
uspostavlja se veza izmedu mobilnog
krajnjeg uredaja i mjernog alata. Ako se pronade vise aktivnih
mjernih alata, odaberite odgovarajuc¢i mjerni alat pomocu
serijskog broja. Serijski broj (11) naci ¢ete na tipskoj plocici
vaseg mjernog alata.

Ako se veza ne moZze uspostaviti unutar 3 minute nakon $to ste

pritisnuli tipku * , onda se Bluetooth® iskljucuje automatski
radi cuvanja baterija.

Deaktiviranje Bluetooth® sucelja

> Pritisnite tipku * kako biste deaktivirali Bluetooth® ili
iskljucite mjerni alat.

Provjera tocnosti

Redovito provjerite tocnost mjernog alata.
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A\ Dodatne informacije naci ¢ete u online uputama za
uporabu: www.bosch-pt.com/manuals

Poruka pogreske

Mjerni alat kontrolira ispravnu funkciju kod svakog
mjerenja. Ako se utvrdi kvar, na zaslonu se prikazuje
samo simbol uz tekst, a mjerni alat se iskljucuje. U

ovom slucaju odnesite mjerni alat preko svog
trgovca Bosch servisnoj sluzbi.

Odrzavanje i servisiranje

Odrzavanje i ¢iSc¢enje

Mjerni alat spremite i transportirajte samo u za to isporucenoj
zastitnoj torbici.

Mjerni alat odrzavajte uvijek Cistim.

Mjerni alat ne uranjajte u vodu ili druge tekucine.
Prljavstinu obrisite vlaznom, mekom krpom. Ne
upotrebljavajte sredstva za ¢iS¢enje ili otapala.

Posebno pazljivo odrzavajte prijemnu le¢u (12) kao i kod
postupanja s naocalama ili le¢om fotoaparata.

U slucaju popravka mjerni alat posaljite u zastitnoj
torbici (15).

Servisiranje i savjetovanje o primjeni

Servisna sluzba odgovorit ¢e na sva vasa pitanja o popravljanju
i odrzavanju ovog proizvoda te o rezervnim dijelovima.
Povecane crteze i informacije o rezervnim dijelovima naci ¢ete
i naadresi: www.bosch-pt.com

Tim za savjetovanje o primjeni u tvrtki Bosch rado ¢e vam
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pomoci sa svim pitanjima o nasim proizvodima i njihovom
priboru.

Za sva pitanja i narudzbe rezervnih dijelova svakako navedite
10-znamenkasti broj artikla naveden na ozna¢noj plocici.

Hrvatski

Robert Bosch d.o.0 PT/SHR-BSC
Kneza Branimira 22

10040 Zagreb

Tel.: +38512 958 051

Fax: +385 12 958 050

E-Mail: RBKN-bsc@hr.bosch.com
www.bosch.hr

Dodatne adrese servisa naci ¢ete na:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

Zbrinjavanje

Mijerne alate, aku-baterije/baterije, pribor i ambalazu treba
dovesti na ekoloski prihvatljivo recikliranje.
Mjerne alate i aku-baterije/baterije ne bacajte u
kucni otpad!

Samo za zemlje EU:

Neupotrebljivi mjerni alati i neispravne ili istroSene aku-
baterije/baterije moraju se odvojeno zbrinuti. Koristite
predvidene sustave prikupljanja otpada.

Ako se otpadna elektri¢na i elektronicka oprema nepropisno
zbrine, to moze imati $tetne ucinke na okoli$ i zdravlje ljudi
zbog mogude prisutnosti opasnih tvari.
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Eesti

Ohutusnduded

Mootmeseadmega ohutu ja tdpse t66
tagamiseks lugege koik juhised
hoolikalt ldbi ja jargige neid. Kui
modteseadme kasutamisel eiratakse
kdesolevaid juhiseid, siis voivad
mooteseadmesse sisseehitatud kaitseseadised kahjustada
saada. Arge katke kinni méoteseadmel olevaid
hoiatusmargiseid. HOIDKE KAESOLEVAD JUHISED

HOOLIKALT ALLES JA MOOTESEADME EDASIANDMISEL

PANGE KAASA KA JUHISED.

» Ettevaatust - kdesolevas juhendis nimetatud kasitsus-
voi justeerimisseadmetest erinevate seadmete
kasutamisel voi muul viisil toimides voib laserkiirgus
muutuda ohtlikuks.

» Mooteseade tarnitakse koos laseri hoiatussildiga
(tdhistatud mooteriista kujutisel jooniste lehekiiljel).

» Kui laseri hoiatussildi tekst ei ole teie riigis koneldavas
keeles, kleepige see enne tooriista esmakordset
kasutuselevottu iile kaasasoleva, teie riigikeeles oleva
kleebisega.

Arge juhtige laserkiirt inimeste ega loomade
suunas ja arge viige ka ise pilku otsese véi
peegelduva laserkiire suunas. Vastasel korral
voite inimesi pimestada, pohjustada dnnetusi voi
kahjustada silmi.

» Kui laserkiir tabab silma, tuleb silmad teadlikult sulgeda

ja pealaserkiire tasandilt viivitamatult vilja viia.
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» Arge tehke laserseadmes mingeid muudatusi.

» Laske méoteseadet parandada ainult kvalifitseeritud
tehnikutel, kes kasutavad originaalvaruosi. Nii tagate
mooteseadme ohutu t60.

» Arge laske lastel kasutada laserméoteseadet ilma
jarelevalveta. Lapsed véivad teisi inimesi v6i ennast
kogemata pimestada.

» Arge tootage mooteseadmega plahvatusohtlikus
keskkonnas, kus leidub tuleohtlikke vedelikke, gaase
voi tolmu. Mooteseadmes voivad tekkida sademed, mille
toimel vdib tolm voi aur siittida.

» Modteseade on varustatud raadioliidesega. Jargida
tuleb kohalikke toopiiranguid, nt lennukites voi
haiglates.

Sonamark Bluetooth® ja kujutismargid (logod) on

registreeritud kaubamargid, mille omanik on Bluetooth

SIG, Inc. Robert Bosch Power Tools GmbH kasutab seda

sonamarki/neid kujutismarke litsentsi alusel.

» Ettevaatust! Mooteseadme Bluetooth® abil kasutamisel
véidakse segada teisi seadmeid ja siisteeme, lennukeid
ja meditsiinilisi seadmeid (nt siidamestimulaatorid,
kuuldeaparaadid). Samuti ei saa taielikult valistada
kahjulikku moju vahetus ldheduses viibivatele
inimestele ja loomadele. Arge kasutage mooteseadet
Bluetooth® abil meditsiiniliste seadmete, tanklate ja
keemiliste siisteemide ldheduses, plahvatusohtlikes ja
lohketoode tegemise piirkondades. Arge kasutage
mooteseadet Bluetooth® abil lennukites. Viltige seadme
pikemaajalist kasutamist oma keha vahetus ldheduses.
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Toote ja selle omaduste kirjeldus

Nouetekohane kasutamine

Maooteseade on ette nahtud vahemaade, pikkuste, korguste ja
kauguste modtmiseks ning pindalade, mahtude ja kérguste
arvutamiseks.

Mdéteseade sobib kasutamiseks sisetingimustes.

Kaesolev toode on tarbijatele moeldud lasertoode, mis vastab
standardile EN 50689.

Modtetulemusi on voimalik Bluetooth® kaudu iile kanda
teistesse seadmetesse.

Kujutatud komponendid

Maooteseadme komponentide numeratsiooni aluseks on
joonistel olevad numbrid.

(1) = Plussnupp

(2) 7 Funktsiooninupp

(3) R Bluetooth’ -inupp

(4) @ Mbétenupp

(5)  Ekraan

(6) [ Lahtetasandi valiku nupp
(7) = Miinusnupp

(8) @ Sisse-vilaliilitusnupp
(9) Patareipesa kaas

(10) Patareipesa kaane fiksaator
(11) Seerianumber
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(12) Vastuvétuldats

(13) Laserikiire valjumisava
(14) Laseri hoiatussilt

(15) Kaitsekott

Ndiduelemendid

(a) Bluetooth’ olek
% Bluetooth’ aktiveeritud, iihendust ei ole loodud
% 9 Bluetooth” aktiveeritud, ihendus loodud

(b) Patareindit

(c) Mootevaartuste read

(d) Tulemuste rida

(e) Laseronsisse lilitatud

(f) Madtmise lahtetasand

(g) Maotefunktsiooni nait

(h) Veateade ,Error®

Tehnilised andmed
Digitaalne Universal Universal
laserkaugusmaootja Distance 40C Distance 50C
Tootenumber 3603F721.. 3603F723..
Mdétepiirkond” 0,05-40m  0,05-50m
Mdotetdpsus® +2,0mm +2,0mm
Tootemperatuur -10°C... -10°C...
+40°C +40°C
Hoiustamistemperatuur =20°C... -20°C...
+70°C +70°C
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Digitaalne

Universal Universal

laserkaugusmaatja

Distance 40C Distance 50C

Max suhteline 6huniiskus 90% 90%

Viitekorgust iiletav max 2000 m 2000 m

tookorgus

Médrdumisaste vastavalt Pl 20

standardile IEC 61010-1

Laseri klass 2 2

Laseri tlilip 635nm, 635nm,
<1mwW <1mw

Laserikiire hajumine <1,5mrad <1,5mrad

(taispoore)  (tdispoore)

Automaatne valjaliilitus, kui
moddunud on u

- Laser 20s 20s

- Mooteriist (ilma 5min 5min
mootmiseta)

- Bluetooth® (kui ei ole 3 min 3 min

aktiivne)

Patareid 2x1,5VLRO 2x1,5VLRO
3 (AAA) 3 (AAA)

Andmete iilekandmine
Bluetooth® Bluetooth®  Bluetooth®
Low Energy”  Low Energy”
Kaitamise sagedusvahemik 2402- 2402-
2480 MHz 2480 MHz
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Digitaalne Universal Universal

laserkaugusmaootja Distance 40C Distance 50C

Max saatevéimsus 20dBm 20dBm

A) Mootmisel esiservast. Ebasoodsates tingimustes, nagu naiteks
vaga tugev valgustus, temperatuur, mis erineb tugevalt vadrtusest
20 °C voi halvasti peegeldavad pinnad, voib madtepiirkond olla
piiratud.

B) See kehtib eriti modteobjekti suure peegeldusvéime (nt valgeks
varvitud sein), norga taustavalgustuse ja toGtemperatuuri 20 °C
korral. Lisaks tuleb arvestada halvet +0,05 mm/m. Ebasoodasetel
tingimustel, nagu tugev valgustus, suur korgus voi halvasti
peegeldavad pinnad ning todtemperatuuril 20 °C vib hélve olla
+4 mm. Lisaks tuleb arvestada halvet +0,15 mm/m.

C) Esineb ainult mittejuhtiv maardumine, mis voib aga ajutiselt
kondensatsiooni tottu juhtivaks muutuda.

D) Bluetooth® Low Energy seadmete korral ei pruugi olenevalt
mudelist ja operatsioonisiisteemist lihenduse loomine vdimalik
olla. Bluetooth® seadmed peavad toetama GATT-profiili.

Teie mooteseadme iheseks identimiseks kasutatakse tiitbisildil olevat

seerianumbrit (11).

Patarei paigaldamine/vahetamine

Vahetage alati koik patareid korraga. Kasutage ainult
iihe tootja ja lihesuguse mahtuvusega patareisid.

Jargige sealjuures patareipesa sisekiiljel toodud
kujutisele vastavat diget polaarsust.

» Kui te méoteseadet pikemat aega ei kasuta, votke
patareid vélja. Patareid voivad pikemaajalisel
modteseadmes seismisel korrodeeruda.
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Kasutamine

Kasutuselevott

» Arge jitke sisseliilitatud mooteseadet jarelevalveta ja
liilitage modteseade parast kasutamist vilja. Laserkiir
voib teisi inimesi pimestada.

» Kaitske mdoteriista niiskuse ja otsese péikesekiirguse
eest.

» Arge jitke mooteriista darmuslike temperatuuride ja
temperatuurikéikumiste kitte. Arge jitke seda nt
pikemaks ajaks autosse. Suurte temperatuurikdikumiste
korral laske médteriistal enne kasutuselevotmist esmalt
keskkonnatemperatuuriga kohaneda. Adrmuslike
temperatuuride voi temperatuurikdikumiste korral voib
mooteriista tapsus vaheneda.

» Viltige tugevaid l6oke ja mooteseadme kukkumist.
Parast tugevaid valismojusid modteriistale tuleks enne t66
jatkamist alati teostada tapsuskontroll (vaadake , Tapsuse
kontroll, Lehekiilg 351).

Sisse-/viljaliilitamine
» Vajutage nuppu (f) , et liilitada mooteseade sisse.

Modteseadme saate sisse liilitada ka vajutades nuppu Q
— Mddteseadme sisseliilitamisel ei ole laserkiir veel sisse
lilitatud.
» Vajutage ja hoidke all nuppu (?) , et lilitada mooteseade
vélja.
Kui mooteseadmel ei vajutata umbes 5 minuti jooksul iihtegi

nuppu, liilitub moéteseade patareide saastmiseks
automaatselt vlja.
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Mo6tmine
Parast sisseliilitamist on mooteseade pikkuse modtmise
reziimil.
Sissellilitamise jarel on mdotmise lahtetasandiks

moodteseadme tagaserv. Lahtetasandit saab muuta:. (vaadake
,Lahtetasandi valik“, Lehekiilg 350)

» Asetage modteriist moGtmise soovitud alguspunkti (nt
vastu seina).

» Laseri sisseliilitamiseks vajutage lihidalt nuppu Q
» Suunake laseripunkt sihtmargile.

» Vajutage modStmise alustamiseks uuesti nuppu Q
Parast modtmist lilitub laserikiir valja. Uueks modtmiseks
korrake seda toimingut.

Maodtevaartusi ja I6pptulemusi saab liita voi lahutada.
Pideva modtmise funktsioonis algab méotmine kohe pérast
nupu Q esimest vajutamist.

- Lisateavet leiate veebikasutusjuhendist:
www.bosch-pt.com/manuals

Mddteseadet ei tohi mootmise ajal liigutada (v.a.
pidevmodtmise reziimis). Seeparast asetage
modteseade voimaluse korral stabiilsele tugi- voi aluspinnale.

Vastuvotulaatse (12) ja laserikiire véljumisava (13) ei
tohi modtmise ajal kinni katta.
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Lahtetasandi valik

Modtmiseks saate valida erinevate lahtetasandite vahel:
EJ moodteseadme tagaserv (nt seinale toetamisel),

4 modteseadme esiserv (nt lauaservalt mootmisel),

Moaotefunktsioonid

) Lisateavet leiate veebikasutusjuhendist:
www.bosch-pt.com/manuals

Mootefunktsioonide valimine/muutmine

Funktsioonide meniiiist leiate jargmised funktsioonid:

- HPikkuse méétmine

- D Pindala md6tmine

- @ Ruumala méotmine

- F-~IPidevmddtmine

» Vajutage korduvalt nuppu T3, kuni
ekraanil (5) kuvatakse soovitud
funktsioon.

» Valiku kinnitamiseks vajutage
nuppu 9

) Lisateavet leiate veebikasutusjuhendist:
www.bosch-pt.com/manuals
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Bluetooth® liides

Bluetooth®-liidese aktiveerimine andmete
iilekandmiseks mobiilsesse loppseadmesse

v Veenduge, et liides Bluetooth® oleks teie mobiilses
|6ppseadmes aktiveeritud.

> Vajutage nuppu * .

Uhenduse olek ja aktiivne iihendus (a)
kuvatakse ekraanil (5).
Funktsioonivaliku laiendamiseks voib
kasutada Boschi rakendusi. Need saab
olenevalt I6ppseadmest alla laadida
vastavatest rakendustepoodidest.
Boschi rakenduse kaivitamise jarel
luuakse mobiilse Ioppseadme ja
maoateriista vahel ihendus. Kui leitakse
mitu aktiivset mddteriista, valige sobiv mddteriist vélja
seerianumbri jargi. Seerianumbri (11) leiate mooteriista
tldbisildilt.

Kui 3 minuti jooksul parast nupu * vajutamist ihendust ei
looda, liilitub Bluetooth® patareide sddstmiseks automaatselt
vélja.

Bluetooth®-liidese inaktiveerimine

» Vajutage nuppu * Bluetooth® deaktiveerimiseks voi
mooteseadme valjallilitamiseks.

Tapsuse kontroll

Kontrollige regulaarselt mooteseadme tapsust.
- Lisateavet leiate veebikasutusjuhendist:
www.bosch-pt.com/manuals
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Veateade

Mddteseade teostab iga mootmise ajal jarelevalvet
& korrektse t60 iile. Defekti tuvastamise korral

kuvatakse ekraanil veel vaid kérvaltoodud siimbol ja

mooteseade liilitub valja. Sellisel juhul toimetage

mooteseade oma edasimiiiija kaudu Boschi
klienditeenindusse.

Hooldus ja korrashoid

Hooldus ja puhastamine

Hoidke ja transportige mooteseadet ainult kaasasolevas
kaitsekotis.

Hoidke moéteriist alati puhas.

Arge kastke médteriista vette ega muudesse vedelikesse.
Eemaldage maardumised niiske, pehme riidelapiga pihkides.
Arge kasutage puhastusvahendeid ega lahusteid.

Puhastage vastuvotulaatse (12) vahemalt samasuguse
hoolikusega nagu prille voi fotoaparaadi laatse.

Saatke mooteriist remonti kaitsekotis (15).

Klienditeenindus ja miiiigijargne noustamine

Miitigiesindajad annavad vastused toote paranduse ja
hooldusega ning varuosadega seotud kiisimustele. Teavet
detailjooniste ja varuosade kohta leiate: www.bosch-pt.com
Vastuse tooteid ja tarvikuid puudutavatele kiisimustele saate
Boschi rakendusndustajatelt.

Palume péringutele ja varuosatellimustele markida tingimata
10-kohaline tootekood, mille leiate toote tiiibisildilt.
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Eesti Vabariik

Teeninduskeskus

Tel.: (+372) 6549 575

Faks: (+372) 6549576

E-posti: service-pt@Iv.bosch.com

Muud teenindusaadressid leiate:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

Jaidtmekaitlus

Mooteseadmed, akud/patareid, lisavarustus ja pakendid tuleb
suunata keskkonnasaastlikult taaskasutusse.
Arge visake mddteseadmeid ega patareisid
olmejaatmete hulka!

Uksnes ELi liikmesriikidele:

Kasutuselt korvaldatud modteriistad ja defektsed voi
kasutatud akud/patareid tuleb eraldi jaatmekaitlusse suunata.
Kasutage selleks ettendhtud kogumissiisteeme.
Mittesihiparasel korvaldamisel voivad vanad elektri- ja
elektroonikaseadmed voimalike ohtlike ainete sisalduse tottu
kahjustada keskkonda ja inimeste tervist.
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Latviesu

Drosibas noteikumi

Lai varétu drosi stradat ar
mérinstrumentu, riipigi izlasiet un
ievérojiet visus Seit sniegtos
noradijumus. Ja mérinstruments netiek
lietots atbilstigi Seit sniegtajiem
noradijumiem, tas var nelabvéligi ietekmét ta
aizsargfunkcijas. Raugieties, lai bridinosas uzlimes uz
mérinstrumenta vienmeér biitu labi salasamas. PEC
1ZLASISANAS SAGLABAJIET $0S NORADIJUMUS; JA

NODODAT MERINSTRUMENTU TALAK, NODROSINIET TOS

KOPA AR MERINSTRUMENTU.

» Uzmanibu - ja tiek veiktas citas darbibas vai lietotas
citas regulésanas ierices, neka noradits $eit vai citos
procediiru aprakstos, tas var radit bistamu starojuma
iedarbibu.

» Meérinstruments tiek piegadats kopa ar lazera
bridinajuma zimi (ta ir atziméta grafiskaja lappusé
paraditaja mérinstrumenta attéla).

» Ja bridinajuma uzlimes teksts nav jiisu valsts valoda,
pirms izstradajuma lietosanas pirmo reizi uzliméjiet uz
tas kopa ar izstradajumu piegadato uzlimi jisu valsts
valoda.

Nevérsiet lazera staru citu personu vai
majdzivnieku virziena un neskatieties tiesaja
vai atstarotaja lazera stara. Sada riciba var

apzilbinat tuvuma esosas personas, izraisit
nelaimes gadijumus vai pat bojat redzi.
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» Jalazera stars iespid acis, nekavéjoties aizveriet tas un
izkustiniet galvu ta, lai ta neatrastos lazera stara.

» Neveiciet nekadas izmainas ar lazera ierici.

» Nodrosiniet, lai mérinstrumentu remontétu vienigi
kvalificéti remonta specialisti, nomainai izmantojot
originalas rezerves dalas. Tas laus saglabat vajadzigo
darba drosibas limeni, stradajot ar mérinstrumentu.

» Nelaujiet bérniem lietot lazera mérinstrumentu bez
pieauguso uzraudzibas. Vini var nejausi apZilbinat tuvuma
€508as personas vai sevi.

» Nestradajiet ar mérinstrumentu spradzienbistamas
vietas, kur atrodas viegli degosi Skidrumi, gazes vai
putekli. Mérinstrumenta var rasties dzirksteles, kas var
izraisit putek|u vai tvaiku aizdegsanos.

» Meérinstruments ir aprikots ar interfeisu, kura tiek
izmantots radio kanals. Tapéc jaievéro vietéjie
lietoSanas ierobeZojumi, kadi pastav, pieméram,
lidmasinas vai slimnicas.

Vardiska zime Bluetooth®, ka ari grafiskais attélojums

(logotips) ir uznémuma Bluetooth SIG, Inc. registréta

precu zime un ipaSums. Uznémums Robert Bosch Power

Tools GmbH $o vardisko zimi/grafisko attélojumu lieto

licencéti.

» levéribai! Lietojot mérinstrumentu ar Bluetooth®
funkciju, var rasties traucéjumi citu iekartu un iericu,
lidmasinu navigacijas iericu un medicinisku iericu
(pieméram, sirds stimulatoru un dzirdes aparatu)
darbiba. Tapat nevar pilnigi izslégt kaitéjumu rasanos
cilvékiem un dzivniekiem, kas atrodas
elektroinstrumenta lietoSanas vietas tiesa tuvuma.
Nelietojiet mérinstrumentu ar Bluetooth® funkciju
medicinisku iericu, degvielas uzpildes staciju un
kimisku iekartu tuvuma, ka ari vietas ar paaugstinatu
spradzienbistamibu un vietas, kur notiek
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spridzinasanas darbi. Nelietojiet mérinstrumentu ar
Bluetooth® funkciju lidmasinas. Nepielaujiet
elektroinstrumenta ilgstoSu darbibu kermena tiesa
tuvuma.

Izstradajuma un ta funkciju apraksts

Paredzétais pielietojums

Mérinstruments ir paredzéts attalumu, garumu, augstuma un
atstatumu mérisanai, ka ari laukuma, tilpuma un augstuma
apréekinasanai.

Mérinstruments ir paredzéts lietoSanai telpas.

Sis izstradajums ir patérina lazera izstradajums saskana ar
standartu EN 50689.

Meérijumu rezultatus caur interfeisu Bluetooth® var parsutit uz
citam iericém.
Attelotas sastavdalas

Attéloto sastavdalu numeracija atbilst numuriem
meérinstrumenta attéla, kas sniegts attelu sadala.

(1) = Plus taustins

(2) 7 Funkciju izvéles tausting

(3) 3B Bluetooth’ tausting

(4) @ Wériganas tausting

(5) Displejs

(6) [ Atskaites limenaizvéles tausting
(7) = Minus taustin$

(8) @ leslegianas/izsléganas tausting
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(9)  Bateriju nodalijuma vacin$

(10) Bateriju nodalijuma vacina fiksators
(11) Serijas numurs

(12) Starauztvéréjaléca

(13) Lazerastaraizvadlika

(14) Lazerabridinajuma uzlime

(15) Aizsargapvalks

Indikacijas elementi

(a) Bluetooth® statuss
% Bluetooth’ ir aktivizéts, savienojums nav izveidots
%33 Bluetooth’ ir aktivizéts, savienojums ir izveidots

(b) Bateriju uzlades limena radijums

(c) Meérijumu vértibu rindas

(d) Rezultatarinda

(e) Lazeraieslégsanas indikators

(f) Meérijuma atskaites [imenis

(g) Meérisanas funkcijas radijums

(h) Kldmes indikators ,,Error”

Tehniskie dati

Digitalais lazera talmérs Universal Universal
Distance 40C Distance 50C

Izstradajuma numurs 3603F721.. 3603F723..

Mérisanas diapazons” 0,05-40m  0,05-50m

Mérisanas precizitate® +2,0mm +2,0mm
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Digitalais lazera talmers Universal Universal
Distance 40C Distance 50C
Darba temperatira -10°C... -10°C...
+40°C +40°C
Glabasanas temperatira -20°C... -20°C...
+70°C +70°C
Maks. relativais gaisa 90% 90%
mitrums.
Maks. darbibas augstums virs 2000 m 2000 m
juras limena
Piesarnojuma pakape 20 20
atbilstigi IEC 61010-1
Lazera klase 2 2
Lazera veids 635 nm, 635 nm,
<1mW <1mwW
Lazera stara divergence <1l5mrad <1,5mrad
(pilns lenkis)  (pilns lenkis)
Automatiska izslégSanas péc
aptuveni
- Lazers 20s 20s
- Meérinstruments (kad 5 min. 5 min.
nemeéra)
- Bluetooth® (kad neaktivs) 3 min. 3 min.
Baterijas 2x15VLRO 2x1,5VLRO
3 (AAA) 3 (AAA)
Datu parsitisana
Bluetooth® Bluetooth®  Bluetooth®
Low Energy”  Low Energy”
Darba frekvencu diapazons 2402~ 2402~
2480MHz 2480 MHz
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Digitalais lazera talmérs Universal Universal

Distance 40C Distance 50C

Maks. raiditaja jauda 20dBm 20dBm

A) Jamérijumu veic no prieks$éjas malas. Nelabvéligos apstak|os,
pieméram, veicot merijumus |oti gaisas telpas vai vietas, kur
temperatras atskiriba ir lielaka par 20 °C, vai ar slikti
atstarojosam virsmam, mérisanas diapazons var biit ierobezots.

B) Tas attiecas uz mérama objekta augstu atstarojuma potencialu
(piem., balti krasota siena), vaj$ aizmuguréja plana apgaismojums
un ekspluatacijas temperatara 20 °C. Turklat, ir janem véra novirze
par +0,05 mm/m. Nelabvéligos apstaklos, pieméram, tados ka
spécigs apgaismojums, liels augstums vai slikti atstarojosa virsma
un ekspluatacijas temperatara 20 °C, novirze var sasniegt +4 mm.
Turklat, ir janem véra novirze par +0,15 mm/m.

C) Parastiir vérojams tikai elektronenevadoss piesarnojums, tacu
dazkart ir sagaidama kondensacijas izraisitas pagaidu
elektrovadamibas paradisanas.

D) Lietojot Bluetooth® Low Energy (zemas energijas) ierices,
savienojuma veido$ana ar dazu modelu un operétajsistému
iekartam var nebut iespéjama. Bluetooth® iericém jaatbalsta GATT
profils.

Lai mérinstrumentu varétu skaidri identificét, ta datu plaksnité ir

noradits sérijas numurs (11).

Baterijas ielikSana/maina

Vienlaicigi nomainiet visas tuksas baterijas. Nomainai
izmantojiet viena raZotaja baterijas ar vienadu ietilpibu.

levérojiet pareizu bateriju pievieno$anas polaritati, kas
attélota bateriju nodalijuma.

» Ja mérinstruments ilgaku laiku netiek lietots, iznemiet

no ta baterijas. lgstosi uzglabajot baterijas
meérinstrumenta, tas var korodét.
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Lietosana

Uzsakot lietoSanu

» Neatstajiet ieslégtu mérinstrumentu bez uzraudzibas un
péc lietosanas to izslédziet. Lazera stars var apzilbinat
tuvuma eso$as personas.

» Sargajiet mérinstrumentu no mitruma un saules staru
tiesas iedarbibas.

» Nepaklaujiet instrumentu loti augstas vai loti zemas
temperatiras iedarbibai un straujam temperatiiras
izmainam. Pieméram, neatstajiet merinstrumentu uz ilgaku
laiku automasina. Lielu temperaturas svarstibu gadijuma
pirms mérinstrumenta lieto$anas nogaidiet, lidz ta
temperatira izlidzinas ar apkartéjas vides temperatiru.
Ekstremalu temperatiras vértibu vai strauju temperatiras
izmainu iedarbiba uz mérinstrumentu var nelabveéligi
ietekmét ta precizitati.

» Sargajiet mérinstrumentu no stipriem triecieniem,
nelaujiet tam nokrist. Ja mérinstruments ticis paklauts
spécigu aréju slodzu iedarbibai, pirms darba turpinasanas
tam vienmer javeic precizitates parbaude (skatit
LPrecizitates parbaude”, Lappuse 363).

leslégsana/izslégsana
» Nospiediet taustinu cf) , lai ieslégtu merinstrumentu.

Meérinstrumentu varat ari ieslégt, nospiezot taustinu Q
— leslédzot mérinstrumentu, lazera stars uzreiz
neieslégsies.
» Turiet nospiestu taustinu @ , lai izslégtu merinstrumentu.

Jaaptuveni 5 mintes netiek nospiests neviens no
meérinstrumenta taustiniem, tas automatiski izsledzas, lai
saudzétu baterijas.
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Mérisana
Péc ieslégSanas mérinstruments sak darboties garuma

meérisanas rezima.

Péc ieslégsanas ka mérijumu atskaites limenis tiek izvéléta

mérinstrumenta aizmuguréja mala. Varat mainit atskaites

[imeni. (skatit ,Atskaites limena izvéle®, Lappuse 362)

> Novietojiet mérinstrumentu vélamaja mérisanas sakuma
punkta (pieméram, pie sienas).

» lsi nospiediet taustinu Q lai ieslégtu lazeru.
» Virziet lazera punktu uz mérki.

» Velreiz nospiediet taustinu Q lai palaistu mérisanu.

Péc mérijuma veik$anas lazera stars izslédzas. Lai veiktu citus

meérijumus, atkartojiet ieprieks aprakstitas darbibas.

lzmeéritas vai aprekinatas vertibas var saskaitit vai atnemt.

lzmantojot nepartrauktas mérisanas funkciju, mérisana tiek

sakta jau péc pirmas taustina Q nospiesanas reizes.

) Laiiegitu papildu informaciju, skatiet tieSsaistes
ekspluatacijas instrukciju:
www.bosch-pt.com/manuals

H

Meérisanas laika mérinstrumentu nedrikst parvietot

(iznemot nepartrauktas mérisanas funkciju). Lai to
nodrosinatu, novietojiet mérinstrumentu uz stabilas virsmas
vai piespiediet stingrai atdurvirsmai.

Starojuma uztvéréja leca (12) un lazera stara
izvadlika (13) mérisanas laika nedrikst but aizsegtas.
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Atskaites limena izvéle

Mérijumam varat atlasit kadu no pieejamajam atskaites
plakném:

mérinstrumenta aizmugures mala (pieméram,
pieliekot pie sienas);

mérinstrumenta priek$mala (pieméram, mérot no
galda malas);

. ) Laiiegitu papildu informaciju, skatiet tie$saistes

ekspluatacijas instrukciju:
Meérisanas rezimu indikators

www.bosch-pt.com/manuals

Merisanas funkciju izvéle/mainisana

Funkciju izvélné ir pieejamas $adas funkcijas:

- Hgaruma mérisana;

- D laukuma merisana;

- @ tilpuma mérisana;

- F-~Inepartraukta mérisana.

» Spiediet taustinu T tik daudz
reizu, lidz displeja (5) paradas
nepiecie$ama funkcija.

» Lai apstiprinatu izvéli, nospiediet

taustinu Q

] Laiiegitu papildu informaciju, skatiet tiedsaistes
ekspluatacijas instrukciju:
www.bosch-pt.com/manuals
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Bluetooth® saskarne

Bluetooth® saskarnes aktivizésana, lai parsititu datus uz
mobilo ierici

v Parliecinieties, ka Bluetooth® saskarne ir aktivizéta jlsu
mobilaja gala iericé.

» Nospiediet taustinu * .

Savienojuma statuss un aktivais
savienojums (a) tiek paradits

displeja (5).

Funkciju apjomu var paplasinat ar
Bosch lietotném. Tas atbilstigi gala
iericei var lejupieladét attiecigaja
lietotnu veikala.

Péc Bosch lietotnes palaiSanas tiek
izveidots savienojums starp mobilo gala
ierici un mérinstrumentu. Ja ir atrasti vairaki aktivi
meérinstrumenti, attiecigo mérinstrumentu atlasiet péc sérijas
numura. Sérijas numuru (11) skatiet sava mérinstrumenta
datu plaksnite.

Ja 3 minusu laika péc taustina * nospiesanas nav iespéjams
izveidot savienojumu, baterijas saudzésanas noltika
Bluetooth® automatiski izslédzas.

Bluetooth® saskarnes deaktivizéSana

» Nospiediet taustinu * , lai deaktivizétu Bluetooth®, vai ari
izsledziet mérinstrumentu.

Precizitates parbaude

Regulari parbaudiet mérinstrumenta precizitati.
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A\ Lai iegitu papildu informaciju, skatiet tieSsaistes
ekspluatacijas instrukciju:
www.bosch-pt.com/manuals

Kludas zinojums

Meérijuma laika mérinstruments vienmér kontrole,
& vai darbiba ir pareiza. Ja ir noteikts defekts, displeja

paradas tikai blakus redzamais simbols un

mérinstruments izslédzas. Tad ar sava izplatitaja
starpniecibu nogadajiet merinstrumentu uz Bosch klientu

apkalposanas dienestu.

Apkalposana un apkope

Apkope un tiriSana

Uzglabasanas un transportésanas laika ievietojiet
mérinstrumentu kopa ar to piegadataja aizsargsoma.

Uzturiet merinstrumentu tiru.

Neiegremdéjiet mérinstrumentu adeni vai citos Skidrumos.
Apslaukiet izstradajumu ar mitru, mikstu lupatinu. Nelietojiet
modula apkopei tirisanas lidzek|us vai Skidinatajus.

Ipasi riipigi kopiet stara uztvéréja lécu (12) un darbojieties ar
to tikpat piesardzigi ka ar brillem vai ar fotoaparata objektivu.
Nosutot mérinstrumentu remontam, ievietojiet to aizsargsoma
(15).

Klientu apkalposanas centrs un konsultacijas
saistiba ar instrumenta lietosanu
Klientu apkalpos$anas centra darbinieki atbildés uz jisu

jautajumiem par izstradajumu remontu un apkopi, ka ari par to
rezerves dalam. Klaidskata raséjumi un informacija par
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rezerves dalam ir atrodama $eit: www.bosch-pt.com
Bosch konsultaciju dienesta darbinieki ar prieku sniegs
atbildes uz jlsu jautajumiem par masu izstradajumiem un to
piederumiem.

Lidzot konsultaciju un pasutot rezerves dalas, noteikti
noradiet 10 zimju izstradajuma numuru, kas noradits uz
izstradajuma tehnisko datu plaksnites.

Latvijas Republika

Robert Bosch SIA

Bosch elektroinstrumentu servisa centrs
Mikusalas iela 97

LV-1004 Riga

Talr.: 67146262

Telefakss: 67146263

E-pasts: service-pt@lv.bosch.com

Papildu servisa adreses ir noraditas Seit:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

Atbrivosanas no nolietotajiem
izstradajumiem
Nolietotie mérinstrumenti, to akumulatori vai baterijas,
piederumi un iesainojuma materiali japaklauj otrreizéjai
parstradei apkartéjai videi nekaitiga veida.
Neizmetiet mérinstrumentu un akumulatorus vai
baterijas sadzives atkritumu tvertné!

Tikai EK valstim.

Nolietoti mérinstrumenti un bojati vai izlietoti akumulatori/
baterijas ir jautilizé atseviski. lzmantojiet paredzetas
savaksanas sistémas.
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Nelietpratigi atbrivojoties no nolietotam elektriskajam un
elektroniskajam iericém, tajos esosu iespéjamu, bistamu vielu
del Sis ierices par nodarit kaitéjumu apkartéjai videi un cilveku
veselibai.

Lietuviy k.

Saugos nuorodos

Kad su matavimo prietaisu dirbtuméte
nepavojingai ir saugiai, perskaitykite
visas nuorodas ir jy laikykités. Jei mata-
vimo prietaisas naudojamas nesilaikant
pateikty nuorodu, gali biti pakenkta
matavimo prietaise integruotiems apsauginiams jtaisams.

Pasiripinkite, kad jspéjamieji Zenklai ant matavimo prie-

taiso visada biity jskaitomi. ISSAUGOKITE $IA INSTRUKCI-

JA IR ATIDUOKITE JA KARTU SU MATAVIMO PRIETAISU,

JEI PERDUODATE JJ KITAM SAVININKUI.

» Atsargiai - jei naudojami kitokie nei ¢ia aprasyti valdy-
mo ar justavimo jrenginiai arba taikomi kitokie metodai,
spinduliavimas gali biti pavojingas.

» Matavimo prietaisas tiekiamas su jspéjamuoju lazerio
spindulio Zenklu (pavaizduota matavimo prietaiso sche-
moje).

» Jei jspéjamojo lazerio spindulio Zenklo tekstas yra ne ji-
sy Salies kalba, prie$ pradédami naudoti pirma karta,
ant jspéjamojo Zenklo uzklijuokite kartu su prietaisu pa-
teikta lipduka jiisy Salies kalba.
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Nenukreipkite lazerio spindulio j Zzmones ar
gyviinus ir patys neziirrékite j tiesioginj ar at-
spindéta lazerio spindul. Lazeriniais spindu-
liais galite apakinti kitus Zmones, sukelti nelai-
mingus atsitikimus arba pakenkti akims.

» Jei j akis buvo nukreipta lazerio spinduliuoté, akis reikia
samoningai uzmerkti ir nedelsiant patraukti galva i$
spindulio kelio.

» Nedarykite jokiy lazerinio jtaiso pakeitimy.

» Matavimo prietaisa turi taisyti tik kvalifikuoti meistrai ir
naudoti tik originalias atsargines dalis. Taip bus gara-
ntuota, kad matavimo prietaisas isliks saugus naudoti.

» Saugokite, kad vaikai be suaugusiuju prieZiiiros nenau-
doty lazerinio matavimo prietaiso. Jie netikétai gali ap-
akinti kitus asmenis arba patys save.

» Nedirbkite su matavimo prietaisu sprogioje aplinkoje,
kurioje yra degiy skysciu, dujy ar dulkiy. Matavimo prie-
taisui kibirk$ciuojant, nuo kibirksciy gali uzsidegti dulkés
arba susikaupe garai.

» Matavimo prietaisas yra su radijo sasaja. Butina laikytis
vietiniy eksploatavimo apribojimu, pvz., léktuvuose ar
ligoninése.

Bluetooth® zodinis prekés Zenklas, o taip pat vaizdinis pre-

kés Zenklas (logotipas), yra registruoti prekiy Zenklai ir

»Bluetooth SIG, Inc.” nuosavybé. ,Robert Bosch Power To-

ols GmbH* Siuos Zodinj ir vaizdinj prekés Zenklus naudoja

pagal licencija.

» Atsargiai! Naudojantis matavimo prietaisu Bluetooth®
gali bati trikdomas kity prietaisy ir jrenginiy, léktuvu,
taip pat medicinos prietaisy (pvz., Sirdies stimuliatoriy,
klausos aparaty) veikimas. Be to, islieka likutiné rizika,
kad bus pakenkta labai arti esantiems Zmonéms ir gyvi-
nams. Matavimo prietaiso su Bluetooth® nenaudokite
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arti medicinos prietaisu, degaliniu, chemijos jrenginiy,
sriciy su sprogia atmosfera ir teritorijy, kuriose atlieka-
mi sprogdinimai. Matavimo prietaiso su Bluetooth® ne-
naudokite léktuvuose. Venkite ilgalaikio eksploatavimo
prie kiino.

Gaminio ir savybiy aprasas

Naudojimas pagal paskirtj

stumui matuoti bei plotui, tariui ir auk$ciui apskaiciuoti.
Matavimo prietaisas skirtas naudoti patalpose.

Sis gaminys yra plataus vartojimo lazerinis gaminys pagal
EN 50689.

Siuos matavimo rezultatus Bluetooth® rysiu galima perkelti j
kitus prietaisus.

Pavaizduoti elementai

Pavaizduoty sudedamuyjy daliy numeriai atitinka paveikslé-
liuose pavaizduoto matavimo prietaiso numerius.

(1) = Pliuso mygtukas

(2) & Funkcinis mygtukas

(3) R Mygtukas Bluetooth’

(4) @ Matavimo mygtukas

(5)  Ekranas

(6) [l Bazinés plokstumos pasirinkimo mygtukas
(7) = Minuso mygtukas

(8) & Jjungimo-i&jungimo mygtukas
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(9)  Baterijy skyriaus dangtelis

(10) Baterijy skyriaus dangtelio fiksatorius
(11) Serijos numeris

(12) Priémimo lesis

(13) Lazerio spindulio i$éjimo anga

(14) spéjamasis lazerio spindulio Zenklas
(15) Apsauginis krepsys

Ekrano simboliai

(a) Bluetooth bisena
% Bluetooth” suaktyvintas, ryéys nesukurtas
%33 Bluetooth” suaktyvintas, ryéys sukurtas

(b) Baterijos indikatorius

(c) Matavimo verciy eilutés

(d) Rezultatoeiluté

(e) Lazerisjjungtas

(f) Baziné matavimo plokstuma

(g) Matavimo funkcijos rodmuo

(h) Klaidos rodmuo ,,Error®

Techniniai duomenys

Skaitmeninis lazerinis atstu- Universal Universal
my matuoklis Distance 40C Distance 50C
Gaminio numeris 3603F721.. 3603F723..
Matavimo sritis" 0,05-40m  0,05-50m
Matavimo tikslumas® +2,0mm +2,0mm
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Skaitmeninis lazerinis atstu- Universal Universal
my matuoklis Distance 40C Distance 50C
Darbiné temperatira -10°C... -10°C...
+40°C +40°C
Sandéliavimo temperatira -20°C... -20°C...
+70°C +70°C
Maks. santykinis oro drégnis 90 % 90 %
Maks. eksploatavimo aukstis 2000 m 2000 m
vir$ bazinio aukscio
Uzterstumo laipsnis pagal 20 20
IEC61010-1
Lazerio klasé 2 2
Lazerio tipas 635nm, 635nm,
<1mW <1mwW
Lazerio spindulio divergencija <1,5mrad <1,5mrad
(visaskam-  (visas kam-
pas) pas)
Automatinis i$jungimas maz-
daug po
- Lazeris 20s 20s
- Matavimo prietaisas (neat- 5 min 5min
likus matavimo)
- Bluetooth® (jei neaktyvus) 3 min 3 min
Baterijos 2x15VLRO 2x1,5VLRO
3 (AAA) 3 (AAA)
Duomeny perdavimas
Bluetooth® Bluetooth®  Bluetooth®
Low Energy” Low Energy”
Veikimo dazniy diapazonas 2402- 2402~
2480 MHz 2480 MHz
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Skaitmeninis lazerinis atstu- Universal Universal

my matuoklis Distance 40C Distance 50C
Maks. siuntimo galia 20dBm 20dBm

A) Matuojant nuo priekinés briaunos.Esant nepalankioms salygoms,
pvz., jei yra labai stiprus apSvietimas, didelis temperatros nuo-
krypis nuo 20 °C temperattros arba blogai atspindintis pavirsius,
matavimo diapazonas gali bati mazesnis.

B) Taigalioja, kai yra kai didelé matavimo objekto atspindzio geba
(pvz., balta dazyta siena), silpnas fono apsvietimas ir 20 °C darbi-
né temperatira. Be to, reikia jvertinti +0,05 mm/m nuokrypj.
Esant nepalankioms salygoms, pvz., stipriam ap$vietimui, dide-
liam auksciui arba 20 °C darbinei temperatrai, nuokrypis gali bati
+4m. Be to, reikia jvertinti 0,15 mm/m nuokrypj.

C) Atsiranda tik nelaidziy neSvarumy, taciau galima tikétis aprasojimo
sukelto laikino laidumo.

D) Bluetooth® ,Low Energy“ prietaisuose priklausomai nuo modelio ir
operacinés sistemos gali nebuti galimybés sukurti rySio.
Bluetooth® prietaisai turi palaikyti GATT profilj.

Firminéje lenteléje esantis serijos numeris (11) yra skirtas jisy matavi-

mo prietaisui vienareik$miskai identifikuoti.

Baterijy jdéjimas/keitimas

Visada kartu pakeiskite visas baterijas. Naudokite tik
vieno gamintojo ir vienodos talpos baterijas.

|dédami baterijas atkreipkite démesj j baterijy skyriaus
viduje nurodytus baterijy polius.
» Jei matavimo prietaiso ilgesnj laika nenaudosite, iSim-
kite i$ jo baterijas. Matavimo prietaise ilgiau laikomos ba-
terijos dél korozijos gali pradéti irti.
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Naudojimas

Paruosimas naudoti

» Nepalikite jjungto matavimo prietaiso be prieziiiros, o
baige su prietaisu dirbti, jj iSjunkite. Lazerio spindulys
gali apakinti kitus Zmones.

» Saugokite matavimo prietaisa nuo drégmes ir tiesiogi-
nio saulés spinduliy poveikio.

» Matavimo prietaisa saugokite nuo itin aukstos ir Zzemos
temperatiiros bei temperatiiros svyravimy. Pvz., nepali-
kite jo ilgesniam laikui automobilyje. Esant didesniems tem-
peratiros svyravimams, pries jjungdami matavimo prie-
taisa, palaukite, kol stabilizuosis jo temperatira. Esant ypa¢
aukstai ir Zzemai temperatiirai arba temperatiros svy-
ravimams, gali buti pakenkiama matavimo prietaiso tikslu-
mui.

» Saugokite, kad matavimo prietaisas nebiity smarkiai su-
trenktas ir nenukristy. Po stipraus iSorinio poveikio mata-
vimo prietaisui, prie$ tesdami darba, visada turétuméte at-
likti tikslumo patikrinimg (zr. , Tikslumo patikrinimas*“, Pus-
lapis 376).

ljungimas ir iSjungimas

» Norédami jjungti matavimo prietaisg, paspauskite mygtu-
ka (?) .
Matavimo prietaisa taip pat galite jjungti spusteléje mygtu-
ka Q

— Jjungus matavimo prietaisa, lazerio spindulys dar nej-
jungiamas.
» Norédami matavimo prietaisa i$jungti, laikykite paspausta

mygtuka (T) .

1609 92AA4D|(21.01.2025) Bosch Power Tools



Lietuviy k.| 373

Jei apytikriai per 5 min. nepaspaudziamas joks matavimo prie-
taiso mygtukas, kad bity tausojamos baterijos, matavimo prie-
taisas automatiskai iSsijungia.

Matavimas

Jjungus matavimo prietaisa, jis veikia ilgio matavimo rezimu.
Kiekvieng karta jjungus matavimo prietaisa, kaip baziné ploks-
tuma i$ karto biina nustatytas matavimo prietaiso uzpakalinis
krastas. Galite pakeisti bazine plokStuma. (zr. ,Bazinés ploks-
tumos pasirinkimas®, Puslapis 374)
» Matavimo prietaisa priglauskite prie pageidaujamo matavi-
mo pradinio tasko (pvz., sienos).

» Trumpai spustelékite mygtuka Q , kad jjungtuméte lazer;.
» Lazerio spindulj nukreipkite j nusitaikymo taska.

» Dar karta paspauskite mygtu kqg , kad jjungtuméte mata-
vima.

Po matavimo operacijos lazerio spindulys iSjungiamas.Noréda-

mi atlikti kita matavima, pakartokite Siuos veiksmus.

Matavimy vertes arba galutinius rezultatus galima sudéti arba

atimti.

Esant jjungtai nuolatinio matavimo funkcijai, matuoti pradeda-

ma jau po pirmojo matavimo mygtukog paspaudimo.

") Norédami gauti papildomos informacijos, skaitykite
internete esancia instrukcija:
www.bosch-pt.com/manuals

@ Matavimo prietaiso matuojant judinti negalima (isskyrus

nuolatinio matavimo funkcijg). Todél matavimo prie-
taisg priglauskite prie kaip galima tvirtesnés atramos ar at-
raminio pavirsiaus.

Bosch Power Tools 1609 92AA4D|(21.01.2025)


http://www.bosch-pt.com/manuals

374 | Lietuviy k.

Matavimo metu jokiu budu neuzdenkite priémimo
lesio (12) ir lazerio spindulio i$éjimo angos (13).

Bazinés plokstumos pasirinkimas

Matavimui atlikti galite pasirinkti vieng i$ galimy baziniy ploks-
tumy:
matavimo prietaiso uzpakalinis krastas (pvz., deda-
nt prie sienos),

nt nuo salo krasto),

4 matavimo prietaiso priekinis krastas (pvz., matuoja-

- Norédami gauti papildomos informacijos, skaitykite
internete esancig instrukcija:
www.bosch-pt.com/manuals

Matavimo funkcijos

Matavimo funkcijos parinkimas / keitimas

Funkcijy meniu rasite Sias funkcijas:

- Hligio matavimas

- D Ploto matavimas

- @ Turio matavimas

- F==INuolatinis matavimas

» Pakartotinai spauskite mygtuka =3,
kol ekrane (5) pasirodys pageidau-
jamos funkcijos simbolis.

» Kad patvirtintuméte parinktj, pa-

H [ spauskite mygtuka Q
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- Norédami gauti papildomos informacijos, skaitykite
internete esancia instrukcija:
www.bosch-pt.com/manuals

Bluetooth® sasaja

Bluetooth® sasajos suaktyvinimas duomeny perdavimui j

mobilujj galinj prietaisa

v |sitikinkite, kad yra suaktyvinta jasy mobiliojo galinio prie-
taiso Bluetooth® sasaja.

» Paspauskite mygtuka * .

Rysio bisena bei aktyvus rysys (a)
rodomas ekrane (5).

Norint praplésti mobiliojo funkcijy ap-
imtj, galima naudotis Bosch programe-
|émis. Jas, priklausomai nuo galinio
prietaiso, galima parsisiysti i§ mobiliyjy
programy parduotuves.

Jjungus Bosch programéle, sukuriamas
rySys tarp mobiliojo galinio prietaiso ir
matavimo prietaiso. Jei surandami keli aktyviis matavimo prie-
taisai, pagal serijos numerj isirinkite tinkama matavimo prie-
taisa. Serijos numeris (11) pateiktas matavimo prietaiso fir-
minéje lenteléje.

Jei praéjus 3 minutéms po to, kai buvo paspaustas mygtukas
* nesukuriamas rysys, kad buty tausojamos baterijos,
Bluetooth® automatiskai isijungia.

Bluetooth® sasajos deaktyvinimas

» Norédami deaktyvinti Bluetooth®, paspauskite mygtuka *
arba iSjunkite matavimo prietaisa.
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Tikslumo patikrinimas

Reguliariai tikrinkite matavimo prietaiso tiksluma.
A Norédami gauti papildomos informacijos, skaitykite
internete esancia instrukcija:
www.bosch-pt.com/manuals

Klaidos praneSimas

Matavimo prietaisas kiekvieno matavimo metu
& kontroliuoja, ar funkcija atliekama tinkamai.

Nustacius pazeidima, ekrane rodomas tik $alia esan-

tis simbolis ir matavimo prietaisas i$sijungia. Tokiu
atveju kreipkités j prekybos atstova, kad matavimo prietaisa
pristatyty j Bosch klienty aptarnavimo skyriy.

Ve m

Prieziura ir servisas

Prieziiira ir valymas

Sandéliuokite ir transportuokite matavimo prietaisa tik jdéje jj j
komplekte esantj apsauginj krepsj.

Matavimo prietaisas visuomet turi bati Svarus.
Nepanardinkite matavimo prietaiso j vandenj ir kitokius sky-
scius.

Visus nesvarumus nuvalykite drégnu minkstu skuduréliu. Ne-
naudokite valymo priemoniy ir tirpikliy.

Ypatingai prizidrékite priémimo lesj (12) - taip pat ripestin-
gai, kaip prizitrimi akiniai arba fotoaparato lesis.

Remonto atveju matavimo prietaisa atsiyskite apsauginiame
krepsyje (15).
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Klienty aptarnavimo skyrius ir naudotojy
konsultavimo tarnyba

Klienty aptarnavimo skyriuje gausite atsakymus j klausimus,
susijusius su jasy gaminio remontu, technine prieziira bei at-
sarginémis dalimis. Detalius brézinius ir informacija apie at-
sargines dalis rasite Cia: www.bosch-pt.com

ISkilus klausimams apie miisy gaminius ir papildoma jranga,
jums mielai patars Bosch konsultavimo skyriaus specialistai.
leSkodami informacijos ir uzsakydami atsargines dalis batinai
nurodykite 10-zenklj gaminio numerj, esant; firminéje lentelé-
je.

Lietuva

Bosch jrankiy servisas

Informacijos tarnyba: (037) 713350

Irankiy remontas: (037) 713352

Faksas: (037) 713354

El. pastas: service-pt@lv.bosch.com

Kitus servisy adresus rasite Cia:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

Salinimas
Matavimo prietaisai, akumuliatoriai/baterijos, papildoma jran-
ga ir pakuotés turi bti ekologiskai utilizuojami.

Matavimo prietaisy, akumuliatoriy ir baterijy neme-
skite j buitiniy atlieky konteinerj!

Tik ES salims:

Nebetinkamus naudoti matavimo prietaisus ir paZeistus ar su-
sidéveéjusius akumuliatorius/baterijas bitina $alinti atskirai.
Naudokités numatytomis surinkimo sistemomis.
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Netinkamai $alinant elektros ir elektroninés jrangos atliekas
dél galimai jose esanciy pavojingy medziagy galimas kenks-
mingas poveikis aplinkai ir Zzmoniy sveikatai.
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Legal Information and Licenses

Copyright © 2012-2020 STMicroelectronics

Allrights reserved.

Redistribution and use in source and binary forms, with or without
modification, are permitted provided that the following conditions are
met:

- Redistributions of source code must retain the above copyright notice,
this list of conditions and the following disclaimer.

- Redistributions in binary form must reproduce the above copyright no-
tice, this list of conditions and the following disclaimer in the docu-
mentation and/or other materials provided with the distribution.

- Neither the name of STMicroelectronics nor the names of its contribu-
tors may be used to endorse or promote products derived from this
software without specific prior written permission.

THIS SOFTWARE IS PROVIDED BY THE COPYRIGHT HOLDERS AND
CONTRIBUTORS "AS IS" AND ANY EXPRESS OR IMPLIED WARRANTIES,
INCLUDING, BUT NOT LIMITED TO, THE IMPLIED WARRANTIES OF
MERCHANTABILITY AND FITNESS FOR A PARTICULAR PURPOSE ARE
DISCLAIMED. IN NO EVENT SHALL THE COPYRIGHT OWNER OR
CONTRIBUTORS BE LIABLE FOR ANY DIRECT, INDIRECT, INCIDENTAL,
SPECIAL, EXEMPLARY, OR CONSEQUENTIAL DAMAGES (INCLUDING,
BUT NOT LIMITED TO, PROCUREMENT OF SUBSTITUTE GOODS OR
SERVICES; LOSS OF USE, DATA, OR PROFITS; OR BUSINESS
INTERRUPTION) HOWEVER CAUSED AND ON ANY THEORY OF LIABILITY,
WHETHER IN CONTRACT, STRICT LIABILITY, OR TORT (INCLUDING
NEGLIGENCE OR OTHERWISE) ARISING IN ANY WAY OUT OF THE USE OF
THIS SOFTWARE, EVEN IF ADVISED OF THE POSSIBILITY OF SUCH
DAMAGE.

Warranty Disclaimer

This product contains Open Source Software components which underly
Open Source Software Licenses. Please note that Open Source Licenses
contain disclaimer clauses. The text of the Open Source Licenses that
apply are included in this manual under "Legal Information and Licenses".
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de Hiermit erklart Robert Bosch Power Tools GmbH, dass
der Funkanlagentyp UniversalDistance 40C/
UniversalDistance 50C der Richtlinie 2014/53/EU
entspricht. Der vollstandige Text der EU-
Konformitatserklarung ist unter der folgenden
Internetadresse verfiigbar:

en Hereby, Robert Bosch Power Tools GmbH declares that
the radio equipment type UniversalDistance 40C/
UniversalDistance 50C is in compliance with Directive
2014/53/EU. The full text of the EU declaration of
conformity is available at the following internet address:

fr Lesoussigné, Robert Bosch Power Tools GmbH,
déclare que I'équipement radioélectrique du type
UniversalDistance 40C/UniversalDistance 50C est
conforme a la directive 2014/53/UE. Le texte complet
de la déclaration UE de conformité est disponible a
I'adresse internet suivante :

es Porlapresente, Robert Bosch Power Tools GmbH
declara que el tipo de equipo radioeléctrico
UniversalDistance 40C/UniversalDistance 50C es
conforme con la Directiva 2014/53/UE. El texto
completo de la declaracion UE de conformidad esta
disponible en la direccién Internet siguiente:

pt Aabaixo assinada Robert Bosch Power Tools GmbH
declara que o presente tipo de equipamento de radio
UniversalDistance 40C/UniversalDistance 50C esta
em conformidade com a Diretiva 2014/53/UE. O texto
integral da declaragao de conformidade esta disponivel
no seguinte endereco de Internet:

it Il fabbricante, Robert Bosch Power Tools GmbH,
dichiara che il tipo di apparecchiatura radio
UniversalDistance 40C/UniversalDistance 50C &
conforme alla direttiva 2014/53/UE. Il testo completo
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della dichiarazione di conformita UE ¢ disponibile al
seguente indirizzo Internet:

Hierbij verklaar ik, Robert Bosch Power Tools GmbH,
dat het type radioapparatuur UniversalDistance 40C/
UniversalDistance 50C conform is met Richtlijn
2014/53/EU. De volledige tekst van de EU-
conformiteitsverklaring kan worden geraadpleegd op het
volgende internetadres:

da

Hermed erklzrer Robert Bosch Power Tools GmbH, at
radioudstyrstypen UniversalDistance 40C/
UniversalDistance 50C er i overensstemmelse med
direktiv2014/53/EU. EU-
overensstemmelseserklaringens fulde tekst kan findes
pa felgende internetadresse:

sV

Harmed forsakrar Robert Bosch Power Tools GmbH att
denna typ av radioutrustning UniversalDistance 40C/
UniversalDistance 50C 6verensstammer med direktiv
2014/53/EU. Den fullstandiga texten till EU-forsakran
om 6verensstammelse finns pa foljande webbadress:

no

Robert Bosch Power Tools GmbH erklarer herved at
radioutstyrstypen UniversalDistance 40C/
UniversalDistance 50C er i overensstemmelse med
direktivet 2014/53/EU. Den fullstendige teksten i EU-
samsvarserklaringen er tilgjengelig pa falgende
nettadresse:

fi

Robert Bosch Power Tools GmbH vakuuttaa, etta
radiolaitetyyppi UniversalDistance 40C/
UniversalDistance 50C on direktiivin 2014/53/EU
mukainen. EU-vaatimustenmukaisuusvakuutuksen
taysimittainen teksti on saatavilla seuraavassa
internetosoitteessa:

el

Me Tnv mapoloa o/n Robert Bosch Power Tools GmbH,
dnAwvet o1t 0 padloeomhiopoc UniversalDistance 40C/
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UniversalDistance 50C mAnpoi v o6nyia 2014/53/EE.
To nAnpeg Keipevo e 6nAwonc ouppopewong EE
iatiBetal atnv akoAoudn 1otooeAida oo HladikTuo:

tr Robert Bosch Power Tools GmbH, UniversalDistance
40C/UniversalDistance 50C radyo ekipmani tipinin
Direktif 2014/53/EU ile uyumlu oldugunu beyan eder.
AB uygunluk beyaninin tam metnine asagidaki internet
adresinden ulasabilirsiniz:

pl Robert Bosch Power Tools GmbH niniejszym
o$wiadcza, ze typ urzadzenia radiowego
UniversalDistance 40C/UniversalDistance 50C jest
zgodny z dyrektywa 2014/53/UE. Petny tekst deklaracji
zgodnosci UE jest dostepny pod nastepujacym adresem
internetowym:

c¢s Timto Robert Bosch Power Tools GmbH prohlasuje, Ze
typ radiového zarizeni UniversalDistance 40C/
UniversalDistance 50C je v souladu se smérnici
2014/53/EU. Uplné znéni EU prohlaseni o shods je k
dispozici na této internetové adrese:

sk Robert Bosch Power Tools GmbH tymto vyhlasuje, ze
radiové zariadenie typu UniversalDistance 40C/
UniversalDistance 50C je v stilade so smernicou
2014/53/EU. Uplné EU vyhlasenie o zhode je k
dispozicii na tejto internetovej adrese:

hu Robert Bosch Power Tools GmbH igazolja, hogy a
UniversalDistance 40C/UniversalDistance 50C tipus(i
radidberendezés megfelel a 2014/53/EU iranyelvnek.
Az EU-megfelel6ségi nyilatkozat teljes szovege elérheté a
kovetkez@ internetes cimen:

ru Cum Robert Bosch Power Tools GmbH 3asBnsert, uto
paguoobopynoaHue Tuna UniversalDistance 40C/
UniversalDistance 50C cooTsetcTByeT [lMpekTBe
2014/53/EU. C nonHbiM TEKCTOM A€KNapaLiun o
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cootBeTcTBUM EU MOXHO 03HaKOMUTLCA MO CreaytoLiemy
WHTepHeT-anpecy:

uk

Lium Robert Bosch Power Tools GmbH 3asgnse, wo
pamioobnagHaHHaA Tvmy UniversalDistance 40C/
UniversalDistance 50C signosinae [IUpekTusi
2014/53/EU. 3 noBHMM TeKCTOM fieKnapadlii
BianoBiaHocTi EU MOXHa 03HaOMUTUCA 3a TaKO0
IHTepHET-aapecoio:

kk

OcbimeH Robert Bosch Power Tools GmbH
komnanuaAckl UniversalDistance 40C/
UniversalDistance 50C TypiHperi paa1o xababikrapap!
2014/53/EU aupeKTvBacbiHa CainblfbiH MaFnyMaanabl.
EO ca¥ikecTik MaFnymaamachl TOMEHAETT UHTEPHET
MeKeHXanblHAA KOMKETIMAI:

ro

Prin prezenta, Robert Bosch Power Tools GmbH
declara ca tipul de echipamente radio
UniversalDistance 40C/UniversalDistance 50C este in
conformitate cu Directiva 2014/53/UE. Textul integral al
declaratiei UE de conformitate este disponibil la
urmatoarea adresd internet:

bg

C HacTtosuioto Robert Bosch Power Tools GmbH
[LieKnapupa, ue T031 TUn pagocbopbXeHne
UniversalDistance 40C/UniversalDistance 50C e B
cbotBeTcTBMe ¢ [iupektua 2014/53/EC. LisnoctHuaT
TeKcT Ha EC aeknapaluaTa 3a CboTBETCTBUE MOXE J1a Ce
HamMepy Ha CNeiHNA MHTEPHET apec:

mk

Co oBa, Robert Bosch Power Tools GmbH notepaysa
[iexka TunoT Ha paauo onpema UniversalDistance 40C/
UniversalDistance 50C e Bo cornacHocT co
[npektusara 2014/53/EU. LlenocHKOT TEKCT Ha
M3jaBara 3a coobpasHocT Ha EY Moxe fia ro npouutare
Ha cnefiHaBa MHTEPHET CTPaHHLa:
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Ovim Robert Bosch Power Tools GmbH izjavljuje da je
radio-oprema tipa UniversalDistance 40C/
UniversalDistance 50C u skladu sa direktivom
2014/53/EU. Kompletan tekst EC izjave o usaglasenosti
je dostupan na sledecoj veb-adresi:

sl

Robert Bosch Power Tools GmbH potrjuje, da je tip
radijske opreme UniversalDistance 40C/
UniversalDistance 50C skladen z Direktivo 2014/53/
EU. Celotno besedilo izjave EU o skladnosti je na voljo na
naslednjem spletnem naslovu:

hr

Robert Bosch Power Tools GmbH ovime izjavljuje da je
radijska oprema tipa UniversalDistance 40C/
UniversalDistance 50C u skladu s Direktivom
2014/53/EU. Cjeloviti tekst EU izjave o sukladnosti
dostupan je na sljede¢oj internetskoj adresi:

et

Kaesolevaga deklareerib Robert Bosch Power Tools
GmbH, et kdesolev raadioseadme tiilip
UniversalDistance 40C/UniversalDistance 50C vastab
direktiivi2014/53/EL nouetele. ELi
vastavusdeklaratsiooni taielik tekst on kattesaadav
jargmisel internetiaadressil:

Ar S0 Robert Bosch Power Tools GmbH deklare, ka
radioiekarta UniversalDistance 40C/
UniversalDistance 50C atbilst Direktivai 2014/53/ES.
Pilns ES athilstibas deklaracijas teksts ir pieejams $ada
interneta vietne:

AS, Robert Bosch Power Tools GmbH, patvirtinu, kad
radijo jrenginiy tipas UniversalDistance 40C/
UniversalDistance 50C atitinka Direktyva 2014/53/ES.
Visas ES atitikties deklaracijos tekstas prieinamas Siuo
interneto adresu:

-> http://eu-doc.bosch.com/
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Declaration of Conformity

Hereby, Robert Bosch Limited as authorised representative
acting on behalf of Robert Bosch Power Tools GmbH declares
that the radio equipment type UniversalDistance 40C/
UniversalDistance 50C is in compliance with the Radio
Equipment Regulations 2017. The full text of the declaration
of conformity is available at the following internet address:

-> https://gh-doc.bosch.com
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